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Disclosure Guide To 
Holiday Inn Club® Exchange Program 

Guía Informativa Para El 
Programa de Intercambio de Holiday Inn Club® 

 

I. DEFINITIONS 

The capitalized terms in this Disclosure Guide to Holiday Inn Club® 
Exchange Program (the “Disclosure Guide”) shall have the meanings set 
forth as follows: 
 
Affiliated Resort means a Home Resort which has a current Affiliation 
Agreement with GAE for participation in the Club. 
 
Affiliation Agreement means the agreement between GAE and a resort 
pursuant to which that resort becomes an Affiliated Resort, as it may be 
amended, modified or restated from time to time. 
 
 
Assignment means the inclusion of a Timeshare Period(s) in the Holiday 
Inn Club® Exchange Program through an assignment to GAE pursuant 
to an Individual Membership Agreement or through a Group 
Membership Agreement, for use and Reservation by Members of the 
Club. 

Bonus Points means the Reservation value and Reservation rights 
assigned by GAE from time to time on a recurring or non-recurring basis. 

 
Club or Holiday Inn Club® means the Holiday Inn Club® Exchange 
Program by which Members obtain Reservations for the use of 
Timeshare Periods and Partner Inventory as further described in the 
Disclosure Guide, Membership Agreement and other Club Documents. 
 
 
Club Documents or Holiday Inn Club® Documents mean those certain 
Club documents adopted by GAE from time to time in its sole discretion 
to establish, operate and maintain the Club, including without limitation 
the Group Membership Agreements, the Individual Membership 
Agreements, the Disclosure Guide, the External Exchange Program 
terms and conditions and any Affiliation Agreements. 

Club Dues or Holiday Inn Club® Dues means the annual dues or fees 
payable by Members (or the Members’ owners’ association on their 
behalf) to participate in the Club and Club Membership Initiation Fee(s), 
if any. 
 
Club Membership Initiation Fee or Holiday Inn Club® Membership 
Initiation Fee means the onetime initiation fee payable to join the Club, if 
any. 
 
Club Membership Level means the designated membership level of any 
Member in the Club based on the number of Club Points owned by such 
Member at any time. 

Club Points or Holiday Inn Club® Points means the Reservation value 
assigned by GAE from time to time to Timeshare Periods and Partner 
Inventory, as well as the value of Reservation rights assigned by GAE to 
Members. 
 

I. DEFINICIONES 

Los términos que aparecen en mayúsculas en esta Guía Informativa del 
Programa de Intercambio de Holiday Inn Club® (la "Guía Informativa") 
tendrán el significado que se indica a continuación: 
 
Resort Afiliado significa un Home Resort que tiene un Convenio de 
Afiliación vigente con GAE para participar en el Club. 

 
Convenio de Afiliación significa el convenio entre GAE y un resort en 
virtud del cual dicho resort se convierte en un Resort Afiliado, tal y como 
pueda ser enmendado, modificado o reformulado en el transcurso del 
tiempo. 
 
Cesión significa la inclusión de un(os) Periodo(s) de Tiempo Compartido 
en el Programa de Intercambio de Holiday Inn Club®   a través de una 
cesión a GAE en virtud de un Contrato de Membresía Individual o a 
través de un Contrato de Membresía Grupal, para su uso y Reservación 
por Miembros del Club. 

 
Puntos de Bonificación significa el valor de Reservación y los derechos 
de Reservación asignados por GAE en el transcurso del tiempo de 
forma recurrente ó no recurrente. 
 
Club o Holiday Inn Club® significa el Programa de Intercambio de 
Holiday Inn Club® mediante el cual los Miembros obtienen 
Reservaciones para el uso de Periodos de Tiempo Compartido e 
Inventario de Socios, tal y como se describe con más detalle en la Guía 
Informativa, el Contrato de Membresía y otros Documentos del Club. 

 
Documentos del Club o Documentos del Holiday Inn Club® significa 
aquellos documentos del Club adoptados por GAE en el transcurso del 
tiempo a su entera discreción para establecer, operar y mantener el 
Club, incluyendo pero no limitado a, los Contratos de Membresía Grupal, 
los Contratos de Membresía Individual, la Guía Informativa, los términos 
y condiciones del Programa de Intercambio Externo y cualquier 
Convenio de Afiliación. 

 
Cuotas del Club o Cuotas del Holiday Inn Club® significa las cuotas o 
tarifas anuales que deben pagar los Miembros (o la asociación de 
Miembros propietarios en su nombre) para participar en el Club y la(s) 
Tarifa(s) de Afiliación a la Membresía del Club, en su caso. 
 
Tarifa de Afiliación a la Membresía del Club o Tarifa de Afiliación a la 
Membresía del Holiday Inn Club® significa la Tarifa de afiliación única a 
pagar para unirse al Club, si la hubiera. 

 
Nivel de Membresía del Club significa el nivel de membresía designado 
de cualquier Miembro en el Club basado en el número de Puntos Club 
que posea dicho Miembro en cualquier momento. 
 
Puntos Club o Puntos Holiday Inn Club® significa el valor de Reservación 
asignado por GAE en cada momento a Períodos de Tiempo Compartido 
e Inventario de Socios, así como el valor de los derechos de Reservación 
asignados por GAE a los Miembros. 
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Disclosure Guide means the Disclosure Guide to Holiday Inn Club® 
Exchange Program, which document is provided to all Members as part 
of the Club Documents and provides information about the Club to 
Members. 
 
External Exchange means the exchange of a Timeshare Period by a 
Member through an External Exchange Program. 
 
 
External Exchange Program means an exchange program, other than 
the Club, pursuant to which a Member may exchange his Timeshare 
Period for other timeshare accommodations or other vacation stays 
outside of the Club. 

Guía Informativa significa la Guía Informativa para el Programa de 
Intercambio de Holiday Inn Club®, documento que se facilita a todos los 
Miembros como parte de los Documentos del Club y que proporciona 
información sobre el Club a los Miembros. 

 
Intercambio Externo significa el intercambio de un Periodo de Tiempo 
Compartido por un Miembro a través de un Programa de Intercambio 
Externo. 

 
Programa de Intercambio Externo significa un programa de intercambio, 
distinto al del Club, en virtud del cual un Miembro puede intercambiar su 
Periodo de Tiempo Compartido por otros alojamientos de tiempo 
compartido u otras estancias vacacionales fuera del Club. 

 

Fixed Timeshare Period means a Timeshare Period for which a Member 
has the exclusive right to use a specific unit week at the Home Resort 
through the Home Resort's governing documents. 
 
 
Floating Timeshare Period means a Timeshare Period for which a 
Member has a right to reserve a unit week on a space available, first 
come, first-served basis according to a priority reservation system 
through the Home Resort's governing documents. For the purposes of 
the Club Documents, a Timeshare Period in the Orange Lake Land Trust 
is considered a Floating Timeshare Period. 

GAE means GlobalAccess Exchange, LLC, the owner and operator of 
the Club and its successors and assigns. 

Group Membership Agreement means an agreement executed 
between GAE and an owners’ association on behalf of its members for 
enrollment of such association members into the Club. 

 
Guest Certificate means a certificate obtained from GAE and presented 
to the provider of accommodations or Partner Inventory enabling a 
Member's non-member friends, guests, or family members age 21 or 
older to use the Club. 
 
Home Access Priority Period means, for any particular Fixed Timeshare 
Period, the period of time beginning 1095 days and ending 396 days 
(approximately 36 to 13 months) prior to the first day of occupancy of 
such Fixed Timeshare Period, and for any Floating Timeshare Period 
owned by a Member and evidencing a “Home Access Priority Week”, 
the period of time beginning 1095 days and ending 396 days 
(approximately 36 to 13 months) prior to the “Home Access Priority 
Week”. 
 
 
Home Access Priority Week means, for particular Floating Timeshare 
Interests, the particular week designated as the “Home Access Priority 
Week” on the Member’s deed from the developer or Purchase 
Agreement. Members at the South Beach Resort whose deed or 
purchase agreement reflect Home Access Priority Week 52 shall also be 
eligible for Home Access Priority Week 53. 
 
 
 
Home Resort means a timeshare resort at which a Member owns a 
Timeshare Period or at which a Member is assigned a Timeshare Period 
to use or assign to GAE, which such timeshare resort is an Affiliated 
Resort. For purposes of the Club Documents, the trust plan property of 
the Orange Lake Land Trust is considered a “Home Resort.” 
 

Periodo Fijo de Tiempo Compartido significa un Periodo de Tiempo 
Compartido durante el cual un Miembro tiene el derecho exclusivo a 
utilizar una unidad por semana específica en el Home Resort a través de 
los documentos rectores del Home Resort. 

 
Periodo de Tiempo Compartido Variable significa un Periodo de Tiempo 
Compartido para el que un Miembro tiene derecho a reservar una unidad 
por semana en función del espacio disponible, por orden de llegada, de 
acuerdo con un sistema de reservación prioritaria a través de los 
documentos rectores del Home Resort. Para efectos de los Documentos 
del Club, un Periodo de Tiempo Compartido en el Orange Lake Land 
Trust se considera un Periodo de Tiempo Compartido Variable. 
 
GAE significa GlobalAccess Exchange, LLC, el propietario y operador 
del Club y sus sucesores y cesionarios. 
 
Contrato de Membresía Grupal significa un contrato celebrado entre 
GAE y una asociación de propietarios, en nombre de sus miembros, 
para la inscripción en el Club de los miembros de dicha asociación. 
 
Certificado de Invitado significa un certificado obtenido de GAE y 
presentado al proveedor de alojamiento o Inventario de Socios que 
permite a los amigos, invitados o familiares no miembros de un Miembro 
mayores de 21 años utilizar el Club. 

 
Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento significa, para cualquier 
Periodo Fijo de Tiempo Compartido en particular, el periodo de tiempo 
que comienza 1095 días y termina 396 días (aproximadamente 36 a 13 
meses) antes del primer día de ocupación de dicho Periodo Fijo de 
Tiempo Compartido, y para cualquier Periodo de Tiempo Compartido 
Variable propiedad de un Miembro y que evidencia una "Semana de 
Acceso Prioritario al Alojamiento", el periodo de tiempo que comienza 
1095 días y termina 396 días (aproximadamente 36 a 13 meses) antes 
de la "Semana de Acceso Prioritario al Alojamiento". 
 
Semana de Acceso Prioritario al Alojamiento significa, para 
determinados Participantes de Tiempo Compartido Variable, la semana 
concreta designada como "Semana de Acceso Prioritario al 
Alojamiento" en la escritura de propiedad del desarrollador o en el 
Contrato de Compraventa. Los Miembros del South Beach Resort cuya 
escritura o contrato de compra refleje la Semana de Acceso Prioritario al 
Alojamiento 52 también podrán optar por la Semana de Acceso 
Prioritario al Alojamiento 53. 
 
Home Resort significa un resort de tiempo compartido en el que un 
Miembro posee un Periodo de Tiempo Compartido o en el que se le 
cede un Periodo de Tiempo Compartido para su uso o cesión a GAE, 
siendo dicho resort de tiempo compartido un Resort Afiliado. Para 
efectos de los Documentos del Club, la propiedad del plan de fideicomiso 
del Orange Lake Land Trust se considera un "Home Resort." 
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II Qualified Myrtle Beach Oceanfront Resort Access means one 
or more Timeshare Period(s) in the Orange Lake Land Trust with 
an assigned Resort Access of “Myrtle Beach Oceanfront Resort” 
that qualifies for the Interval International® Exchange Program 
only. 
 
II Qualified Signature Collection Resort Access means an assigned 
Resort Access of “Signature Collection” and either (a) the Timeshare 
Period owned by the Member assigned to the Club is located in a 
“Signature” unit in Colonial Crossings of Williamsburg, a Vacation 
Ownership Resort, or (b) the Member owns a Timeshare Period in the 
Orange Lake Land Trust which qualifies for only the Interval 
International® Exchange Program. 
 
 
Individual Membership Agreement or Individual Membership Plan 
means an agreement executed between GAE and a prospective 
Member for enrollment of such Member into the Club. 
 
Instant Access Period means, for any particular Timeshare Period, the 
period of time beginning 60 days prior to and 7 days following 
(approximately 2 months prior to and 1 week after) the first day of 
occupancy of such Timeshare Period. 
 
 
Licensor has the meaning set forth in Section 3(a) below. 
 
 
Member means a person who is enrolled in the Club by virtue of either 
(a) ownership of a Timeshare Period at a Home Resort for which a Group 
Membership Agreement has been executed by GAE and the applicable 
owners’ association, or (b) ownership of a Timeshare Period at a Home 
Resort and execution of an Individual Membership Agreement by such 
person which has been accepted by GAE. 

 
II Acceso calificado al complejo Myrtle Beach Oceanfront significa uno o 
más Periodos de Tiempo Compartido en el Orange Lake Land Trust con 
un Acceso al complejo asignado de "Myrtle Beach Oceanfront Resort" 
que cumple los requisitos para el Programa de Intercambio de Interval 
International® únicamente. 
 
Acceso al Resort Qualified Signature Collection de II significa un Acceso 
al Resort cedido de "Signature Collection" y ya sea que (a) el Periodo de 
Tiempo Compartido propiedad del Miembro cedido al Club esté situado 
en una unidad "Signature" en Colonial Crossings of Williamsburg, un 
Resort de Propiedad Vacacional, o (b) el Miembro sea propietario de un 
Periodo de Tiempo Compartido en el Orange Lake Land Trust que 
cumple los requisitos sólo para la Interval International® Programa de 
Intercambio. 
 
Contrato de Membresía Individual o Plan de Membresía Individual 
significa un contrato celebrado entre GAE y un Miembro potencial para 
la inscripción de dicho Miembro en el Club. 

 
Periodo de Acceso Inmediato significa, para cualquier Periodo de 
Tiempo Compartido concreto, el periodo de tiempo que comienza 60 
días antes y 7 días después (aproximadamente 2 meses antes y 1 
semana después) del primer día de ocupación de dicho Periodo de 
Tiempo Compartido. 
 
Licenciante tiene el significado que se establece en la Sección 3(a) 
siguiente. 
 
Miembro significa una persona que está inscrita en el Club en virtud de 
(a) la titularidad de un Periodo de Tiempo Compartido en un Home 
Resort para el que GAE y la asociación de propietarios correspondiente 
hayan firmado un Contrato de Membresía Grupal, o (b) la titularidad de 
un Periodo de Tiempo Compartido en un Home Resort y la celebración 
de un Contrato de Membresía Individual por dicha persona que haya 
sido aceptado por GAE. 

 
Membership Agreement or Membership Plan means either an Individual 
Membership Agreement and/or a Group Membership Agreement. 
 
Open Access Period means, with respect to any particular Timeshare 
Period, the period beginning 303 days and ending 61 days 
(approximately 10 months to 2 months) prior to the first day of that 
Timeshare Period. 
 
Participant means a person or entity, other than a Member, whose ability 
to participate in the Club, on a non-recurring basis, is set forth in a 
separate Participation Agreement, if any exists, between the person or 
entity and GAE. 
 
Partner Inventory means benefits, other than Timeshare Periods at an 
Affiliated Resort, which GAE may make available to Members either itself 
or through one or more third parties. 
 
 
Person means any individual, partnership, corporation, company, firm, 
association, joint venture, limited liability company, trust or other entity or 
any governmental authority. 
 
 
Points Partners means parties other than GAE who may, in the sole 
discretion of GAE, offer Partner Inventory to Members from time to time. 
Registry Collection Exchange Program Dues means the annual dues or 
fees payable by Registry Collection exchange program Members to 

Contrato de Membresía o Plan de Membresía significa un Contrato de 
Membresía Individual y/o un Contrato de Membresía Grupal. 

 
Periodo de Acceso Abierto significa, con respecto a cualquier Periodo de 
Tiempo Compartido concreto, el periodo que comienza 303 días y 
termina 61 días (aproximadamente entre 10 meses y 2 meses) antes del 
primer día de ese Periodo de Tiempo Compartido. 
 
Participante significa una persona o persona moral, distinta de un 
Miembro, cuya capacidad para participar en el Club, de forma no 
recurrente, se establece en un Contrato de Participación separado, si 
existe, entre la persona o persona moral y GAE. 
 
Inventario de Socios significan beneficios, distintos de los Periodos de 
Tiempo Compartido en un Resort Afiliado, que GAE puede poner a 
disposición de los Miembros por sí misma o a través de uno o más 
terceros. 
 
Persona significa cualquier persona física, sociedad, corporación, 
compañía, firma, asociación, joint venture, sociedad de responsabilidad 
limitada, fideicomiso u otra persona moral o cualquier autoridad 
gubernamental. 
 
Socio de Puntos se refiere a partes distintas de GAE que pueden, a la 
entera discreción de GAE, ofrecer Inventario de Socios a los Miembros 
en el transcurso del tiempo. 
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participate in the Registry Collection exchange program and Registry 
Collection exchange fees, if any. 
 
 
 
 
Reservation means the right of a Member to use and enjoy a Timeshare 
Period or Partner Inventory through the Club. The specific Timeshare 
Period or Partner Inventory to be used by the Member may not be 
identified by GAE until use of the Reservation occurs, although the 
general location or unit type of the Timeshare Period or the Partner 
Inventory may be identified upon confirmation of the Reservation. 
 
 
Reservation System means the method by which Members obtain a 
Reservation within the Club in accordance with the Club Documents. 
 
 
The Residences means a specified group of Timeshare Periods 
within an Affiliated Resort for which non-standard reservation 
priorities will be applied in confirming Reservations as 
determined by GAE from time to time. 
 
Residences Access Priority Period means for any particular 
Timeshare Period with a Resort Access of “The Residences”, the 
period of time beginning 1095 days and ending 396 days 
(approximately 36 to 13 months) prior to the first day of 
occupancy of such Timeshare Period. 
 
Resort Access means a specified group of Timeshare Periods within a 
Home Resort, or Home Resort(s), at which a Member owns a Timeshare 
Period, or to which a Member’s Timeshare Period is assigned. With 
respect to Timeshare Periods which have no designated Resort Access, 
the term “Home Resort” shall be used in place of the term “Resort 
Access” throughout the Club Documents. 
 
 
Resort Access Priority Period means for any particular Timeshare 
Period, the period of time beginning 395 days and ending 304 days 
(approx. 13 to 10 months) prior to the first day of occupancy of such 
Timeshare Period; provided, however, Members whose Timeshare 
Period has an assigned Resort Access of any of Tahoe Ridge Resort, 
David Walley’s Resort, or Signature Collection-Grand Residences shall 
have a Resort Access Priority Period beginning 730 days and ending 304 
days (approx. 24 to 10 months) prior to the first day of occupancy, only 
as it relates to that Timeshare Period. 
 
 
 
Signature Collection means a specified group of Timeshare Periods 
within an Affiliated Resort for which non-standard reservation priorities will 
be applied in confirming Reservations as determined by GAE from time 
to time. 
 
Split Week Reservation means a Reservation that is for any number of 
nights other than a seven (7) night Reservation with check-in and check-
out on a standard day for the Timeshare Period reserved. GAE may 
determine, in its sole discretion, to permit Split Week Reservations only 
for a certain number of days and nights, or for any number of days and 
nights. GAE may also establish and amend from time to time the number 
of Club Points required to make Split Week Reservations and the rules 
and timing under which Split Week Reservations may be requested and 
confirmed. The rules regarding Split Week Reservations and the number 
of Club Points required to make Split Week Reservations may vary by 
Home Resort, Resort Access, season, unit type, or any other factor as 

Cuotas del Programa de Intercambio Registry Collection se refiere a las 
cuotas o tarifas anuales que deben pagar los Miembros del programa de 
intercambio Registry Collection para participar en el programa de 
intercambio Registry Collection y las tarifas de intercambio de Registry 
Collection, si las hubiera. 
 
Reservación significa el derecho de un Miembro a utilizar y disfrutar de 
un Periodo de Tiempo Compartido o Inventario de Socios a través del 
Club. GAE no podrá identificar el Periodo de Tiempo Compartido o el 
Inventario de Socios específico que vaya a utilizar el Miembro hasta que 
se produzca el uso de la Reservación, aunque la ubicación general o el 
tipo de unidad del Periodo de Tiempo Compartido o del Inventario de 
Socios podrán identificarse tras la confirmación de la Reservación. 
 
Sistema de Reservación significa el método por el cual los Miembros 
obtienen una Reservación dentro del Club de acuerdo con los 
Documentos del Club. 

 
The Residences signifca un grupo especifico de Periodos de Tiempo 
Compartido dentro de un Resort Afiliado para el que se aplicaran 
prioridades de reserva no estándar en la confirmación de Reservas 
según determine GAE de forma ocasional 
 
Periodo de Acceso Prioritario a las Residencias significa, para cualquier 
Periodo de Tiempo Compartido concreto con acceso al Resort “The 
Residences”, el periodo de tiempo que comienza 1095 días y termina 
396 días (aproximadamente de 36 a 13 meses) antes del primer día de 
ocupación de dicho Periodo de Tiempo Compartido 
 
Acceso al Resort significa un grupo específico de Periodos de Tiempo 
Compartido dentro de un Home Resort, o Home Resorts, en el que un 
Miembro posee un Periodo de Tiempo Compartido, o al que se asigna 
el Periodo de Tiempo Compartido de un Miembro. Con respecto a los 
Periodos de Tiempo Compartido que no tengan un Acceso al Resort 
designado, el término "Home Resort" se utilizará en lugar del término 
"Acceso al Resort" en todos los Documentos del Club. 

 
Periodo de Acceso Prioritario al Resort significa, para cualquier Periodo 
de Tiempo Compartido concreto, el periodo de tiempo que comienza 
395 días y termina 304 días (aproximadamente de 13 a 10 meses) antes 
del primer día de ocupación de dicho Periodo de Tiempo Compartido; 
en el entendido, sin embargo, de que los Miembros cuyo Periodo de 
Tiempo Compartido tenga un Acceso al Resort cedido a cualquiera de 
Tahoe Ridge Resort, David Walley's Resort, o Signature Collection-
Grand Residences tendrán un Periodo de Acceso Prioritario al Resort 
que comenzará 730 días y terminará 304 días (aproximadamente de 24 
a 10 meses) antes del primer día de ocupación, sólo en lo que se refiere 
a ese Periodo de Tiempo Compartido. 
 
Signature Collection significa un grupo específico de Periodos de 
Tiempo Compartido dentro de un Resort Afiliado para el que se aplicarán 
prioridades de reservación no estándar en la confirmación de 
Reservaciones según determine GAE en el transcurso del tiempo. 
 
Reservación de Semana Parcial significa una Reservación que es para 
cualquier número de noches que no sea una Reservación de siete (7) 
noches con entrada y salida en un día estándar para el Periodo de 
Tiempo Compartido reservado. GAE podrá determinar, a su entera 
discreción, permitir Reservaciones de Semana Parcial sólo para un 
determinado número de días y noches, o para cualquier número de días 
y noches. La GAE también podrá establecer y modificar en el transcurso 
del tiempo el número de Puntos Club necesarios para realizar 
Reservaciones de Semana Parcial y las normas y plazos según los 
cuales se pueden solicitar y confirmar Reservaciones de Semana 
Parcial. Las normas relativas a las Reservaciones de Semana Parcial y 
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determined solely by GAE. 

 

el número de Puntos Club necesarios para realizar Reservaciones de 
Semana Parcial pueden variar según el Home Resort, el Acceso al 
Resort, la temporada, el tipo de unidad o cualquier otro factor 
determinado exclusivamente por GAE. 
 

Timeshare Period means a recurring period or periods of time owned by 
a Member at an Affiliated Resort which permits the Member to use and 
occupy the accommodations and facilities of the Affiliated Resort, 
regardless of whether such ownership is as a real estate interest or a right 
to use timeshare interest. 
 
 
Timeshare Period Expenses mean collectively all obligations associated 
with or appurtenant to Timeshare Periods by whomsoever levied, 
including, but not limited to, any obligation for the payment of 
maintenance fees, assessments, common expenses, recreational fees, 
promissory notes, mortgage payments or taxes. 
 
 
Transaction means the use of the Club by a Member, including, but not 
limited to, making a Reservation request, the saving of Club Points, the 
transferring of Club Points, the borrowing of Club Points, the renting of 
Bonus Points, issuance of a Guest Certificate, wait list entry, Reservation 
cancellation and an External Exchange request. 
 
 
Use Year means an annual recurring twelve (12) month period, as 
established by GAE for each Member at the beginning of such Member’s 
membership term. Currently, the Use Year for each Member is the 
calendar year which may be changed by GAE in its sole discretion. 
 
 
II. Holiday Inn Club® Disclosure Guide 
 
This Disclosure Guide is provided to explain the details, use and 
operation of the Holiday Inn Club® made available to its Members by 
GAE. This information, and the information contained in the Membership 
Agreement, should be carefully reviewed to ensure that the Member fully 
understands the terms, conditions, use and operation of the Holiday Inn 
Club®. 
 
1. The Exchange Company. GAE is an exchange company 
offering a vacation exchange program and related travel and recreational 
benefits to Members through the Holiday Inn Club®. GAE's offices are 
located at 9271 S. John Young Parkway, Orlando, Florida 32819. 
Membership is available to those persons or entities who purchase a 
Timeshare Period at a Home Resort or an Affiliated Resort, and others 
as determined and qualified by GAE. GAE is a member-managed 
Delaware limited liability company with Wilson Resort Group, LLC, a 
Delaware limited liability company, as its sole member. 
 
 
 
GAE's officers are as follows: 
 

James Mikolaichik, President & CEO 
Michael Thompson, Senior Vice President 
Lesley Nau, Chief Accounting Officer & Treasurer 
 

2. Relationship with Developer and Management Company 
Entities. While GAE is a separate Delaware limited liability company, 
many of the officers of GAE are also officers of the developer and 
management company entities for many of the Affiliated Resorts, 
including Holiday Inn Club Vacations Incorporated, a Delaware 
corporation (the “Company”), and OLCC Nevada, LLC, a Delaware 

Periodo de Tiempo Compartido significa un periodo o periodos 
recurrentes de tiempo propiedad de un Miembro en un Resort Afiliado 
que permite al Miembro utilizar y ocupar el alojamiento y las instalaciones 
del Resort Afiliado, independientemente de si dicha propiedad es como 
una participación inmobiliaria o como un derecho de uso de una 
participación de tiempo compartido. 

 
Gastos del Periodo de Tiempo Compartido significa, en conjunto, todas 
las obligaciones asociadas o inherentes a los Periodos de Tiempo 
Compartido por quienquiera que se impongan, incluyendo, pero sin 
limitarse a, cualquier obligación de pago de cuotas de mantenimiento, 
tarifas, gastos comunes, cuotas recreativas, pagarés, pagos 
hipotecarios o impuestos. 
 
Operación significa el uso del Club por parte de un Miembro, incluyendo, 
entre otros, la realización de una solicitud de Reservación, el ahorro de 
Puntos Club, la transferencia de Puntos Club, el préstamo de Puntos 
Club, la renta de Puntos de Bonificación, la emisión de un Certificado de 
Invitado, la inscripción en una lista de espera, la cancelación de una 
Reservación y una solicitud de Intercambio Externo. 
 
Año de Uso significa un período anual recurrente de doce (12) meses, 
según lo establecido por GAE para cada Miembro al comienzo del 
período de membresía de dicho Miembro. Actualmente, el Año de Uso 
para cada Miembro es el año natural, que podrá ser modificado por GAE 
a su entera discreción. 

 
II. Guía Informativa de Holiday Inn Club® 
 
Esta Guía Informativa se proporciona para explicar los detalles, el uso y 
el funcionamiento del Holiday Inn Club® que GAE pone a disposición de 
sus Miembros. Esta información, así como la información contenida en 
el Contrato de Membresía, debe revisarse detenidamente para 
garantizar que el Miembro comprende plenamente los términos, 
condiciones, uso y funcionamiento del Holiday Inn Club®. 
 
1. La Sociedad de Intercambio. GAE es una sociedad de 
intercambio que ofrece un programa de intercambio de vacaciones, 
beneficios de viaje y recreativas relacionadas a los Miembros a través 
del Holiday Inn Club®. Las oficinas de GAE se encuentran en 9271 S. 
John Young Parkway, Orlando, Florida 32819. La Membresía está 
disponible para aquellas personas o personas morales que adquieran 
un Periodo de Tiempo Compartido en un Home Resort o en un Resort 
Afiliado, y otros que GAE determine y califique. GAE es una sociedad de 
responsabilidad limitada de Delaware administrada por sus socios y 
cuyo único socio es Wilson Resort Group, LLC, una sociedad de 
responsabilidad limitada de Delaware. 
 
Los funcionarios de GAE son los siguientes: 

 
James Mikolaichik, Presidente y Director General (CEO) 
Michael Thompson, Vicepresidente Senior 
Lesley Nau, Directora de Contabilidad 
 

2. Relación con Entidades Desarrolladoras y Administradoras. 
Aunque GAE es una sociedad de responsabilidad limitada 
independiente de Delaware, muchos de los funcionarios de GAE son 
también funcionarios de las entidades desarrolladoras de cada uno de 
los Resorts Afiliados, incluidas Holiday Inn Club Vacations Incorporated, 
una sociedad de Delaware (la "Sociedad"), y OLCC Nevada, LLC, una 
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limited liability company (“OLCC Nevada”). Additionally, the following 
developer and management company entities are indirect subsidiaries of 
the Company: Club Internacional de Cancun, S.A. de C.V., a Mexican 
sociedad anónima de capital variable (“CIC”), Operadora CIC, S.A. de 
C.V., a Mexican sociedad anónima de capital variable (“Operadora 
CIC”), Real Arenas de Cancun, S.A. de C.V., a Mexican sociedad 
anónima de capital variable (“RAC”), Operadora Real Arenas, S.A. de 
C.V., a Mexican sociedad anónima de capital variable (“Operadora RA”), 
Hacienda Real del Mar, S.A. de C.V., a Mexican sociedad anónima de 
capital variable (“HRM”), Operadora Real del Mar, S.A. de C.V., a 
Mexican sociedad anónima de capital variable (“Operadora RM”), 
Desarrollos Riviera Morelos, S.A. de C.V., a Mexican sociedad anónima 
de capital variable (“DRM”), and Operadora Grand Residences, S.A. de 
C.V., a Mexican sociedad anónima de capital variable (“Operadora GR”). 
 
 
The Company is currently the developer of and the management 
company for the following Affiliated Resorts in the Holiday Inn Club®, 
which include the following timeshare plans: Orange Lake Country Club 
Villas, a condominium; Orange Lake Country Club Villas II, a 
condominium; Orange Lake Country Club Villas III, a condominium; 
Orange Lake Country Club Villas IV, a condominium; Orange Lake 
Country Club Villas V, a condominium; Cape Caribe Resort; Sunset Cove 
Resort and Suites Condominium; Tropical Breeze Resort; Orange Lake in 
Vermont, a condominium; Snowdance Condominium; South Beach 
Resort, a Horizontal Property Regime; Crown Park Resort, a Horizontal 
Property Regime; Galveston Beach Resort, a condominium; Colonial 
Crossings of Williamsburg, a Vacation Ownership Resort; Oak N’ Spruce 
Resort; Orange Lake in Scottsdale; Orlando Breeze Resort; Galveston 
Beach Resort - West; South Beach Resort II; Holiday Hills Resort; Hill 
Country Resort; The Villages Resort; Seaside Resort; Smoky Mountain 
Resort II; David Walley’s Resort; Orange Lake in New Orleans Resort; 
David Walley’s Resort II; Cape Canaveral Beach Resort II; Ridge Tahoe 
Resort; Ridge Crest Resort; Ridgeview Resort; Ridge Pointe Resort; 
Orange Lake Land Trust; and Orange Lake Country Club Villas VI, 
a condominium. OLCC Nevada is currently the developer of and the 
management company for Las Vegas Desert Club Resort. The Company 
is currently the developer of Orange Lake at Lake Geneva. The Company 
is currently the management company for Myrtle Beach Oceanfront 
Resort. CIC is currently the developer of and Operadora CIC is currently 
the management company for The Royal Cancun. RAC is currently the 
developer of and Operadora RA is currently the management company for 
The Royal Sands. HRM is currently the developer of and Operadora RM 
is currently the management company for The Royal Haciendas. DRM is 
currently the developer of and Operadora GR is currently the management 
company for Grand Residences by Royal Resorts®. The management 
company for Orange Lake at Lake Geneva is unrelated to GAE, Company, 
or any of the foregoing entities. The developer of Myrtle Beach Oceanfront 
Resort is unrelated to GAE, Company, or any of the foregoing entities. The 
street address for each of the Affiliated Resorts is set forth in Exhibit “B.” 
 
 
GAE reserves the right, in the future, to affiliate additional timeshare resorts 
as Affiliated Resorts, regardless of their location and regardless of whether 
or not any of the foregoing entities is the developer of, or management 
company for, such resorts. 

sociedad de responsabilidad limitada de Delaware ("OLCC Nevada"). 
Adicionalmente, las siguientes entidades promotoras y gestoras son 
filiales indirectas de la Sociedad: Club Internacional de Cancun, S.A. de 
C.V., una sociedad anónima de capital variable mexicana (“CIC”), 
Operadora CIC, S.A. de C.V., una sociedad anónima de capital variable 
mexicana (“Operadora CIC”), Real Arenas de Cancun, S.A. de C.V., una 
sociedad anónima de capital variable mexicana (“RAC”), Operadora 
Real Arenas, S.A. de C.V., una sociedad anónima de capital variable 
mexicana (“Operadora RA”), Hacienda Real del Mar, S.A. de C.V., una 
sociedad anónima de capital variable mexicana (“HRM”), Operadora 
Real del Mar, S.A. de C.V., una sociedad anónima de capital variable 
mexicana (“Operadora RM”), Desarrollos Riviera Morelos, S.A. de C.V., 
una sociedad anónima de capital variable mexicana (“DRM”), and 
Operadora Grand Residences, S.A. de C.V., una sociedad anónima de 
capital variable mexicana (“Operadora GR”). 
 
En la actualidad, la Sociedad es desarrolladora y administradora de los 
siguientes Resorts Afiliados al Holiday Inn Club®, que incluyen los 
siguientes planes de tiempo compartido: Orange Lake Country Club 
Villas, un condominio; Orange Lake Country Club Villas II, un condominio; 
Orange Lake Country Club Villas III, un condominio; Orange Lake Country 
Club Villas IV, un condominio; Orange Lake Country Club Villas V, un 
condominio; Cape Caribe Resort; Sunset Cove Resort and Suites 
Condominium; Tropical Breeze Resort; Orange Lake in Vermont, un 
condominio; Snowdance Condominium; South Beach Resort, un 
Régimen de Propiedad Horizontal; Crown Park Resort, un Régimen de 
Propiedad Horizontal; Galveston Beach Resort, un condominio; Colonial 
Crossings of Williamsburg, un Resort de Propiedad Vacacional; Oak N’ 
Spruce Resort; Orange Lake in Scottsdale; Orlando Breeze Resort; 
Galveston Beach Resort – West; South Beach Resort II; Holiday Hills 
Resort; Hill Country Resort; The Villages Resort; Seaside Resort; Smoky 
Mountain Resort II; David Walley’s Resort; Orange Lake in New Orleans 
Resort; David Walley’s Resort II; Cape Canaveral Beach Resort II; Ridge 
Tahoe Resort; Ridge Crest Resort; Ridgeview Resort; Ridge Pointe 
Resort; y Orange Lake Land Trust. Y Orange Lake Country Club Villas VI, 
un condominio. OLCC Nevada es actualmente el desarrollador y la 
empresa administradora de Las Vegas Desert Club Resort. La Sociedad 
es actualmente el desarrollador de Orange Lake en Lake Geneva. La 
empresa es actualmente la gestora del Myrtle Beach Oceanfront Resort. 
CIC es actualmente el desarrollador y Operadora CIC es actualmente la 
empresa administradora de The Royal Cancun. RAC es actualmente el 
desarrollador y Operadora RA es actualmente la empresa administradora 
de The Royal Sands. HRM es actualmente el desarrollador de y 
Operadora RM es actualmente la empresa administradora de The Royal 
Haciendas. DRM es actualmente el desarrollador de y Operadora GR es 
actualmente la empresa administradora de Grand Residences by Royal 
Resorts®. La empresa administradora de Orange Lake at Lake Geneva 
no está relacionada con GAE, la Sociedad ni ninguna de las personas 
morales anteriores. El promotor de Myrtle Beach Oceanfront Resort no 
está relacionado con GAE, la empresa ni ninguna de las entidades 
anteriores. El domicilio postal de cada uno de los Resorts Afiliados figura 
en el Anexo "B." 
 
GAE se reserva el derecho, en el futuro, de afiliar otros resorts de tiempo 
compartido como Resorts Afiliados, independientemente de su ubicación 
y de si alguna de las personas morales anteriores es o no el 
desarrollador o la empresa administradora de dichos resorts. 

 

3. Holiday Inn® Names and Trademarks. 
 

a. Holiday Hospitality Franchising, LLC, the owner and 
current licensor of the Holiday Inn®, Holiday Inn Club®, Holiday Inn 
Club Vacations®, Holiday Inn Club Vacations® Incorporatedand 
IHG® One Rewards names and trademarks, and all of its parent 

3. Denominaciones y Marcas Comerciales de Holiday Inn®. 
 

a. Holiday Hospitality Franchising, LLC, el dueño y 
licenciante actual de las denominaciones y marcas comerciales Holiday 
Inn®, Holiday Inn Club®, Holiday Inn Club Vacations®, Holiday Inn 
Club Vacations® Incorporated e IHG® One Rewards, y todas sus 
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companies, affiliates and related persons and entities and their respective 
successors and assigns (collectively "Licensor") has entered into one or 
more license agreements with the Company and GAE (as same may be 
amended, the "License Agreement") for, among other things, the right to 
use certain Holiday Inn® and IHG® One Rewards - related names, 
trademarks, service marks, copyrights, systems and similar rights or 
intellectual property related thereto, including the mark "Holiday Inn Club®" 
(collectively and as same may be deleted, changed or supplemented 
pursuant to the License Agreement, the "Trademarks"). 
 
 
 

b. Licensor, on one side, and GAE, Company, and 
their affiliates, on the other, are separate and independent 
companies and they are not affiliates, partners, agents, joint 
venturers or agent and principal of one another. Additionally, 
Licensor is not a partner, affiliate, agent, principal or joint venturer the 
developer or management company of any Home Resort or Affiliated 
Resort, Member, any purchaser of a Timeshare Period, any entity that is a 
Points Partners provider (with the sole exception of the guest loyalty 
programs known as IHG® One Rewards which is owned by one of the 
entities constituting Licensor), with respect to the Club, any External 
Exchange Program operator or any lender to the Club or Member. 
 
 
 

c. Licensor has not acted, and is not acting, as an owner, 
developer, manager, operator, seller, lessor, guarantor, surety, broker, 
finder, salesperson, sales agent, marketing agent, sponsor, lender or 
insurer with respect to the sales, marketing, design, development, 
construction, maintenance, rental, operation or management of the Club, 
any Affiliated Resort, the Home Resort, Member’s purchase of a 
Timeshare Period, or a membership in the Club, or any accommodations, 
facilities, amenities, services or benefits which are related to or part of the 
Club. 
 
 

d. Holiday Inn Club Vacations® resorts are independently 
owned, operated and marketed and are not owned, operated or marketed 
by the owner of the Holiday Inn brand or its affiliated companies. 
 
 
The Holiday Inn Club® is not a multi-site timeshare plan under Part II 
of Chapter 721, Florida Statutes or any other applicable state 
timeshare laws. 

empresas matrices, afiliadas y personas y entidades relacionadas, así 
como sus respectivos sucesores y cesionarios (colectivamente, el 
"Licenciante"), ha celebrado uno o más contratos de licencia con la 
Sociedad y GAE (según puedan modificarse, el "Contrato de Licencia") 
para, entre otras cosas, el derecho a utilizar determinadas 
denominaciones, marcas comerciales, marcas de servicio, derechos de 
autor, sistemas y derechos similares o propiedad intelectual relacionados 
con Holiday Inn®  e IHG® One Rewards, incluida la marca "Holiday Inn 
Club®" (colectivamente y en la medida en que puedan suprimirse, 
modificarse o complementarse en virtud del Contrato de Licencia, las 
"Marcas Comerciales"). 
 

b. El Licenciante, por un lado, y GAE, la Sociedad y sus 
afiliados por el otro, son compañías separadas e independientes y no son 
afilados, socios, mandatarios, mandante o inversionista (joint venturer), ni 
mandante o mandatario el uno del otro. Adicionalmente, el Licenciante no 
es socio, afiliado, mandatario, mandante o inversionista (joint venturer) de 
el desarrollador o la empresa administradora de cualquier Home Resort o 
Resort Afiliado, Miembro, cualquier comprador de un Periodo de Tiempo 
Compartido, cualquier persona moral que sea proveedora de un Socio de 
Puntos (con la única excepción de los programas de lealtad de huéspedes 
conocidos como IHG®  One Rewards que es propiedad de una de las 
entidades que constituyen al Licenciante), con respecto al Club, cualquier 
operador de Programa de Intercambio Externo o cualquier acreditante del 
Club o Miembro. 
 

c. El Licenciante no ha actuado, ni actúa, como 
propietario, desarrollador, administrador, operador, vendedor, arrendador, 
garante, fiador, corredor, intermediario, representante de ventas, agente 
de ventas, agente de marketing, patrocinador, acreditante o asegurador 
con respecto a las ventas, marketing, diseño, desarrollo, construcción, 
mantenimiento, renta, funcionamiento o administración del Club, de 
cualquier Resort Afiliado, del Home Resort, de la compra por parte del 
Miembro de un Periodo de Tiempo Compartido, o de una membresía del 
Club, o de cualquier alojamiento, instalación, equipamiento, servicio o 
beneficio relacionado con el Club o que forme parte del mismo. 
 

d. Los resorts Holiday Inn Club Vacations® son propiedad, 
están operados y comercializados de forma independiente y no son 
propiedad, son operados ni comercializados por el propietario de la marca 
Holiday Inn o sus empresas afiliadas. 
 
Holiday Inn Club® no es un plan de tiempo compartido multisitio en 
virtud de la Parte II del Capítulo 721 de los Estatutos de Florida ni de 
ninguna otra ley estatal de tiempo compartido aplicable. 

 

 

4. Membership in the Holiday Inn Club®. By executing an Individual 
Membership Agreement, the purchaser of a Timeshare Period at an 
Affiliated Resort is granting and assigning to GAE all rights to use, occupy, 
enjoy, access, rent or exchange the purchaser’s Timeshare Period for a 
given term. The term of an Individual Membership Agreement may vary 
from Member to Member, although initial membership terms will be three 
(3) years for all Individual Membership Agreements. The owners’ 
associations at the Myrtle Beach, South Carolina Affiliated Resorts, the 
owners’ association for the Gatlinburg, Tennessee Affiliated Resort, the 
owners’ associations for Lake Geneva, Wisconsin Affiliated Resort, the 
owners’ association for Scottsdale, Arizona Affiliated Resort, the owners’ 
association for the Mount Ascutney, Vermont Affiliated Resort, 
Snowdance, and the owners’ association for Galveston, Texas Affiliated 
Resort, Galveston Beach Resort - West, have executed Group 
Membership Agreements with GAE granting and assigning to GAE all 
rights to use, occupy, enjoy, access, rent or exchange the Timeshare 
Periods at the Affiliated Resort for the term of the Group Membership 
Agreement. 

4. Membresía del Holiday Inn Club®. Al celebrar un Contrato de 
Membresía Individual, el comprador de un Periodo de Tiempo Compartido 
en un Resort Afiliado concede y cede a GAE todos los derechos de uso, 
ocupación, disfrute, acceso, arrendamiento o intercambio del Periodo de 
Tiempo Compartido del comprador durante un periodo determinado. La 
duración de un Contrato de Membresía Individual puede variar de un 
Miembro a otro, aunque la duración inicial será de tres (3) años para todos 
los Contratos de Membresía Individual. Las asociaciones de propietarios 
de los Resorts Afiliados de Myrtle Beach, Carolina del Sur, la asociación 
de propietarios del Resort Afiliado de Gatlinburg, Tennessee, las 
asociaciones de propietarios del Resort Afiliado de Lake Geneva, 
Wisconsin, la asociación de propietarios del Resort Afiliado de Scottsdale, 
Arizona, la asociación de propietarios del Resort Afiliado de Mount 
Ascutney, Vermont, Snowdance, y la asociación de propietarios del Resort 
Afiliado de Galveston, Texas, Galveston Beach Resort - West, han 
suscrito Contratos de Membresía Grupal con GAE por los que se 
conceden y ceden a GAE todos los derechos de uso, ocupación, disfrute, 
acceso, arrendamiento o intercambio de los Periodos de Tiempo 
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Pursuant to the Membership Agreement, the Member retains legal title to 
the Timeshare Period, subject to the terms of the assignment to GAE. 
Notwithstanding the assignment, the Member is obligated to abide by all 
terms and conditions of ownership of the Timeshare Period, including, but 
not limited to, the obligation to timely pay all Timeshare Period Expenses, 
and all other amounts payable in connection with the Member's ownership 
of the Timeshare Period regardless of the entity to whom the amounts are 
owed and payable. A Member's participation in the Holiday Inn Club® may 
be suspended or terminated for failure to pay when due all Timeshare 
Period Expenses and other amounts payable in connection with the 
Timeshare Period as well as other occurrences as set forth in the 
Membership Agreement and other Club Documents. 
 
 
 
The assignment to GAE of a Timeshare Period is for the exclusive use and 
benefit (for the stated term) of GAE in the operation of the Holiday Inn Club® 
in accordance with the Holiday Inn Club® Documents. The Holiday Inn 
Club® gives Members the opportunity to use Timeshare Periods which 
have been assigned to GAE within the Club through Reservations, but 
(other than the Home Access Priority Period Reservations) there is no 
guarantee of a Member obtaining the use of any particular Timeshare 
Period at the time of Member’s Reservations. Additionally, GAE may offer 
to Members the right to use their Club Points for use of Partner Inventory, 
including, but not limited to, the right to participate in External Exchange 
Programs, obtain cruise reservations, discounted accommodations, hotel 
and resort accommodations, vacation and travel services, and other types 
of products and services. These additional benefits may be offered to 
Members by GAE from time to time in GAE's sole and absolute discretion. 
GAE makes no guarantee that any particular benefit will be offered, and if 
offered, that it will remain available for any given period of time. There is no 
guarantee of a Member obtaining the use of any particular Partner 
Inventory. 
 
 
 
Notwithstanding anything to the contrary contained in this or any other Club 
Document: (i) those Members who have the right to access both RCI and 
II through the Club may use all of their Club Points to make a Reservation 
through RCI’s External Exchange Program(s) or through II’s Interval 
International® Exchange Program. 
 
 
Each purchaser's contract with a developer for the purchase of a 
Timeshare Period is separate and distinct from a Membership Agreement 
with GAE for the provision of exchange services. Membership and 
participation in the Club is voluntary. If the Developer fails to perform the 
obligations set forth in its Affiliation Agreement with GAE or if that 
agreement ends for any reason, the Affiliated Resort shall lose its affiliation 
status with the Holiday Inn Club®. GAE may, at its option, continue to honor 
existing Memberships for the remainder of their term despite loss by the 
formerly Affiliated Resort of its status as an Affiliated Resort. GAE may, at 
its option, also cancel existing Memberships and Membership Agreements 
related to Timeshare Periods at the disaffiliated resort immediately 
following the loss by such resort of its status as an affiliate of the Holiday 
Inn Club®. 

Compartido en el Resort Afiliado durante la vigencia del Contrato de 
Membresía Grupal. 
 
De conformidad con el Contrato de Membresía, el Miembro conserva la 
titularidad legal del Periodo de Tiempo Compartido, sujeto a los términos 
de la cesión a GAE. No obstante la cesión, el Miembro está obligado a 
cumplir todos los términos y condiciones de la propiedad del Periodo de 
Tiempo Compartido, incluyendo, entre otras, la obligación de pagar 
puntualmente todos los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido y 
todas las demás cantidades pagaderas en relación con la propiedad del 
Miembro del Periodo de Tiempo Compartido, independientemente de la 
persona moral a la que se deban y sean pagaderas las cantidades. La 
participación de un Miembro en el Holiday Inn Club® podrá ser suspendida 
o cancelada por falta de pago a su vencimiento de todos los Gastos del 
Periodo de Tiempo Compartido y otras cantidades pagaderas en relación 
con el Periodo de Tiempo Compartido, así como por otros hechos 
establecidos en el Contrato de Membresía y otros Documentos del Club. 
 
La cesión a GAE de un Periodo de Tiempo Compartido es para el uso y 
beneficio exclusivo (durante el plazo establecido) de GAE en la operación 
del Holiday Inn Club® de acuerdo con los Documentos del Holiday Inn 
Club®. El Holiday Inn Club® ofrece a los Miembros la oportunidad de utilizar 
Periodos de Tiempo Compartido que han sido cedidos a GAE dentro del 
Club a través de Reservaciones, pero (aparte de las Reservaciones de 
Periodos de Acceso Prioritario al Alojamiento) no hay garantía de que un 
Miembro obtenga el uso de ningún Periodo de Tiempo Compartido en 
particular en el momento de las Reservaciones del Miembro. 
Adicionalmente, GAE puede ofrecer a los Miembros el derecho a utilizar 
sus Puntos Club para el uso del Inventario de Socios, incluyendo, pero sin 
limitarse a, el derecho a participar en Programas de Intercambio Externos, 
obtener reservas de cruceros, alojamiento con descuento, alojamiento en 
hoteles y resorts, servicios vacacionales y de viajes, y otros tipos de 
productos y servicios. Estos beneficios adicionales pueden ser ofrecidos a 
los Miembros por GAE en el transcurso del tiempo a la discreción única y 
absoluta de GAE. GAE no garantiza que se ofrezca ningún beneficio en 
particular y, en caso de que se ofrezca, que siga estando disponible 
durante un periodo de tiempo determinado. No existe garantía alguna de 
que un Miembro obtenga el uso de un determinado Inventario de Socios. 

 
Sin perjuicio de cualquier disposición en contrario contenida en el presente 
o en cualquier otro Documento del Club: (i) aquellos Miembros que tengan 
derecho a acceder tanto a RCI como a II a través del Club podrán utilizar 
todos sus Puntos Club para realizar una Reservación a través de 
Programa(s) de Intercambio Externo de RCI o a través de la Interval 
International®  Programa de Intercambio de II. 

 
El contrato de cada comprador con un desarrollador para la compra de un 
Periodo de Tiempo Compartido es independiente y distinto de un Contrato 
de Membresía con GAE para la prestación de servicios de intercambio. La 
Membresía y la participación en el Club son voluntarias. Si el Desarrollador 
incumple las obligaciones establecidas en su Convenio de Afiliación con 
GAE o si dicho contrato finaliza por cualquier motivo, el Resort Afiliado 
perderá su condición de afiliado al Holiday Inn Club®. GAE podrá, a su 
elección, seguir manteniendo las Membresías existentes durante el resto 
de su vigencia a pesar de la pérdida por parte del Resort Afiliado de su 
condición de Resort Afiliado. GAE podrá, a su elección, cancelar también 
las Membresías y los Convenios de Afiliación existentes relacionados con 
Periodos de Tiempo Compartido en el resort desafiliado inmediatamente 
después de que dicho resort pierda su condición de afiliado al Holiday Inn 
Club®. 

 

5. Terms and Conditions of Membership; Procedures for 
Exchanging. The terms and conditions of the Member's use of the 
Holiday Inn Club®, including the procedures for qualifying for and 

5. Términos y Condiciones de la Membresía; Procedimientos de 
Intercambio. Los términos y condiciones de uso del Holiday Inn Club® 
por parte del Miembro, incluidos los procedimientos para obtener y 
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effectuating exchanges, are set forth in detail in the form Membership 
Agreement, attached hereto as Exhibit “A.” Seasonal demand and unit 
occupancy restrictions are addressed through the assignment of Club 
Point values to each Timeshare Period by GAE and the establishment of 
various Reservation Periods. The Club Point values assigned are 
determined by GAE using factors including, but not limited to, supply and 
demand for Timeshare Periods or Partner Inventory, unit type, 
seasonality, historical use percentages, and amenities connected with 
the use of the Timeshare Period or Partner Inventory. GAE reserves the 
right to amend this Disclosure Guide, the Membership Agreement, and 
any other Holiday Inn Club® Documents, including benefits, exchange 
priorities, reservation procedures, Club Point Values and fees, in its sole 
and absolute discretion with no advance notice to Members. 
 
 
 
 
ALL EXCHANGES ARE ARRANGED ON A SPACE-AVAILABLE 
BASIS AND NEITHER THE DEVELOPER NOR THE EXCHANGE 
COMPANY GUARANTEES THAT A PARTICULAR TIMESHARE 
PERIOD CAN BE EXCHANGED. 
 
 
6. Membership and Transaction Fees. The following fees are 
currently charged by GAE for Membership in, and use of, the Holiday Inn 
Club®: 
 

a. Annual Club Dues. 
 

i. If a Member is only able to access an External 
Exchange Program through RCI, then his Club Dues are as follows: (a) 
$618 for the initial Use Year for Members who have access to The 
Registry Collection® External Exchange Program and $308 for each Use 
Year thereafter; or (b) $378 for the initial Use Year for Members and $179 
for each Use Year thereafter. 
 

ii. If a Member is only able to access an External 
Exchange Program through II, then Club Dues are as follows: (a) $378 
for the initial Use Year for Members and $179 for each Use Year 
thereafter. 

 
iii. If a Member is able to access External Exchange 

Programs through both RCI and II, then Club Dues are as follows: (a) 
$618 for the initial Use Year for Members who have access to The 
Registry Collection® External Exchange Program and $308 for each Use 
Year thereafter; or (b) $378 for the initial Use Year for Members and $179 
for each Use Year thereafter. 
 
 
Club Dues are payable each Use Year to GAE and may be modified by 
GAE from time to time, in GAE’s sole discretion. 
 
 

b. Transaction Fees. Each time that a Member conducts a 
Transaction within the Holiday Inn Club® a fee is, or may be, charged by 
GAE for the Transaction. The following are the current Transaction Fees: 
 
 

i. Full Week Timeshare Period Reservation. There is 
no fee for Members to make a full seven (7) night Reservation for any 
Fixed Timeshare Period that such Members own legal title to during the 
Home Access Priority Period. There is no fee for Members to make their 
first seven (7) night Reservation during the Resort Access Priority Period 
for a Timeshare Period that such Members own legal title to at the Lake 
Geneva, Wisconsin Affiliated Resort, the Myrtle Beach, South Carolina 

efectuar intercambios, se establecen detalladamente en el formato del 
Contrato de Membresía, adjunto como Anexo "A." La demanda 
estacional y las restricciones de ocupación de unidades se abordan 
mediante la asignación de valores de Puntos Club a cada Periodo de 
Tiempo Compartido por parte de GAE y el establecimiento de varios 
Periodos de Reservación. Los valores de Puntos Club asignados son 
determinados por GAE utilizando factores que incluyen, pero no se 
limitan a, la oferta y la demanda de Periodos de Tiempo Compartido o 
Inventario de Socios, tipo de unidad, temporada, porcentajes de uso 
histórico y servicios relacionados con el uso del Periodo de Tiempo 
Compartido o Inventario de Socios. GAE se reserva el derecho a 
modificar esta Guía Informativa, el Contrato de Membresía y 
cualesquiera otros Documentos del Holiday Inn Club®, incluyendo los 
beneficios, las prioridades de intercambio, los procedimientos de 
reservación, los Valores de los Puntos Club y las tarifas, a su entera y 
absoluta discreción y sin previo aviso a los Miembros. 
 
TODOS LOS INTERCAMBIOS SE ORGANIZAN EN FUNCIÓN DEL 
ESPACIO DISPONIBLE Y NI EL DESARROLLADOR NI LA 
SOCIEDAD DE INTERCAMBIOS GARANTIZAN QUE SE PUEDA 
INTERCAMBIAR UN PERIODO DE TIEMPO COMPARTIDO 
CONCRETO. 
 
6. Tarifas de Membresía y Operación. Actualmente, GAE cobra 
las siguientes tarifas por la Membresía y el uso del Holiday Inn Club®: 
 
 

a. Cuota Anual del Club. 
 

i. Si un Miembro sólo puede acceder a un Programa 
de Intercambio Externo a través de RCI, sus Cuotas del Club serán las 
siguientes: (a) $618 por el Año de Uso inicial para Miembros que tienen 
acceso al Programa de Intercambio Externo de The Registry Collection® 
y $308 por cada Año de Uso posterior; o (b) $378 por el Año de Uso 
inicial para Miembros y $179 por cada Año de Uso posterior. 
 

ii. Si un Miembro sólo puede acceder a un Programa 
de Intercambio Externo a través de II, entonces las Cuotas del Club son 
las siguientes: (a) $378 por el Año de Uso inicial para Miembros y $179 
por cada Año de Uso posterior. 

 
iii. Si un Miembro puede acceder a Programas de 

Intercambio Externo a través tanto de RCI como de II, sus Cuotas del 
Club serán las siguientes: (a) $618 por el Año de Uso inicial para 
Miembros que tienen acceso al Programa de Intercambio Externo de 
The Registry Collection® y $308 por cada Año de Uso posterior; o (b) 
$378 por el Año de Uso inicial para Miembros y $179 por cada Año de 
Uso posterior. 
 
Las Cuotas del Club son pagaderas cada Año de Uso a GAE y pueden 
ser modificadas por GAE en el transcurso del tiempo, a discreción de 
GAE. 
 

b. Tarifas de Operación. Cada vez que un Miembro 
realiza una Operación en Holiday Inn Club®, GAE cobra o puede cobrar 
una comisión por la Operación. A continuación se indican las Tarifas de 
Operación vigentes: 
 

i. Reservación del Periodo de Tiempo Compartido 
por Semana Completa. Los Miembros que realicen una Reservación 
completa de siete (7) noches para cualquier Periodo Fijo de Tiempo 
Compartido del que sean titulares legales durante el Periodo de Acceso 
Prioritario al Alojamiento no tendrán que abonar ninguna tarifa. No se 
cobrará ninguna tarifa a los Miembros que realicen su primera 
Reservación de siete (7) noches durante el Periodo de Acceso Prioritario 
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Affiliated Resorts, Scottsdale, Arizona Affiliated Resort, the Galveston, 
Texas Affiliated Resort, Galveston Beach Resort - West, or the 
Gatlinburg, Tennessee Affiliated Resort. There is a $74 fee for Members 
to make any other full seven (7) night Reservation for the use of a 
Timeshare Period within the Holiday Inn Club®. 

al Resort para un Periodo de Tiempo Compartido del que dichos 
Miembros sean propietarios legales en el Resort Afiliado de Lake 
Geneva, Wisconsin, los Resorts Afiliados de Myrtle Beach, Carolina del 
Sur, el Resort Afiliado de Scottsdale, Arizona, el Resort Afiliado de 
Galveston, Texas, el Resort Afiliado de Galveston Beach - West, o el 
Resort Afiliado de Gatlinburg, Tennessee. Los Miembros deberán 
abonar una tarifa de $74 por realizar cualquier otra Reservación 
completa de siete (7) noches para el uso de un Periodo de Tiempo 
Compartido dentro del Holiday Inn Club®. 

ii. Split Week Reservation. There is a $74 fee for 
Members to make a Split Week Reservation for the use of a Timeshare 
Period within the Holiday Inn Club®. 
 
 

iii. Partner Inventory Reservations. There is a $109 fee 
for the first 100,000 points used towards a Partner Inventory Reservation and 
an additional $5 per 10,000 points used. Additional fees may be charged by 
Points Partners for Points Inventory Reservations and such fees may vary 
from time to time depending upon the programs and benefits reserved. 
 
 
 

iv. External Exchange Reservations. Fees for 
Reservations through the RCI Weeks® External Exchange Program are 
$299; and the fees for Reservations through the RCI Points® External 
Exchange Program vary by type of unit, length of stay and other factors 
determined by RCI; and the fee for Reservations through The Registry 
Collection® External Exchange Program is $295. There is no fee charged by 
GAE to the Member to make an External Exchange. RCI’s External 
Exchange fees may be amended by RCI at any time in RCI’s sole discretion. 
 
 
 

Fees for Reservations through the Interval International® 
Exchange Program are $229 for exchanges for a 7 Night Stay; $149 for 
exchanges for a 1 Night Stay; $159 for exchanges for a 2 Night Stay; $169 
for exchanges for a 3-4 Night Stay; $179 for exchanges for a 5 Night Stay; 
and $189 for exchanges for a 6 Night Stay. There is no fee charged by GAE 
to the Member to make an External Exchange. II’s External Exchange fees 
may be amended by II at any time in II’s sole discretion. 

 
 
 
 
v. Points Transactions. There are fees associated with 

various Club Points transactions as follows: 
 

Saving Club Points - complimentary 
Borrowing Club Points - complimentary (however, all outstanding 
or estimated Timeshare Period Expenses must be paid) 
Renting Bonus Points - To be determined by GAE from time to 
time, when available. 
 
 

vi. Cleaning Fees. For each Timeshare Period owned, 
a Member is entitled to one free cleaning each Use Year in connection with 
the Member's (a) first Reservation for the use of a Timeshare Period located 
within the Member’s Resort Access (regardless of whether the Reservation 
is for a full seven (7) night Reservation or for a Split Week Reservation); or (b) 
first seven (7) night Reservation in any Timeshare Period, wherever located, 
provided that check-in is on a standard day for the Timeshare Period 
reserved. If a Member makes any additional Reservations of the foregoing 
types, or any Split Week Reservation for the use of a Timeshare Period 
located outside of his Resort Access during any given Use Year, then the 
Member shall be required to pay a cleaning fee to GAE or the designated 

ii.     Reservación de Semana Parcial. Los Miembros que 
realicen una Reservación de Semana Parcial para el uso de un Periodo de 
Tiempo Compartido dentro del Holiday Inn Club® deberán abonar una tarifa 
de $74. 
 

iii. Reservaciones en el Inventario de Socios. Hay una 
tarifa de $109 por los primeros 100,000 puntos utilizados para una 
Reservación en el Inventario de Socios y $5 adicionales por cada 10,000 
puntos utilizados. Los Socios de Puntos pueden cobrar tarifas adicionales 
por las Reservaciones en el Inventario de Puntos y dichas tarifas pueden 
variar en el transcurso del tiempo dependiendo de los programas y 
beneficios reservados. 
 

iv. Reservaciones de Intercambio Externo. Las tarifas 
para Reservaciones a través del Programa de Intercambio Externo de 
Semanas RCI® son de $299; y las tarifas para Reservaciones a través del 
Programa de Intercambio Externo de Puntos RCI® varían según el tipo de 
unidad, la duración de la estancia y otros factores determinados por RCI; y 
la tarifa para Reservaciones a través del Programa de Intercambio Externo 
de The Registry Collection® es de $295. GAE no cobra comisión alguna al 
Miembro por realizar un Intercambio Externo. Las tarifas de Intercambio 
Externo de RCI podrán ser modificadas por RCI en cualquier momento a su 
entera discreción. 
 

Las tarifas para reservaciones a través de la Interval 

International® Programa de Intercambio son de $229 para intercambios de 

estancias de 7 noches; $149 para intercambios de estancias de 1 noche; 
$159 para intercambios de estancias de 2 noches; $169 para intercambios 
de estancias de 3-4 noches; $179 para intercambios de estancias de 5 
noches; y $189 para intercambios de estancias de 6 noches. GAE no cobra 
comisión alguna al Miembro por realizar un Intercambio Externo. Las tarifas 
de Intercambio Externo de II podrán ser modificadas por II en cualquier 
momento a su entera discreción. 

 
v. Operaciones con Puntos. Existen tarifas asociadas 

a varias operaciones con Puntos Club, como se indica a continuación: 
 

Ahorro de Puntos Club - gratuito 
Préstamo de Puntos Club - gratuito (no obstante, deberán 
abonarse todos los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido 
pendientes o estimados) 
Puntos de Bonificación por Renta - A determinarse por GAE en 
el transcurso del tiempo, cuando estén disponibles. 

 
vi. Tarifas de Limpieza. Por cada Periodo de Tiempo 

Compartido del que sea propietario, un Miembro tiene derecho a una 
limpieza gratuita cada Año de Uso en relación con (a) la primera 
Reservación del Miembro para el uso de un Periodo de Tiempo Compartido 
situado dentro del Acceso al Resort del Miembro (independientemente de si 
la Reservación es para una Reservación completa de siete (7) noches o 
para una Reservación de Semana Parcial); o (b) la primera Reservación de 
siete (7) noches en cualquier Periodo de Tiempo Compartido, dondequiera 
que esté situado, en el entendido que la entrada es en un día estándar para 
el Periodo de Tiempo Compartido reservado. Si un Miembro realiza 
cualquier Reservación adicional de los tipos anteriores, o cualquier 
Reservación de Semana Parcial para el uso de un Periodo de Tiempo 
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entity at each Affiliated Resort for each such Reservation and the fee shall 
range from between $24 and $360, depending upon which Affiliated Resort 
Member selects and the type of unit reserved. 

 
 
 
The foregoing fees may be increased or decreased and additional fees may 
be charged by GAE from time to time in its sole discretion. GAE may vary or 
alter the fees for certain programs or for corporate participation in its sole 
discretion. 
 
7. Affiliated Resorts and Resort Accesses. All current Affiliated 
Resorts are listed in Exhibit “B” to this Disclosure Guide and are subject to 
change from time to time at the sole discretion of GAE. The following Resort 
Accesses may be assigned to a Member pursuant to that Member’s 
Membership Agreement: 

 
(1) the "West Village" Resort Access which currently 

includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located in a unit 
within Orange Lake Country Club Villas, a condominium, all Timeshare 
Periods assigned to the Club that are located in a unit within Orange Lake 
Country Club Villas II, a condominium, and all Timeshare Periods assigned 
to the Club that are located in one of the forty (40) units of Orange Lake 
Country Club Villas IV, a condominium (“Condominium IV”) which are 
located in the West Village Clubhouse; 

 

Compartido situado fuera de su Acceso al Resort durante cualquier Año de 
Uso, entonces el Miembro deberá pagar una tarifa de limpieza a GAE o a la 
entidad designada en cada Resort Afiliado por cada una de dichas 
Reservaciones y la tarifa oscilará entre $24 y $360, dependiendo del Resort 
Afiliado que elija el Miembro y del tipo de unidad reservada. 

 
GAE podrá aumentar o reducir las tarifas anteriores y cobrar tarifas 
adicionales en cualquier momento a su entera discreción. GAE podrá variar 
o alterar las tarifas para ciertos programas o para la participación corporativa 
a su entera discreción. 
 
7. Resorts Afiliados y Accesos al Resort. Todos los Resorts Afiliados 
actuales se enumeran en el Anexo "B" de esta Guía Informativa y están 
sujetos a cambios periódicos a discreción exclusiva de GAE. Los siguientes 
Accesos al Resort pueden cederse a un Miembro de conformidad con el 
Contrato de Membresía de dicho Miembro: 
 

(1) el Acceso al Resort "West Village", que 
actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al 
Club que están situados en una unidad dentro de Orange Lake Country 
Club Villas, un condominio, todos los Periodos de Tiempo Compartido 
cedidos al Club que están situados en una unidad dentro de Orange Lake 
Country Club Villas II, un condominio, y todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentran en una de las cuarenta 
(40) unidades de Orange Lake Country Club Villas IV, un condominio 
("Condominio IV") que se encuentra en la Casa Club de West Village; 

 

(2) the "North Village" Resort Access which currently 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located in 
those certain 282 units in Orange Lake Country Club Villas III, a 
condominium (“Condominium III”) with unit numbers ranging from 3411 
through 3936; 

 
(3) the "East Village" Resort Access which currently 

includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located in a 
Condominium III unit located outside of the North Village; 
 
 

(4) the "River Island" Resort Access which currently 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located in 
Condominium IV and which units are adjacent to the River Island amenity 
complex; 
 

(5) the “South Beach Resort” Resort Access which 
currently includes all Timeshare Period assigned to the Club that are 
located at the South Beach Resort, a horizontal property regime, except 
for units C121, C122, C123A, and C123B; 

 
 

(6) the “Desert Club Resort” Resort Access which 
currently ncludes all other Timeshare Periods in the Las Vegas Desert 
Club Resort not located within Phase II, Building 3; 

 
(7) the “Williamsburg Resort” Resort Access which 

currently includes all other Timeshare Periods in Colonial Crossings of 
Williamsburg, a Vacation Ownership Resort not located within certain 
units designated as “Signature” located in Building 500A in Phase IV, in 
certain units designated as “Signature” located in Building 500B in Phase 
V, and in certain units designated as “Signature” located in Building 600 
in Phase VI; 

 
 

(8) the “Galveston Beach Resort” Resort Access 
which includes all other Timeshare Periods in Galveston Beach Resort, 

(2) el Acceso al Resort "North Village", que 
actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran en esas 282 unidades determinadas de 
Orange Lake Country Club Villas III, un condominio ("Condominio III") 
con números de unidad que van del 3411 al 3936; 

 
(3) el Acceso al Resort "East Village" que 

actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran en una unidad del Condominio III situada 
fuera de North Village; 

 
(4) el Acceso al Resort "River Island" que 

actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran en el Condominio IV y cuyas unidades son 
adyacentes al complejo de servicios River Island; 

 
(5) el Acceso al Resort "South Beach Resort" 

que actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido 
cedidos al Club que están situados en el South Beach Resort, un 
régimen de propiedad horizontal, excepto las unidades C121, C122, 
C123A y C123B; 

 
(6) el Acceso al Resort "Desert Club Resort", que 

actualmente incluye todos los demás Periodos de Tiempo Compartido 
de Las Vegas Desert Club Resort no situados en la Fase II, Edificio 3; 

 
(7) el Acceso al Resort "Williamsburg Resort", 

que actualmente incluye todos los demás Periodos de Tiempo 
Compartido en Colonial Crossings of Williamsburg, un Resort de 
Propiedad Vacacional no situado en determinadas unidades 
designadas como "Signature" situadas en el Edificio 500A de la Fase IV, 
en determinadas unidades designadas como "Signature" situadas en el 
Edificio 500B de la Fase V, y en determinadas unidades designadas 
como "Signature" situadas en el Edificio 600 de la Fase VI; 

 
(8) el Acceso al Resort "Galveston Beach 

Resort", que incluye todos los demás Periodos de Tiempo Compartido 
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a condominium not located within a “Type ESignature Unit”; 
 
 
(9) the “Galveston Seaside Resort” Resort Access 

which currently includes all Timeshare Periods in Seaside Resort; 
 

(10) the “Mount Ascutney Resort” Resort Access 
which currently includes all Timeshare Periods in Orange Lake in 
Vermont, a condominium and Snowdance Condominiums; 
 
 

(11) the “Scottsdale Resort” Resort Access, which 
currently includes all Timeshare Periods located within a specifically 
designated “Standard Building” located within Orange Lake in Scottsdale 
Resort; 
 

(12) the “Villages Resort” Resort Access which 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within The Villages Resort; 

 
 

(13) the “Smoky Mountain Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Crown Park Resort, a horizontal property regime; 

 
 

(14) the “Panama City Beach Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Tropical Breeze Resort; 

 

en Galveston Beach Resort, un condominio no situado dentro de una 
"Unidad Signature de Tipo E"; 

 
(9) el Acceso al Resort "Galveston Seaside 

Resort" que actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo 
Compartido en Seaside Resort; 

 

(10) el Acceso al Resort "Mount Ascutney Resort" 
que actualmente incluye todos los periodos de tiempo compartido en 
Orange Lake in Vermont, un condominio y Snowdance Condominiums; 

 
(11)   el Acceso al Resort "Scottsdale Resort", que 

actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido situados 
dentro de un "Edificio Estándar" específicamente designado situado 
dentro de Orange Lake en Scottsdale Resort; 

 
(12)   el Acceso al Resort "Villages Resort", que 

incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club que 
se encuentran dentro de The Villages Resort; 

 

 
(13)   el Acceso al Resort "Smoky Mountain 

Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentren dentro del Crown Park Resort, un régimen de 
propiedad horizontal; 

 
(14) el Acceso al Resort "Panama City Beach 

Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran dentro del Tropical Breeze Resort; 
 

 

                                 (15) the “Cape Canaveral Beach Resort” Resort 
Access which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located within the Cape Caribe Resort; 

 
(16) the “Oak N’ Spruce Resort” Resort Access 

which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Oak N’ Spruce Resort; 
 

(17) the “Orlando Breeze Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Orlando Breeze Resort; 

 
(18) the “Holiday Hills Resort” Resort Access which 

includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within the Holiday Hills Resort; 

 
(19) the “Hill Country Resort” Resort Access which 

includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within the Hill Country Resort; 
 

(20) the “Lake Geneva Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within Orange Lake at Lake Geneva Resort; 

 
 

(21) the “Signature Collection” Resort Access which 
includes all the following: 
 

(i) all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within Orange Lake Country Club Villas V, a 
condominium and which units are adjacent to the River Island amenity 
complex; 
 

                                  (15)  el Acceso al Resort "Cape Canaveral Beach 
Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentren dentro del Cape Caribe Resort; 

 
                                   (16)  el Acceso al Resort "Oak N' Spruce Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentren dentro del Oak N' Spruce Resort; 

 
                                       (17)   el Acceso al Resort "Orlando Breeze 
Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentren dentro del Orlando Breeze Resort; 

 
                                     (18)   el Acceso al Resort "Holiday Hills Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentren dentro del Holiday Hills Resort; 

 
                                       (19)  el Acceso al Resort "Hill Country Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentren dentro del Hill Country Resort; 

 
                                      (20)  el Acceso al Resort "Lake Geneva Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentran dentro de Orange Lake at Lake Geneva Resort; 

 
                                     (21)   el Acceso al Resort "Signature Collection" 
que incluye todo lo siguiente: 

 
(i) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que estén situados dentro de Orange Lake 
Country Club Villas V, un condominio y cuyas unidades estén 
adyacentes al complejo de servicios River Island; 
 

(ii) todos los Periodos de Tiempo 
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(ii) all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within units C121, C122, C123A, and C123B all 
located within South Beach Resort, a horizontal property regime; 

 
 

(iii) all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within South Beach Resort II; 

 
 

(iv) all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within Smoky Mountain Resort II; 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de las unidades 
C121, C122, C123A y C123B, todas ellas situadas dentro de South 
Beach Resort, un régimen de propiedad horizontal; 

 
(iii) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de South Beach 
Resort II; 

 
(iv) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Smoky 
Mountain Resort II; 

 

(v) all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within Phase II, Building 3 of the Las Vegas Desert 
Club Resort; 

 
(vi) all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located in certain units designated as “Signature” located in 
Building 500A in Phase IV, in certain units designated as “Signature” 
located in Building 500B in Phase V, and in certain units designated as 
“Signature” located in Building 600 in Phase VI of Colonial Crossings of 
Williamsburg, a Vacation Ownership Resort; 

 
 
 
(vii) all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located in a “Type E-Signature Unit” in Galveston Beach 
Resort, a condominium; 

 
(viii) all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located within Galveston Beach Resort - West; 
 
 
 
(ix) all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located within a specifically designated “Signature Building” 
located within Orange Lake in Scottsdale Resort; and 

 
 
(x) all Timeshare Periods assignedto the 

Club that are located within Sunset Cove Resort and Suites, a 
condominium; 

 
(xi)  all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located within Cape Canaveral Beach Resort II; 
 
(xii) all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located within  units 304, 305, 306, 307, 404, 405, 406, 407, 
504, 505, 506, 507, 604, 605, 606, 607, 704, 705, 706, 707, 803, 804, 
805, 806, 807, 903, 904, 905, 906, 907, 1003, 1004, 1005, 1006, 1007, 
1103, 1104, 1105, 1106, and 1107 all designated as “Signature” and 
located within Orange Lake in New Orleans Resort; 

 
 
(xiii) all Timeshare Periods assigned to the 

Club that are located within Grand Residences by Royal Resorts®, 
provided, however, a subcategory of the Signature Collection 
Resort Access, “Signature Collection-Grand Residences”, has 
been created with respect to such Timeshare Periods to 
establish a nonstandard Resort Access Priority Period available 
to Members who have been assigned the “Signature Collection-
Grand Residences” Resort Access; and 

 
 

(v) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de la Fase II, 
Edificio 3 de Las Vegas Desert Club Resort; 

 
(vi) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren en determinadas 
unidades designadas como "Signature" situadas en el Edificio 500A de 
la Fase IV, en determinadas unidades designadas como "Signature" 
situadas en el Edificio 500B de la Fase V, y en determinadas unidades 
designadas como "Signature" situadas en el Edificio 600 de la Fase VI 
de Colonial Crossings of Williamsburg, un Resort de Propiedad 
Vacacional; 

 
(vii) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que estén ubicados en una "Unidad 
Signature de Tipo E" en Galveston Beach Resort, un condominio; 

 
(viii) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Galveston 
Beach Resort - West; 

 

 
(ix) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de un "Edificio 
Signature" específicamente designado y situado dentro de Orange Lake 
in Scottsdale Resort; y 

 
(x) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Sunset Cove 
Resort and Suites, un condominio; 

 
(xi) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Cape 
Canaveral Beach Resort II;  

(xii) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de las unidades 
304, 305, 306, 307, 404, 405, 406, 407, 504, 505, 506, 507, 604, 605, 
606, 607, 704, 705, 706, 707, 803, 804, 805, 806, 807, 903, 904, 905, 
906, 907, 1003, 1004, 1005, 1006, 1007, 1103, 1104, 1105, 1106 y 1107, 
todas designadas como "Signature" y situadas dentro de Orange Lake 
in New Orleans Resort;  

 
(xiii) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro del Grand 
Residences by Royal Resorts®, con la salvedad de que se ha 
creado una subcategoría del Acceso al Resorts de la Signature 
Collection, denominada “Signature Collection–Grand 
Residences”, con respecto a dichos Períodos de Tiempo 
Compartido para establecer un Período de Prioridad de Acceso 
al Resort no estándar, disponible para los Miembros a quienes 
se les haya asignado el Acceso al Resort “Signature Collection–
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(xiv) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located in units designated as “Signature Units” 
within Myrtle Beach Oceanfront Resort. 

 
 
                                 (22) the “David Walley’s Resort” Resort Access which 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within David Walley’s Resort and David Walley’s Resort II; 
 
 
                                 (23) the “New Orleans Resort” Resort Access which 
includes all other Timeshare Periods assigned to the Club that are not 
located within units designated as “Signature” in Orange Lake in New 
Orleans Resort; 
 
                                 (24) the “Tahoe Ridge Resort” Resort Access which 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within Ridge Tahoe Resort, Ridge Crest Resort, Ridgeview Resort, and 
Ridge Pointe Resort; 

 
                           (25) the “Mexico” Resort Access which includes all 
Timeshare Periods assigned to the Club that are located within The 
Royal Cancun, The Royal Sands, and The Royal Haciendas; 

 
                                (26) the “Myrtle Beach Oceanfront Resort” Resort 
Access which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located in units designated as “Standard Units” within Myrtle Beach 
Oceanfront Resort; and 
 
                          (27) the “The Residences” Resort Access which 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within Orange Lake Country Club Villas VI, a 
condominium. 
 
GAE has the right to designate additional Resort Accesses, reassign 
Timeshare Periods to a different Resort Access, and to add Timeshare 
Periods to, or delete Timeshare Periods from, any given Resort Access. 

Grand Residences”, y 

(xiv) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido asignados al Club que estén ubicados en unidades 
designadas como "Signature Units" dentro de Myrtle Beach Oceanfront 
Resort. 

                                            (22)     el Acceso al Resort "David Walley's Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentran dentro de David Walley's Resort y David Walley's 
Resort II; 
 
                                  (23)     el Acceso al Resort "New Orleans Resort" 
que incluye todos los demás Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que no estén situados en unidades designadas como 
"Signature" en Orange Lake in New Orleans Resort; 
 
                                (24)      el Acceso al Resort "Tahoe Ridge Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentran dentro de Ridge Tahoe Resort, Ridge Crest Resort, 
Ridgeview Resort y Ridge Pointe Resort. 

 
                               (25)     el Acceso al Resort “Mexico” que incluye 
todoslos demás Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club que 
se encuentran dentro de The Royal Cancun, The Royal Sands, y The 
Royal Haciendas; 

 
                               (26)    el Acceso al Complejo "Myrtle Beach 
Oceanfront Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo 
Compartido asignados al Club que estén ubicados en unidades 
designadas como "Standard Units" dentro de Myrtle Beach Oceanfront 
Resort; y 
 
                              (27)   el Acceso al Resort “The Residences” que incluye 
todos los Periodos de Tiempo Compartido asignados al Club que estén 
situados dentro de Orange Lake Country Club Villas VI, un condominio. 
 
GAE tiene derecho a designar Accesos al Resort adicionales, reasignar 
Períodos de Tiempo Compartido a un Acceso al Resort diferente, y 
añadir Períodos de Tiempo Compartido a, o eliminar Períodos de 
Tiempo Compartido de, cualquier Acceso al Resort. 

 

8. Members. Exhibit “C” to this Disclosure Guide contains 
information regarding the number of Members enrolled in the Holiday Inn 
Club®, the percentage of confirmed exchanges properly applied for, the 
number of Timeshare Periods for which the Holiday Inn Club® has an 
outstanding obligation to provide an exchange to a Member who 
relinquished the right to use a Timeshare Period assigned to the Club 
during the current Use Year in exchange for the right to use a Timeshare 
Period assigned to the Club in a future Use Year, and the number of 
exchanges confirmed by the Holiday Inn Club® during the subject Use 
Year. As of December 31, 2023, there are 169,387 Members enrolled 
and participating in the Holiday Inn Club®. There are 1,000 and over 
Members in Orange Lake Country Club Villas, a condominium, 1,000 and 
over Members in Orange Lake Country Club Villas II, a condominium, 
1,000 and over Members in Orange Lake Country Club Villas III, a 
condominium, 1,000 and over Members in Orange Lake Country Club 
Villas IV, a condominium, 1,000 and over Members in Orange Lake 
Country Club Villas V, a condominium, 1,000 and over Members in 
Orange Lake at Lake Geneva, 1,000 and over Members at Orange Lake 
in Vermont, a condominium, 1,000 and over Members in South Beach 
Resort Condominium Association, 1,000 and over Members in Crown 
Park Resort Owners Association, 101 - 499 Members in Snowdance 
Condominium, 1,000 and over Members in Las Vegas Desert Club, 500 - 

8. Miembros. El Anexo "C" de esta Guía Informativa contiene 
información relativa al número de Miembros inscritos en el Holiday Inn 
Club®, el porcentaje de intercambios confirmados solicitados 
correctamente, el número de Periodos de Tiempo Compartido con los 
cuales Holiday Inn Club®  tiene una obligación pendiente de proporcionar 
un intercambio a un Miembro que renunció al derecho de utilizar un 
Periodo de Tiempo Compartido cedido al Club durante el Año de Uso en 
curso a cambio del derecho de utilizar un Periodo de Tiempo Compartido 
cedido al Club en un Año de Uso futuro, y el número de intercambios 
confirmados por el Holiday Inn Club®  durante el Año de Uso en cuestión. 
Al 31 de diciembre de 2023, hay 169,387 Miembros inscritos y 
participantes en el Holiday Inn Club®. Hay más de 1,000 Miembros en 
Orange Lake Country Club Villas, condominio, más de 1,000 Miembros 
en Orange Lake Country Club Villas II, condominio, más de 1,000 
Miembros en Orange Lake Country Club Villas III, condominio, más de 
1,000 Miembros en Orange Lake Country Club Villas IV, condominio, más 
de 1,000 Miembros en Orange Lake Country Club Villas V, condominio, 
más de 1,000 Miembros en Orange Lake at Lake Geneva, más de 1,000 
Miembros en Orange Lake in Vermont, condominio, más de 1,000 
Miembros en South Beach Resort Condominium Association, más de 
1,000 Miembros en Crown Park Resort Owners Association, 101 - 499 
Miembros en Snowdance Condominium, más de 1,000 Miembros en Las 
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999 Members in Sunset Cove Resort and Suites Condominium, 1,000 and 
over Members in Galveston Beach Resort, a Condominium, 500 - 999  
Members in The Tropical Breeze Resort, 1,000 and over Members in 
Colonial Crossings of Williamsburg, a Vacation Ownership Resort, 1,000 
and over Members in Cape Caribe Resort, 1,000 and over Members in 
Oak N’ Spruce Resort, 1,000 and over Members in Orange Lake in 
Scottsdale, 500 - 999 Members in Orlando Breeze Resort, 1,000 and over 
Members in Holiday Hills Resort, 1,000 and over Members in Hill Country 
Resort, 1,000 and over Members in Seaside Resort, 1,000 and over 
Members in The Villages Resort, 500 - 999 Members in South Beach 
Resort II, 1 - 100 Members in Galveston Beach Resort - West, 101 - 499 
Members in Smoky Mountain II, 1,000 and over Members in Orange Lake 
Land Trust; 500 - 999 Members in David Walley’s Resort; 0 Members in 
Cape Canaveral Resort II; 0 Members in David Walley’s Resort II; 101 - 
499 Members in Ridge Tahoe Resort; 1 - 100 Members in Ridge Crest 
Resort; 1 - 100 Members in Ridgeview Resort; 1 - 100 Members in Ridge 
Pointe Resort; 0 Members in Orange Lake in New Orleans Resort; 101 - 
499 Members in The Royal Cancun; 500 - 999 Members in The Royal 
Sands; –500 - 999 Members in The Royal Haciendas; 1 - 100 Members in 
Grand Residences by Royal Resorts®; 0 Members in Myrtle Beach 
Oceanfront Resort; and 0 Members in Orange Lake Country Club 
Villas VI, a condominium. It is anticipated that membership in the 
Holiday Inn Club® will be offered to each of the over 95,000 purchasers of 
Timeshare Periods at the Affiliated Resorts. Members are eligible to 
participate in the Holiday Inn Club® so long as Member owns a Timeshare 
Period in an Affiliated Resort, Member is current in the payment of all 
Timeshare Period Expenses and all Holiday Inn Club® Dues and any other 
fees and expenses and the Member has assigned to GAE the rights to 
use, occupy and enjoy the Timeshare Period to which Member has legal 
title through execution of a Membership Agreement. Each Member's 
Timeshare Period is available for use by all Members within the Holiday Inn 
Club® (and to GAE for purposes set forth in the Club Documents) through 
the reservation system and a Member's use of the Holiday Inn Club® is not 
dependent upon whether or not the Member's specific Timeshare Period 
is used by GAE to effectuate an exchange. 

Vegas Desert Club, 500 - 999 Miembros en Sunset Cove Resort and 
Suites Condominium, más de 1,000 Miembros en Galveston Beach 
Resort, a Condominium, 500 - 999 Miembros en The Tropical Breeze 
Resort, más de 1,000 Miembros en Colonial Crossings of Williamsburg, 
un Resort de Propiedad Vacacional, más de 1,000 Miembros en Cape 
Caribe Resort, más de 1,000 Miembros en Oak N' Spruce Resort, más de 
1,000 Miembros en Orange Lake en Scottsdale, 500 - 999 Miembros en 
Orlando Breeze Resort, más de 1,000 Miembros en Holiday Hills Resort, 
más de 1,000 Miembros en Hill Country Resort, más de 1,000 Miembros 
en Seaside Resort, más de 1,000 Miembros en The Villages Resort, 500 
- 999 Miembros en South Beach Resort II, 1 - 100 Miembros en Galveston 
Beach Resort - West, 101 - 499 Miembros en Smoky Mountain II, más de 
1,000 Miembros en Orange Lake Land Trust; 101 - 499 Miembros en 
David Walley's Resort; 0 Miembros en Cape Canaveral Resort II; 0 
Miembros en David Walley's Resort II; 101 - 499 Miembros en Ridge 
Tahoe Resort; 1 - 100 Miembros en Ridge Crest Resort; 1 - 100 Miembros 
en Ridgeview Resort; 1 - 100 Miembros en Ridge Pointe Resort; 0 
Miembros en Orange Lake in New Orleans Resort, 0 Miembros en The 
Royal Cancun; 500 - 999 Miembros en The Royal Sands; 500 - 999 
Miembros en The Royal Haciendas;  1 - 100 Miembros en Grand 
Residences by Royal Resorts® y 0 Miembros en Myrtle Beach Oceanfront 
Resort, y 0 Miembros en Orange Lake Country Villas VI, un 
condominio.Se prevé ofrecer la membresía al Holiday Inn Club®  a cada 
uno de los más de 95,000 compradores de Periodos de Tiempo 
Compartido en los Resorts Afiliados. Los Miembros podrán participar en el 
Holiday Inn Club® siempre que sean titulares de un Periodo de Tiempo 
Compartido en un Resort Afiliado, estén al corriente en el pago de todos 
los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido y de todas las Cuotas del 
Holiday Inn Club® y cualesquiera otras tarifas y gastos, y hayan cedido a 
GAE los derechos de uso, ocupación y disfrute del Periodo de Tiempo 
Compartido del que sean titulares legales mediante la suscripción de un 
Convenio de Afiliación. El Periodo de Tiempo Compartido de cada 
Miembro está disponible para su uso por todos los Miembros dentro del 
Holiday Inn Club® (y para GAE a los efectos establecidos en los 
Documentos del Club) a través del sistema de reservaciones y el uso del 
Holiday Inn Club® por parte de un Miembro no depende de si el Periodo 
de Tiempo Compartido específico del Miembro es utilizado o no por GAE 
para efectuar un intercambio. 

 

Units. There are over 51 units Orange Lake Country Club Villas, 
a condominium, 51 and over Units in Orange Lake Country Club Villas II, 
a condominium, 51 and over Units in Orange Lake Country Club Villas III, 
a condominium, 51 and over Units in Orange Lake Country Club Villas IV, 
a condominium, 51 and over Units in Orange Lake Country Club Villas V, 
a condominium, 51 and over Units in Orange Lake at Lake Geneva, 51 
and over Units at Orange Lake in Vermont, a condominium, 51 and over 
Units in South Beach Resort Condominium Association, 51 and over Units 
in Crown Park Resort Owners Association, 11 - 20 Units in Snowdance 
Condominium, 51 and over Units in Las Vegas Desert Club, 21 - 50 Units 
in Sunset Cove Resort and Suites Condominium, 51 and over Units in 
Galveston Beach Resort, a Condominium, 21 - 50 Units in The Tropical 
Breeze Resort, 51 and over Units in Colonial Crossings of Williamsburg, a 
Vacation Ownership Resort, 51 and over Units in Cape Caribe Resort, 51 
and over Units in Oak N’ Spruce Resort, 51 and over Units in Orange Lake 
in Scottsdale Resort, 51 and over Units in Orlando Breeze Resort, 51 and 
over Units in Holiday Hills Resort, 51 and over Units in Hill Country Resort, 
51 and over Units in Seaside Resort, 51 and over Units in The Villages 
Resort, 21 - 50 Units in South Beach Resort II, 21 - 50 Units in Galveston 
Beach Resort - West, 21 - 50 Units in Smoky Mountain Resort II; 51 and 
over Units in Orange Lake Land Trust, 51 and over Units in David Walley’s 
Resort, 1 - 5 Units in David Walley’s Resort II, 21 - 50 Units in Cape 
Canaveral Resort II, 51 and over Units in Ridge Tahoe Resort, 21 - 50 
Units in Ridge Crest Resort, 21 - 50 Units in Ridgeview Resort, 21 - 50 
Units in Ridge Pointe Resort, 51 and over Units in Orange Lake in New 
Orleans Resort,  51 and over Units in The Royal Cancun, 51 and over 

Unidades. Hay más de 51 unidades Orange Lake Country Club 
Villas, un condominio, más de 51 Unidades en Orange Lake Country Club 
Villas II, un condominio, más de 51 Unidades en Orange Lake Country 
Club Villas III, un condominio, más de 51 Unidades en Orange Lake 
Country Club Villas IV, un condominio, más de 51 Unidades en Orange 
Lake Country Club Villas V, un condominio, más de 51 Unidades en 
Orange Lake at Lake Geneva, más de 51 Unidades en Orange Lake in 
Vermont, un condominio, más de 51 Unidades en South Beach Resort 
Condominium Association, más de 51 Unidades en Crown Park Resort 
Owners Association, 11 - 20 Unidades en Snowdance Condominium, 
más de 51 Unidades en Las Vegas Desert Club, 21 - 50 Unidades en 
Sunset Cove Resort and Suites Condominium, más de 51 Unidades en 
Galveston Beach Resort, un condominio, 21 - 50 Unidades en The 
Tropical Breeze Resort, más de 51 Unidades en Colonial Crossings of 
Williamsburg, un Resort de Propiedad Vacacional, más de 51 Unidades 
en Cape Caribe Resort, más de 51 Unidades en Oak N' Spruce Resort, 
más de 51 Unidades en Orange Lake in Scottsdale Resort, más de 51 
Unidades en Orlando Breeze Resort, más de 51 Unidades en Holiday Hills 
Resort, más de 51 Unidades en Hill Country Resort, más de 51 Unidades 
en Seaside Resort, más de 51 Unidades en The Villages Resort, 21 - 50 
Unidades en South Beach Resort II, 21 - 50 Unidades en Galveston Beach 
Resort - West, 21 - 50 Unidades en Smoky Mountain Resort II; más de 51 
Unidades en Orange Lake Land Trust, más de 51 Unidades en David 
Walley's Resort, 1 - 5 unidades en David Walley's Resort II, 21 - 50 
Unidades en Cape Canaveral Resort II, más de 51 Unidades en Ridge 
Tahoe Resort, 21 - 50 Unidades en Ridge Crest Resort, 21 - 50 
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Units in The Royal Sands, 51 and over Units in The Royal Haciendas, 51 
and over Units in Grand Residences by Royal Resorts®, and –51 and 
over Units in Myrtle Beach Oceanfront Resort. 
 
 
 
 
 
9. Use of Unreserved Timeshare Periods. In the event that there 
are Timeshare Periods assigned to GAE at any time which are not used 
in effectuating exchanges, then GAE may reserve during the Instant 
Access Period, up to a maximum of sixty 60 days prior to and 7 days 
following the first day of occupancy, the right to use in any manner such 
unreserved Timeshare Periods. GAE shall be responsible for the 
payment of any occupancy related expenses, not including Timeshare 
Period Expenses, for any Timeshare Period reserved and used by GAE. 
 

 

Unidades en Ridgeview Resort, 21 - 50 Unidades en Ridge Pointe 
Resort, más de 51 Unidades en Orange Lake in New Orleans Resort, 
más de 51 Unidades en The Royal Cancun, más de 51 Unidades en 
The Royal Sands, más de 51 Unidades en The Royal Haciendas; más 
de 51 Unidades en Grand Residences by Royal Resorts®, y  –mas de 

51 Unidades en Myrtle Beach Oceanfront Resort. 
 
9. Uso de Periodos de Tiempo Compartido No Reservados. En 
caso de que existan Periodos de Tiempo Compartido cedidos a GAE en 
algún momento que no se utilicen para efectuar intercambios, entonces 
GAE podrá reservarse durante el Periodo de Acceso Inmediato, hasta 
un máximo de sesenta 60 días antes y 7 días después del primer día de 
ocupación, el derecho a utilizar de cualquier forma dichos Periodos de 
Tiempo Compartido no reservados. GAE será responsable del pago de 
cualquier gasto relacionado con la ocupación, sin incluir los Gastos del 
Periodo de Tiempo Compartido, de cualquier Periodo de Tiempo 
Compartido reservado y utilizado por GAE. 

10. Exchange Audits. The annual exchange audit for the Holiday 
Inn Club® has been conducted by an accounting firm in accordance with 
Section 721.18(q), Florida Statutes. The most recent version of the 
exchange audit is attached hereto as Exhibit “C”. 
 
 
Exhibit “C” to this Disclosure Guide contains information regarding the 
number of Members enrolled in the Holiday Inn Club®, the percentage of 
confirmed exchanges properly applied for, the number of Timeshare 
Periods for which the Holiday Inn Club® has an outstanding obligation to 
provide an exchange to a Member who relinquished a Timeshare Period 
during the current Use Year in exchange for a Timeshare Period in a 
future Use Year, and the number of exchanges confirmed by the Holiday 
Inn Club® during the subject Use Year. In order to be “properly applied 
for” an exchange request must comply with the terms and conditions of 
the Holiday Inn Club® Documents, be submitted via website or telephone 
and received by GAE at least sixty (60) days prior to arrival date, and 
include three different exchanges choices, each of which include the 
desired Affiliated Resort, desired stay dates, and desired unit types. 
 
 
 
 
The percentage of confirmed exchanges set forth in any audit will 
be a summary of exchange requests entered with the Holiday Inn 
Club® and such percentage does not indicate the probabilities of a 
Member being confirmed to any specific choice or range of 
choices. 
 
11. Relationship with other Companies. The Holiday Inn Club®, 
each Affiliated Resort developer, Home Resort developer, GAE, the 
Points Partners providers and any External Exchange Company are 
separate and distinct entities and the services provided by the Holiday 
Inn Club® are separate and distinct from the products or services that are 
sold by or on behalf of each Affiliated Resort, developer, Home Resort 
developer, Points Partners providers or External Exchange Company. 
While GAE may have entered into an agreement with an Affiliated Resort 
developer or Home Resort developer, an agreement with a Points 
Partner provider, or an agreement with an External Exchange Company, 
GAE does not have the ability to control the operations or the access to 
facilities of the Affiliated Resort developer or Home Resort developer, the 
Points Partner provider or the External Exchange Company. Thus, GAE 
is not responsible or liable for the actions or omissions of an Affiliated 
Resort developer or Home Resort developer, Points Partner providers or 
any External Exchange Company. 

10. Auditorías de Intercambio. La auditoría de intercambio anual 
para el Holiday Inn Club® ha sido realizada por un despacho de 
contabilidad de acuerdo con la Sección 721.18(q), de los Estatutos de 
Florida. La versión más reciente de la auditoría de intercambio se adjunta 
como Anexo "C". 
 
El Anexo "C" de esta Guía Informativa contiene información relativa al 
número de Miembros inscritos en el Holiday Inn Club®, el porcentaje de 
intercambios confirmados solicitados correctamente, el número de 
Periodos de Tiempo Compartido con los cuales Holiday Inn Club®  tiene 
una obligación pendiente de proporcionar un intercambio a un Miembro 
que renunció a un Periodo de Tiempo Compartido durante el Año de 
Uso en curso a cambio de un Periodo de Tiempo Compartido en un Año 
de Uso futuro, y el número de intercambios confirmados por el Holiday 
Inn Club®  durante el Año de Uso en cuestión. Para ser "solicitada 
correctamente", una solicitud de intercambio debe cumplir con los 
términos y condiciones de los Documentos de Holiday Inn Club®,  
enviarse y recibirse por el sitio web o por teléfono a GAE al menos 
sesenta (60) días antes de la fecha de llegada, e incluir tres opciones de 
intercambio diferentes, cada una de las cuales debe incluir el Resort 
Afiliado deseado, las fechas de estancia deseadas y los tipos de unidad 
deseados. 
 
El porcentaje de intercambios confirmados establecido en 
cualquier auditoría será un resumen de las solicitudes de 
intercambio presentadas con el Holiday Inn Club® y dicho 
porcentaje no indica las probabilidades de que a un Miembro le sea 
confirmada cualquier elección específica o rango de elecciones. 
 
11. Relaciones con otras Sociedades. El Holiday Inn Club®, cada 
desarrollador de Resort Afiliado, desarrollador de Home Resort, GAE, los 
proveedores de Socios de Puntos y cualquier Sociedad de Intercambio 
Externo son entidades separadas y distintas y los servicios prestados por 
el Holiday Inn Club® son separados y distintos de los productos o 
servicios que son vendidos por o en nombre de cada Resort Afiliado, 
desarrollador, desarrollador de Home Resort, proveedores de Socios de 
Puntos o Sociedad de Intercambio Externo. Aunque GAE haya firmado 
un contrato con un desarrollador de Resort Afiliado o un desarrollador de 
Home Resort, un contrato con un proveedor de Socios de Puntos o un 
contrato con una Sociedad de Intercambio Externo, GAE no tiene la 
capacidad de controlar las operaciones o el acceso a las instalaciones 
del desarrollador de Resort Afiliado o el desarrollador de Home Resort, 
el proveedor de Socios de Puntos o la Sociedad de Intercambio Externo. 
Por lo tanto, GAE no es responsable de las acciones u omisiones de un 
desarrollador de Resort Afiliado o un desarrollador de Home Resort, de 
los proveedores de Socios de Puntos o de cualquier Sociedad de 
Intercambio Externo. 
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Holiday Inn Club® Exchange Program Membership Agreement 
Contrato de Membresía del Programa de Intercambio de Holiday Inn 
Club® 

 

Owner Number(s)/ Número(s) del Propietario_________________  

A.    PRIMARY MEMBER INFORMATION - All Fields Required/ A. INFORMACIÓN 
PRINCIPAL DEL MIEMBRO - Todos los Campos son Obligatorios     Date/ Fecha __________  

Last Name/ Apellido  __________________ First/ Nombre  _______________________________  

Street Address/Domicilio  __________________________________________________________  

City/ Ciudad  ___________ State/Province/Estado/Provincia  _________________  Postal Code/ 
Código Postal  _________ Country/País  ___________  

E-mail address/ Correo electrónico  __________________________________________________  

Home Phone/ Teléfono fijo (__) _________ Cell Phone/Celular (_) _________________________ 

B.    SECONDARY MEMBER INFORMATION/ INFORMACIÓN 
SECUNDARIA SOBRE LOS MIEMBROS 

Last Name/ Apellido  __________________ First/ Nombre  _______________________________  

Street Address/Domicilio  __________________________________________________________  

City/ Ciudad  ___________ State/Province/Estado/Provincia  _________________  Postal Code/ 
Código Postal  _________ Country/País  ___________  

E-mail address/ Correo electrónico  __________________________________________________  

Home Phone/ Teléfono Fijo (__) _________ Cell Phone/Celular (_) _________________________ 

 
C. OWNERSHIP INFORMATION 

1. Complete only the information that pertains to Timeshare 
Periods owned by you, which are being assigned to 
GlobalAccess Exchange, LLC (“GAE”) for use in the 
Holiday Inn Club® Exchange Program (the “Holiday Inn 
Club®”). Please use the table below for your unit type to 
reference Holiday Inn Club® Points and information. All 
fields in the following tables are required for fixed 
ownership enrollment. 

C. INFORMACIÓN DE TITULARIDAD DE LA PROPIEDAD 
 

1. Rellene únicamente la información relativa a los 
Periodos de Tiempo Compartido de su propiedad, 
que se ceden a GlobalAccess Exchange, LLC 
("GAE") para su uso en el Programa de Intercambio 
Holiday Inn Club® (el "Holiday Inn Club®"). Utilice la 
tabla siguiente para su tipo de unidad para consultar 
los puntos e información de Holiday Inn Club®. Todos 
los campos de las siguientes tablas son 
obligatorios para la inscripción de titularidad fija 
de la propiedad. 

 

Resort Access/ 
Acceso al Resort 

Number of 
Points/ Número 

de Puntos 

Contract 
Number/ 

Número de 
Contrato 

Unit #/ 
# de 

Unidad 

Week #/Season 
# de Semana/ 

Estación 

Unit Type/ 
Tipo de 
Unidad 

Frequency/ 
Frecuencia 

Club Conversion 
YES/NO/ 

Conversión del Club 
SÍ / NO 
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 _____________ I/We understand that in order for our membership in the Club 
to become effective, all of the following conditions must be 
met: 

(a) My/Our First Year Annual Club Dues and Holiday Inn 

Club® Membership Initiation Fee must be submitted to, 

received and accepted by GAE; 

(b) All Timeshare Period Expenses related to the assigned 
Timeshare Period, including the down payment on our 
purchase thereof, must be paid in full or paid when due 
pursuant to our Timeshare Period Purchase Agreement; and 

(c) GAE has activated my/our membership in the Holiday 
Inn Club® Exchange Program. Membership benefits that 
require third party setup may not be available immediately. 

 _____________ I/We understand that for biennial Timeshare Periods I/we will 
only have Holiday Inn Club® points allocated in our years of 
occupancy (even or odd). 

 _____________ I/We understand that all Members associated with this Club 
Membership have equal access to the Holiday Inn Club® 
points allocated to this Club Membership. 

 
 

Existing Owners Only 

 _____________ I/We would like only the Timeshare Periods marked “YES” 
above converted to Holiday Inn Club® Points. 

 _____________ I/We would like to have our eligible years of occupancy on all 
existing Timeshare Periods converted to Holiday Inn Club® 
Points. 

 _____________ I/We would like to have all current and future year RCI 
spacebank deposits converted to Holiday Inn Club® Points. 

 _____________ I/We understand that our Timeshare Period (s) will only be 
eligible for conversion into Holiday Inn Club® Points for years 
in which it (1) has not been previously used or (2) is not being 
currently occupied. Occupancy for biennial Timeshare 
Periods will begin in the first eligible year of ownership. 

 _____________ Entiendo/entendemos que para que nuestra membresía al 
Club entre en vigor, deben cumplirse todas las condiciones 
siguientes: 

(a) Mi/nuestra Cuota Anual del Primer Año y la Tarifa de 

Afiliación a la Membresía del Holiday Inn Club® deben ser 

enviadas a GAE, recibidas y aceptadas por GAE; 

(b) Todos los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido 

relacionados con el Periodo de Tiempo Compartido 

asignado, incluido el pago inicial de nuestra compra del 

mismo, deben ser abonados en su totalidad o pagados a 

su vencimiento de conformidad con nuestro Contrato de 

Compraventa del Periodo de Tiempo Compartido; y 

(c) GAE haya activado mi/nuestra membresía en el 

programa de intercambio Holiday Inn Club®. Es posible que 

los beneficios de la membresía que requieran arreglos con 

terceros no se encuentren disponibles inmediatamente. 

 _____________  Entiendo/entendemos que para los Períodos de Tiempo 
Compartido bienales sólo tendré/tendremos puntos 
Holiday Inn Club® asignados en nuestros años de 
ocupación (pares o impares). 

 

 _____________  Entiendo/entendemos que todos los Miembros asociados 
a esta Membresía del Club tienen el mismo acceso a los 
puntos Holiday Inn Club® asignados a esta Membresía del 
Club. 

 
Sólo Propietarios Actuales 

 
 _____________ Deseo/Deseamos que sólo se conviertan en Puntos 

Holiday Inn Club® los Periodos de Tiempo Compartido 
marcados con "SÍ" anteriormente. 

 _____________  Deseo/Deseamos que nuestros años de ocupación 
elegibles en todos los Períodos de Tiempo Compartido 
existentes se conviertan en Puntos Holiday Inn Club®. 

 _____________ Deseo/Deseamos que todos los depósitos de canje de 
tiempo compartido en RCI del año en curso y de años 
futuros se conviertan en Puntos Holiday Inn Club®. 

 _____________  Entiendo/entendemos que nuestro(s) Periodo(s) de 
Tiempo Compartido sólo podrá(n) ser convertido(s) en 
Puntos Holiday Inn Club® durante los años en los que (1) 
no haya(n) sido utilizado(s) previamente o (2) no esté(n) 
siendo ocupado(s) en ese momento. La ocupación de 
Periodos de Tiempo Compartido bienales comenzará en el 
primer año elegible de propiedad. 
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Club Dues: 

The Club Membership initiation fee is currently $199.00. Club Annual 
Membership Fees are currently $179.00. If you purchased a Timeshare 
Interest designated as “Signature” or “Residences” interest type, you may be 
eligible for The Registry Collection® Exchange Program (“The Registry 
Collection®”). You must meet The Registry Collection® guidelines outlined in 
the Holiday Inn Club® Disclosure Guide and pay an initial enrollment fee of 
$618.00 that will be collected today, if you are not already a current Holiday 
Inn Club® member. Existing Holiday Inn Club® members will pay an initial 
enrollment fee of $419.00. 

 _____________ I/We will be responsible for all subsequent years’ annual 
Holiday Inn Club® Dues. 

 _____________ I/We opt in to the automatic renewal of this Agreement at the 
end of the initial three (3) year term of this Agreement and at 
the end of each subsequent three (3) year renewal term. By 
opting in, I/we understand I/we will receive notice of any 
upcoming renewal of this Agreement at least thirty (30) days 
prior to the beginning of any subsequent renewal term. I/We 
understand that if no action is taken to cancel my/our Holiday 
Inn Club® membership prior to the beginning of any renewal 
period, I/we will be invoiced or my/our credit card will be 
charged the amount of the annual Holiday Inn Club® Dues for 
the first year of the subsequent three (3) year renewal term 
(“Automatic Renewal Billing”). I/We understand payment of 
the Automatic Renewal Billing is acceptance of the renewal of 
this Agreement for a subsequent three (3) year renewal term. 
If I/we have questions about automatic renewal or Automatic 
Renewal Billing, or want to cancel my/our Holiday Inn Club® 
membership, I/we should contact Holiday Inn Club® at 1-877-
606-2582 (USA) or 001-882-606-2582 (Mexico), or direct at 
1-407-905-1100 and a Vacation Counselor will assist. 

 

 
 
 
 
 
 
 

2. My/Our current Holiday Inn Club® Membership Level is:________ 

Cuotas del Club: 

La Tarifa de Afiliación a la Membresía del Club es actualmente de $199.00. 
Las Tarifas Anuales de la Membresía del Club son actualmente de $179.00. 
Si ha adquirido una Participación de Tiempo Compartido designado como 
participación de tipo "Signature" o “Residences”, usted podrá ser elegible 
para el Programa de Intercambio de The Registry Collection® ("The Registry 
Collection®"). Debe cumplir los lineamientos de La Registry Collection® que 
se detallan en la Guía Informativa del Holiday Inn Club® y abonar una cuota 
de inscripción inicial de $618.00 que se cobrará hoy, si aún no es miembro 
actual del Holiday Inn Club®. Los miembros actuales de Holiday Inn Club® 
pagarán una cuota de inscripción inicial de $419.00. 

 _____________ Yo/Nosotros seré(seremos) responsable(s) de todas las 
Cuotas anuales del Holiday Inn Club® de los años 
siguientes. 

 _____________ Yo/Nosotros opto/optamos por la renovación automática de 
este Acuerdo al final del plazo inicial de tres (3) años de este 
Acuerdo y al final de cada plazo subsiguiente de 
renovación de tres (3) años. Al hacerlo, 
entiendo/entendemos que recibiré/recibiremos notificación 
de cualquier renovación próxima de este Contrato al 
menos treinta (30) días antes del comienzo de cualquier 
plazo de renovación posterior. Entiendo/entendemos que 
si no tomo/tomamos ninguna medida para cancelar 
mi/nuestra afiliación a Holiday Inn Club® antes del 
comienzo de cualquier periodo de renovación, se me 
facturará o se cargará en mi/nuestra tarjeta de crédito el 
importe de la cuota anual de Holiday Inn Club® 
correspondiente al primer año del siguiente periodo de 
renovación de tres (3) años ("Facturación de renovación 
automática"). Entiendo/Entendemos que el pago de la 
Facturación de Renovación Automática supone la 
aceptación de la renovación de este Contrato por un 
periodo de renovación posterior de tres (3) años. Si 
tengo/tenemos alguna pregunta sobre la renovación 
automática o la Facturación de Renovación Automática, o 
si deseo/queremos cancelar mi/nuestra afiliación a Holiday 
Inn Club®, debo/debemos contactar con Holiday Inn Club® 
en el 1-877-606-2582 (EE.UU.) o 001-882-606-2582 
(México), o directamente en el 1-407-905-1100 y un 
Consejero de Vacaciones me atenderá. 

 

2. Mi/Nuestro Nivel de Membresía del Holiday Inn Club® actualmente 
es: ______ 

  

Annual Club 
Points/ Puntos 
Club Anuales 

Up to 149,999/ 
Hasta 149,999 

150,000 - 
299,999 

300,000 
499,999 

500,000 
749,999 

750,000 
999,999 

1,000,000 
1,999,999 

2,000,000+ 

Level/ Nivel Traditional/ 
Tradicional 

Prime Platinum/ 
Platino Prime 

Preferred 
Platinum/ Platino 
Preferente 

Premier 
Platinum/ 
Platino Premier 

Prestige 
Platinum/ Platino 
Prestige 

Elite Platinum/ 
Platino Elite 

Diamond 
Platinum/ Platino 
Diamante 

 

D. EXTERNAL EXCHANGE PROGRAM MEMBERSHIP 
 
 

1. EXTERNAL EXCHANGE PROGRAM USE 
 

 __________  I/We understand the prior year bankings with an External 
Exchange Program are not eligible to be converted to Holiday Inn Club® 

D. MEMBRESÍA DEL PROGRAMA DE INTERCAMBIO 
EXTERNO  
 
1. USO DEL PROGRAMA DE INTERCAMBIO EXTERNO 
 

 __________ Entiendo/entendemos que las acumulaciones del año 
anterior con un Programa de Intercambio Externo no se pueden 
convertir en Puntos Holiday Inn Club®. 
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Points. 

 __________  I/We understand that if I/we choose to leave these weeks 
banked with an External Exchange Program I/we will be responsible to 
maintain a separate account with that External Exchange Program at 
my/our expense until the weeks are used or expire. 
 
 
 __________  I/We understand that I/we will be responsible for payment 
of all applicable maintenance fees and taxes associated with my/our 
converted Holiday Inn Club® Points at the time I/we redeem or otherwise 
use these Holiday Inn Club® Points. 

 

 __________  Entiendo/entendemos que si decido/decidimos dejar 
estas semanas depositadas en un Programa de Intercambio Externo, 
seré/seremos responsable/s de mantener una cuenta separada con 
dicho Programa de Intercambio Externo a mi/nuestro cargo hasta que 
las semanas se utilicen o caduquen. 

 __________ Entiendo/entendemos que seré/seremos 
responsable/s del pago de todas las tarifas de mantenimiento e 
impuestos aplicables asociados a mis/nuestros Puntos Holiday Inn 
Club® convertidos en el momento en que canjee/canjeemos o 
utilicemos de otro modo estos Puntos Holiday Inn Club®. 

 

 ________________ I/We understand that as a Member of the Club, if 
I/we own a Timeshare Period with an assigned Resort Access of 
Williamsburg Resort, David Walley’s Resort, Tahoe Ridge Resort, 
New Orleans Resort, II Qualified Myrtle Beach Oceanfront Resort 
Access, or II Qualified Signature Collection Resort Access and another 
assigned Resort Access at any Club Affiliated Resort for which RCI is 
the External Exchange Program provider I/we may use all of my/our 
Club Points to make an External Exchange through RCI’s External 
Exchange Program(s) or through the Interval International® Exchange 
Program. 

 
 
 

(i)RCI Members 
 

 _____________ I/We understand any combined deposit banking 
with RCI are not eligible to be converted to Holiday Inn Club® Points. 

 _____________  I/We understand to be eligible for a membership 
in The Registry Collection®, I/we must own a Timeshare Period with a 
Signature Collection Resort Access or The Residences Resort 
Access, a minimum combined annual points allotment of 500,000 
Club points, and own a Timeshare Period with an affiliation with RCI. 

 
 
 

E. HOME ACCESS RESERVATION REQUEST 
 
 
 _______  I/We understand that I/we will be responsible for booking all 

reservations within the appropriate reservation priority window, 
including but not limited to Home Access reservations, where 
applicable. 

 _______  I/We understand that any pre-existing reservations associated 
with any timeshare periods that I/we own and are assigning to 
Holiday Inn Club® will be cancelled upon setup of my/our Holiday 
Inn Club® membership. 

 ___________ Entiendo/Entendemos que, como Miembro del 
Club, si poseo/poseemos un Periodo de Tiempo Compartido con 
un Acceso al Resort asignado en Williamsburg Resort, David 
Walley's Resort, Tahoe Ridge Resort,  New Orleans Resort II 
Acceso calificado a Myrtle Beach Oceanfront Resort, o Acceso 
cualificado a Signature Collection Resort y otro Acceso al Resort 
asignado en cualquier Resort Afiliado al Club para el que RCI sea el 
proveedor del Programa de Intercambio Externo, podré/podremos 
utilizar todos mis/nuestros Puntos Club para realizar un Intercambio 
Externo a través del/de los Programa(s) de Intercambio Externo de 
RCI o a través del Interval International® Programa de Intercambio. 

 
(i) Miembros de RCI 

 
 ___________  Entiendo/entendemos que cualquier depósito 

bancario combinado con RCI no se puede convertir en Puntos 
Holiday Inn Club®. 

 ___________  Entiendo/entendemos que para poder ser sujeto a 
una membresía de The Registry Collection®, debo/debemos poseer 
un Periodo de Tiempo Compartido con un Acceso al Resort 
Signature Collection o un Acceso al Resort The Residences, una 
asignación de puntos anual combinada mínima de 500,000 puntos 
del Club y poseer un Periodo de Tiempo Compartido con una 
afiliación a RCI. 

 
E. SOLICITUD DE RESERVACIÓN DE ACCESO AL 

ALOJAMIENTO 
 
 _______  Entiendo/entendemos que seré/seremos responsable/s de 

realizar todas las reservaciones dentro de la ventana de 
prioridad de reservación correspondiente, incluidas, entre otras, 
las reservaciones de Acceso al Alojamiento, cuando proceda. 

 _______ Yo/nosotros entiendo/entendemos que cualquier reservación 
preexistente asociada a cualquier periodo de tiempo compartido 
que yo/nosotros posea/poseamos y esté/estemos cediendo a 
Holiday Inn Club® será cancelada al establecerse mi/nuestra 
membresía del Holiday Inn Club®. 

 

Ownership Information/ Información de Titularidad de la 
Propiedad 

Home Access Priority Reservation/ 
Reservación de Acceso Prioritario 

al Alojamiento 

Assign Club Points/ Asignación de 
Puntos Club 

Resort Name/ Nombre 
del Resort 

Week/ 
Semana 

Unit/ 
Unidad 

Unit 
Type/ Tipo 
de Unidad 

Year 1/ Año 
1 

Year 2/ 
Año 2 

Year 3/ 
Año 3 

Year 1/ Año 
1 

Year 2/ 
Año 2 

Year 3/ Año 
3 
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F. RESIDENCES ACCESS RESERVATION REQUESTS 
 
 
______ I/We understand that I/we will be responsible for booking 

all reservations within the appropriate reservation priority 
window, including but not limited to Residences Access 
reservations, where applicable.  

 
______ I/We understand that in order to book a reservation 

during the Residences Access Priority Reservation 
period that I/we will need to have a certain number of 
Holiday Inn Club® points associated with The 
Residences Resort Access. If I/we do not have the 
minimum number of points needed for a Residences 
Access Priority Reservation, then those points can only 
be used to book a reservation during the Resort Access 
Priority Period or Open Access Period, as applicable. 
I/We understand that we cannot combine Holiday Inn 
Club® points associated with any other Resort Access 
when making a Residences Access Priority Reservation. 

 
 
_____ I/We understand that the minimum amount of Holiday Inn 

Club® Points to make a Residences Access Priority 
Reservation is 550,000 Points with a Resort Access of 
“The Residences.” 

 
G.             RESORT ACCESS RESERVATION REQUESTS 

 ______  I/We understand that I/we will be responsible for booking all 
reservations within the appropriate reservation priority window, 
including but not limited to Resort Access reservations, where 
applicable. 

 ______  I/We understand that in order to book a reservation during the 
Resort Access Priority Reservation period that I/we will need to 
have a certain number of Holiday Inn Club® points associated 
with the appropriate Resort Access. If I/we do not have the 
minimum number of points needed for a Resort Access, Priority 
Reservation, then those points can only be used to book a 
reservation during the Open Access Period. I/We understand 
that we cannot combine Holiday Inn Club® points associated 
with different Resort Accesses, except as otherwise 
provided in the Holiday Inn Club® Terms and 
Conditions, when making a Resort Access Priority 
Reservation. 

 ______  I/We understand that the minimum amount of Holiday Inn Club® 
Points to make a Resort Access Priority Reservation per each 
Resort Access is as follows: 

F. SOLICITUD DE RESERVACIÓN DE ACCESO A LAS 
RESIDENCIAS 
 
______Entiendo/Entendemos que sere/seremos responsable/s 
de realizar todas las reservaciones dentro de la ventana de 
prioridad de reservación, incluidas, entre otras, las 
reservaciones de Acceso a las Residencias, cuando proceda. 
______Entiendo/Entendemos que para poder realizar una 
reservación durante el periodo de Acceso Prioritario a las 
Residencias necesitaré/necesitaremos tener un cierto número 
de puntos Holiday Inn Club® asociados al Acceso del Resort The 
Residences. Sí yo/nosotros no tengo/tenemos el número minimo 
de puntos necesarios para una Reservació Prioritaria de Acceso 
a las Residencias, entonces esos puntos solo podrán ser 
utilizados para hacer una reservación durante el Periodo 
Prioritariio o el Periodo de Acceso Abierto, según corresponda. 
Entiendo/Entendemos que no puedo/podemos combinar los 
puntos Holiday Inn Club® asociados con cualquier otro Acceso 
al Resort cuando se haga una Reservación Prioritaria de Acceso 
a las Residencias. 
 
_____Entiendo/Entendemos que el número minimo de puntos 
Holiday Inn Club® para realizar una Reservación de Acceso 
Prioritario a las Residencias es de 550,000 Puntos con un 
Acceso al Resort “The Residences”. 
 

G.                 SOLICITUD DE RESERVACIÓN DE ACCESO AL RESORT 
 
 ______  Entiendo/entendemos que seré/seremos responsable/s de 

realizar todas las reservaciones dentro de la ventana de 
prioridad de reservación correspondiente, incluidas, entre otras, 
las reservaciones de Acceso al Resort, cuando proceda. 

 ______ Entiendo/entendemos que para poder realizar una reservación 
durante el periodo de Reservación de Acceso Prioritario al 
Resort necesitaré/necesitaremos tener un determinado número 
de puntos Holiday Inn Club® asociados al Acceso al Resort 
correspondiente. Si yo/nosotros no tengo/tenemos el número 
mínimo de puntos necesarios para un Acceso al Resort, con 
Reservación Prioritaria, entonces esos puntos sólo podrán ser 
utilizados para hacer una reservación durante el Periodo de 
Acceso Abierto. Entiendo/entendemos que no puedo/podemos 
combinar puntos Holiday Inn Club® asociados a diferentes 
Accesos al Resort, salvo disposición en contraria de acuerdo a 
los Terminos y Condiciones de Holiday Inn Club®, al realizar una 
Reservación de Acceso Prioritario al Resort. 

 

 ______  Entiendo/entendemos que la cantidad mínima de Puntos Holiday 
Inn Club® para realizar una Reservación de Acceso Prioritario al 
Resort por cada Acceso al Resort es la siguiente: 

 

 

 

 

 

 

 



 

Page 6 of 7/ Página 6 de 7 

 

Resort Access/ Acceso al Resort Minimum Number of Points for Reservation/ 
Número Mínimo de Puntos para Reservar 

  

  

 

H. TERMS OF MEMBERSHIP AGREEMENT 

 _______ I/We understand that the initial term of this Agreement is for three 
(3) years. Reservations with a start date greater than 90 days 
from the date this Membership Agreement is signed, will 
automatically be assigned to GAE for use in the Holiday Inn 
Club®. To access or use my/our Timeshare Period(s) through 
my/our Home Access Priority Period Reservation or any other 
Reservation, I/we must notify GAE within the then- current stated 
reservation windows. 

 _______ I/We acknowledge that the ownership information provided in 
Section C.1 herein is based upon information provided by me/us 
at the time of execution of the Membership Agreement. I/We 
understand and agree that GAE reserves the right to 
independently verify my/our Timeshare Period ownership 
information and may immediately terminate this Membership 
Agreement if this information is determined by GAE to be 
inaccurate in any way. 

 
 
 
 

I. ASSIGNMENT INFORMATION 

For good and valuable consideration, the receipt and sufficiency 
of which is hereby acknowledged, Member(s) grant, convey, 
transfer and assign to GAE and its lawful successors and assigns 
for the term of this Membership Agreement as it may be extended 
or renewed, all rights of use, occupancy and enjoyment of the 
Timeshare Period(s). Member retains legal title to the Timeshare 
Period(s), subject to the terms of this assignment. This 
assignment is for the exclusive benefit, use and enjoyment of 
GAE in accordance with the terms and conditions of this 
Membership Agreement and the other Holiday Inn Club® 
Documents. 

 _______ I/We understand that I/we will be required to pay all Timeshare 
Period Expenses related to the Timeshare Period(s) as well as the 
current Holiday Inn Club® Dues during the term of this 
Membership Agreement. This Membership Agreement shall be 
subject to the Holiday Inn Club® Documents and the terms and 
conditions set forth below as part of this Membership Agreement. 
I/We understand the Holiday Inn Club® membership will begin 
upon the purchase of my/our Timeshare Period and the 
acceptance of this Membership Agreement by GAE. I/We have 
read, and I/we agree to all of the terms and conditions set forth in 
this Membership Agreement. I/We further acknowledge receipt of 
pertinent materials, including the Disclosure Guide to Holiday Inn 
Club® Exchange Program and any other Holiday Inn Club® 
Documents. 

 
 
 

H,     TÉRMINOS DEL CONTRATO DE MEMBRESÍA 

 
 _______  Entiendo/entendemos que la duración inicial de este Contrato es 

de tres (3) años. Las reservaciones con una fecha de inicio 
superior a 90 días a partir de la fecha de firma de este Contrato 
de Membresía se cederán automáticamente a GAE para su uso 
en el Holiday Inn Club®. Para acceder o utilizar mi(s)/nuestro(s) 
Periodo(s) de Tiempo Compartido a través de mi/nuestra 
Reservación de Acceso Prioritario al Alojamiento o cualquier otra 
Reservación, debo/debemos notificarlo a GAE dentro de las 
ventanas de reservación establecidas en ese momento. 

 _______  Yo/nosotros reconozco/reconocemos que la información de 
titularidad de la propiedad proporcionada en la Sección C.1 de 
este documento se basa en la información proporcionada por 
mí/nosotros en el momento de la celebración del Contrato de 
Membresía. Yo/nosotros entiendo/entendemos y 
acepto/aceptamos que GAE se reserva el derecho de verificar 
de forma independiente mi/nuestra información sobre la 
titularidad de la propiedad del Periodo de Tiempo Compartido y 
puede rescindir inmediatamente este Contrato de Membresía si 
GAE determina que esta información es imprecisa de cualquier 
forma. 

 
B. I.        INFORMACIÓN DE LA CESIÓN 

 
Por una buena y valiosa contraprestación, cuya recepción y 
suficiencia se reconocen por la presente, el/los Miembro(s) 
concede(n), transmite(n), transfiere(n) y cede(n) a GAE y a sus 
legítimos sucesores y cesionarios durante la vigencia del 
presente Contrato de Membresía, así como durante su prórroga 
o renovación, todos los derechos de uso, ocupación y disfrute 
del/de los Periodo(s) de Tiempo Compartido. El Miembro 
conserva la titularidad legal del/de los Periodo(s) de Tiempo 
Compartido, sujeto a los términos de esta cesión. Esta cesión es 
para el beneficio, uso y disfrute exclusivo de GAE de acuerdo 
con los términos y condiciones de este Contrato de Membresía 
y los demás Documentos de Holiday Inn Club®. 

 
 _______  Entiendo/entendemos que deberé/debemos pagar todos los 

Gastos del Periodo de Tiempo Compartido relacionados con 
el/los Periodo(s) de Tiempo Compartido, así como las Cuotas 
vigentes del Holiday Inn Club® durante la vigencia del presente 
Contrato de Membresía. Este Contrato de Membresía estará 
sujeto a los Documentos del Holiday Inn Club® y a los términos y 
condiciones que se establecen a continuación como parte de 
este Contrato de Membresía. Entiendo/entendemos que la 
afiliación a Holiday Inn Club® comenzará tras la compra de 
mi/nuestro Periodo de Tiempo Compartido y la aceptación de 
este Contrato de Membresía por parte de GAE. Yo/nosotros 
he/hemos leído y acepto/aceptamos todos los términos y 
condiciones establecidos en este Contrato de Membresía. 
Asimismo, reconozco/reconocemos haber recibido los 
materiales correspondientes, incluida la Guía Informativa del 
Programa de Intercambio de Holiday Inn Club® y cualesquiera 
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J. TERMS AND CONDITIONS 

The Holiday Inn Club® Terms and Conditions which are attached 
hereto and the definitions set forth therein and all of the terms and 
conditions are incorporated by this reference into the Membership 
Agreement. 

otros Documentos del Holiday Inn Club®. 
 

C.  J.       TÉRMINOS Y CONDICIONES 
 

Los Términos y Condiciones del Holiday Inn Club® que se 
adjuntan al presente, así como las definiciones establecidas en 
los mismos y todos los términos y condiciones se incorporan por 
esta referencia al Contrato de Membresía. 

 

PRIMARY MEMBER/ MIEMBRO PRINCIPAL 

Signature/ Firma ______________  IHG® One Rewards#/  IHG® One Rewards# _______  Yes/No/ Sí/No  

Date/ Fecha __________________  

CO-MEMBERS/ MIEMBROS ADICIONALES 

Contract #/ Contrato # __________  

Signature/ Firma ______________  IHG® One Rewards#/ IHG® One Rewards# _______  Yes/No/ Sí/No  
Date/ Fecha __________________  

Quality Assurance Officer/ Responsable de Garantía de Calidad  _____________________  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

HOLIDAY INN CLUB® EXCHANGE PROGRAM MEMBERSHIP 
AGREEMENT 

TERMS & CONDITIONS 

1. Definitions 
 

The capitalized terms in the Club Documents, including these Club 
Terms and Conditions, shall have the meanings set forth as follows: 
 
 
Affiliated Resort means a Home Resort which has a current 
Affiliation Agreement with GAE for participation in the Club. 
 
Affiliation Agreement means the agreement between GAE and a 
resort pursuant to which that resort becomes an Affiliated Resort, as 
it may be amended, modified or restated from time to time. 
 
 
Assignment means the inclusion of a Timeshare Period(s) in the 
Holiday Inn Club® Exchange Program through an assignment to 
GAE pursuant to an Individual Membership Agreement or through a 
Group Membership Agreement, for use and Reservation by 
Members of the Club. 

 
Bonus Points means the Reservation value and Reservation rights 
assigned by GAE from time to time on a non-recurring basis. 
 
 
Club or Holiday Inn Club® means the Holiday Inn Club® Exchange 
Program by which Members obtain Reservations for the use of 
Timeshare Periods and Partner Inventory as further described in the 
Disclosure Guide, the Membership Agreement and other Club 
Documents. 
 
Club Documents or Holiday Inn Club® Documents mean those 
certain Club documents adopted by GAE from time to time in its sole 
discretion to establish, operate and maintain the Club, including 
without limitation the Group Membership Agreements, the Individual 
Membership Agreements, the Disclosure Guide, the External 
Exchange Program terms and conditions and any Affiliation 
Agreements. 
 
Club Dues or Holiday Inn Club® Dues means the annual dues or 
fees payable by Members (or the Members’ owners’ association on 
their behalf) to participate in the Club and Club Membership Initiation 
Fee(s), if any. 
 
Club Membership Initiation Fee or Holiday Inn Club® Membership 
Initiation Fee means the one-time initiation fee payable to join the 
Club, if any. 
 
Club Membership Level means the designated membership level of 
any Member in the Club based on the number of Club Points owned 
by such Member at any time. 

 

TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL CONTRATO DE MEMBRESÍA 
DEL PROGRAMA DE INTERCAMBIO DE  

HOLIDAY INN CLUB® 
 
1. Definiciones 
 
Los términos que aparecen en mayúsculas en los Documentos del Club, 
incluidos los presentes Términos y Condiciones del Club, tendrán el 
significado que se indica a continuación: 
 
Resort Afiliado significa un Home Resort que tiene un Convenio de 
Afiliación vigente con GAE para participar en el Club. 
 
Convenio de Afiliación significa el convenio entre GAE y un resort en 
virtud del cual dicho resort se convierte en un Resort Afiliado, tal y como 
pueda ser enmendado, modificado o reformulado en el transcurso del 
tiempo. 
 
Cesión significa la inclusión de un(os) Periodo(s) de Tiempo Compartido 
en el Programa de Intercambio de Holiday Inn Club® a través de una 
cesión a GAE en virtud de un Contrato de Membresía Individual o a 
través de un Contrato de Membresía Grupal, para su uso y Reservación 
por Miembros del Club. 
 
Puntos de Bonificación significa el valor de Reservación y los derechos 
de Reservación cedidos por GAE en el transcurso del tiempo de forma 
no recurrente. 
 
Club o Holiday Inn Club® significa el Programa de Intercambio de Holiday 
Inn Club® mediante el cual los Miembros obtienen Reservaciones para 
el uso de Periodos de Tiempo Compartido e Inventario de Socios, tal y 
como se describe con más detalle en la Guía Informativa, el Contrato de 
Membresía y otros Documentos del Club. 
 
Documentos del Club o Documentos del Holiday Inn Club® significa 
aquellos documentos del Club adoptados por GAE en el transcurso del 
tiempo a su entera discreción para establecer, operar y mantener el 
Club, incluyendo pero no limitado a, los Contratos de Membresía Grupal, 
los Contratos de Membresía Individual, la Guía Informativa, los términos 
y condiciones del Programa de Intercambio Externo y cualquier 
Convenio de Afiliación. 
 
Cuotas del Club o Cuotas del Holiday Inn Club® significa las cuotas o 
tarifas anuales que deben pagar los Miembros (o la asociación de 
Miembros propietarios en su nombre) para participar en el Club y la(s) 
Tarifa(s) de Afiliación a la Membresía del Club, en su caso. 
 
Tarifa de Afiliación a la Membresía del Club o Tarifa de Afiliación a la 
Membresía del Holiday Inn Club® significa la Tarifa de afiliación única a 
pagar para unirse al Club, si la hubiera. 
 
Nivel de Membresía del Club significa el nivel de membresía designado 
de cualquier Miembro en el Club basado en el número de Puntos Club 
que posea dicho Miembro en cualquier momento. 
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Club Points or Holiday Inn Club® Points means the Reservation value 
assigned by GAE from time to time to Timeshare Periods and Partner 
Inventory, as well as the value of Reservation rights assigned by GAE to 
Members. 
 
Disclosure Guide means the Disclosure Guide to Holiday Inn Club® 
Exchange Program, which document is provided to all Members as part 
of the Club Documents and provides information about the Club to 
Members. 
 
External Exchange means the exchange of a Timeshare Period by a 
Member through an External Exchange Program. 
 
 
External Exchange Program means an exchange program, other than 
the Club, pursuant to which a Member may exchange his Timeshare 
Period for other timeshare accommodations or other vacation stays 
outside of the Club. 
 
Fixed Timeshare Period means a Timeshare Period for which a Member 
has the exclusive right to use a specific unit week at the Home Resort 
through the Home Resort's governing documents. 
 
 
Floating Timeshare Period means a Timeshare Period for which a 
Member has a right to reserve a unit week on a space available, first 
come, first-served basis according to a priority reservation system 
through the Home Resort's governing documents. For the purposes of 
the Club Documents, a Timeshare Period in the Orange Lake Land Trust 
is considered a Floating Timeshare Period. 
 
 
GAE means GlobalAccess Exchange, LLC, the owner and operator of 
the Club and its successors and assigns. 
 
Group Membership Agreement means an agreement executed 
between GAE and an owners’ association on behalf of its members for 
enrollment of such association members into the Club. 
 
Guest Certificate means a certificate obtained from GAE and presented 
to the provider of accommodations or Partner Inventory enabling a 
Member's non-member friends, guests, or family members age 21 or 
older to use the Club. 
 
Home Access Priority Period means, for any particular Fixed Timeshare 
Period, the period of time beginning 1095 days and ending 396 days 
(approximately 36 to 13 months) prior to the first day of occupancy of 
such Fixed Timeshare Period, and for any Floating Timeshare Period 
owned by a Member and evidencing a “Home Access Priority Week”, 
the period of time beginning 1095 days and ending 396 days 
(approximately 36 to 13 months) prior to the “Home Access Priority 
Week.” 
 
 
Home Access Priority Week means, for particular Floating Timeshare 
Interests, the particular week designated as the “Home Access Priority 
Week” on the Member’s deed from the developer or Purchase 
Agreement. 

Puntos Club o Puntos Holiday Inn Club® significa el valor de Reservación 
asignado por GAE en cada momento a Períodos de Tiempo Compartido 
e Inventario de Socios, así como el valor de los derechos de Reservación 
asignados por GAE a los Miembros. 
 
Guía Informativa significa la Guía Informativa para el Programa de 
Intercambio de Holiday Inn Club®, documento que se facilita a todos los 
Miembros como parte de los Documentos del Club y que proporciona 
información sobre el Club a los Miembros. 
 
Intercambio Externo significa el intercambio de un Periodo de Tiempo 
Compartido por un Miembro a través de un Programa de Intercambio 
Externo. 
 
Programa de Intercambio Externo significa un programa de intercambio, 
distinto al del Club, en virtud del cual un Miembro puede intercambiar su 
Periodo de Tiempo Compartido por otros alojamientos de tiempo 
compartido u otras estancias vacacionales fuera del Club. 
 
Periodo Fijo de Tiempo Compartido significa un Periodo de Tiempo 
Compartido durante el cual un Miembro tiene el derecho exclusivo a 
utilizar una unidad por semana específica en el Home Resort a través de 
los documentos rectores del Home Resort. 
 
Periodo de Tiempo Compartido Variable significa un Periodo de Tiempo 
Compartido para el que un Miembro tiene derecho a reservar una unidad 
por semana en función del espacio disponible, por orden de llegada, de 
acuerdo con un sistema de reservación prioritaria a través de los 
documentos rectores del Home Resort. Para efectos de los Documentos 
del Club, un Periodo de Tiempo Compartido en el Orange Lake Land 
Trust se considera un Periodo de Tiempo Compartido Variable. 
 
GAE significa GlobalAccess Exchange, LLC, el propietario y operador 
del Club y sus sucesores y cesionarios. 
 
Contrato de Membresía Grupal significa un contrato celebrado entre 
GAE y una asociación de propietarios, en nombre de sus miembros, 
para la inscripción en el Club de los miembros de dicha asociación. 
 
Certificado de Invitado significa un certificado obtenido de GAE y 
presentado al proveedor de alojamiento o Inventario de Socios que 
permite a los amigos, invitados o familiares no miembros de un Miembro 
mayores de 21 años utilizar el Club. 
 
Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento significa, para cualquier 
Periodo Fijo de Tiempo Compartido en particular, el periodo de tiempo 
que comienza 1095 días y termina 396 días (aproximadamente 36 a 13 
meses) antes del primer día de ocupación de dicho Periodo Fijo de 
Tiempo Compartido, y para cualquier Periodo de Tiempo Compartido 
Variable propiedad de un Miembro y que evidencia una "Semana de 
Acceso Prioritario al Alojamiento", el periodo de tiempo que comienza 
1095 días y termina 396 días (aproximadamente 36 a 13 meses) antes 
de la "Semana de Acceso Prioritario al Alojamiento". 
 
Semana de Acceso Prioritario al Alojamiento significa, para 
determinados Participantes de Tiempo Compartido Variable, la semana 
concreta designada como "Semana de Acceso Prioritario al 
Alojamiento" en la escritura de propiedad del desarrollador o en el 
Contrato de Compraventa. 
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Home Resort means a timeshare resort at which a Member owns a 
Timeshare Period or at which a Member is assigned a Timeshare Period 
to use or assign to GAE, which such timeshare resort is an Affiliated 
Resort. For purposes of the Club Documents, the trust plan property of 
the Orange Lake Land Trust is considered a “Home Resort.” 
 
 
II Qualified Myrtle Beach Oceanfront Resort Access means one or 
more Timeshare Period(s) in the Orange Lake Land Trust that has an 
assigned Resort Access of “Myrtle Beach Oceanfront Resort” and 
qualifies for the Interval International® Exchange Program only. 

 
Individual Membership Agreement or Individual Membership Plan 
means an agreement executed between GAE and a prospective 
Member for enrollment of such Member into the Club. 
 
Instant Access Period means, for any particular Timeshare Period, the 
period of time beginning 60 days prior to and 7 days following 
(approximately 2 months prior to and 1 week after) the first day of 
occupancy of such Timeshare Period. 
 
 
Licensor has the meaning set forth in Section 21 below. 
 
 
Member means a person who is enrolled in the Club by virtue of either 
(a) ownership of a Timeshare Period at a Home Resort for which a Group 
Membership Agreement has been executed by GAE and the applicable 
owners’ association, or (b) ownership of a Timeshare Period at a Home 
Resort and execution of an Individual Membership Agreement by such 
person which has been accepted by GAE. 
 
 
Membership Agreement or Membership Plan means either an Individual 
Membership Agreement and/or a Group Membership Agreement. 
 
Open Access Period means, with respect to any particular Timeshare 
Period, the period beginning 303 days and ending 61 days 
(approximately 10 months to 2 months) prior to the first day of that 
Timeshare Period. 
 
Participant means a person or entity, other than a Member, whose ability 
to participate in the Club, on a recurring or non-recurring basis, is set forth 
in a separate Participation Agreement, if any exists, between the person 
or entity and GAE. 
 
Person means any individual, partnership, corporation, company, firm, 
association, joint venture, limited liability company, trust or other entity or 
any governmental authority. 
 
 
Partner Inventory means benefits, other than Timeshare Periods at an 
Affiliated Resort, which the GAE may make available to Members either 
itself or through one or more third parties. 
 
 
Points Partners means parties other than GAE who may, in the sole 
discretion of GAE, offer Partner Inventory to Members from time to time. 
 
 
Registry Collection Exchange Program Dues means the annual dues or 
fees payable by The Registry Collection® Exchange Program Members 
to participate in The Registry Collection® Exchange Program and The 
Registry Collection® exchange fees, if any. 

Home Resort significa un resort de tiempo compartido en el que un 
Miembro posee un Periodo de Tiempo Compartido o en el que se le 
cede un Periodo de Tiempo Compartido para su uso o cesión a GAE, 
siendo dicho resort de tiempo compartido un Resort Afiliado. Para 
efectos de los Documentos del Club, la propiedad del plan de fideicomiso 
del Orange Lake Land Trust se considera un "Home Resort." 
 
II Acceso calificado del complejo Myrtle Beach Oceanfront significa uno 
o más Periodos de Tiempo Compartido en el Orange Lake Land Trust 
con un Acceso al complejo asignado de "Myrtle Beach Oceanfront 
Resort" que cumple los requisitos para el Programa de Intercambio de 
Interval International® únicamente. 
 
Contrato de Membresía Individual o Plan de Membresía Individual 
significa un contrato celebrado entre GAE y un Miembro potencial para 
la inscripción de dicho Miembro en el Club. 
 
Periodo de Acceso Inmediato significa, para cualquier Periodo de 
Tiempo Compartido concreto, el periodo de tiempo que comienza 60 
días antes y 7 días después (aproximadamente 2 meses antes y 1 
semana después) del primer día de ocupación de dicho Periodo de 
Tiempo Compartido. 
 
Licenciante tiene el significado que se establece en la Sección 21 
siguiente. 
 
Miembro significa una persona que está inscrita en el Club en virtud de 
(a) la titularidad de un Periodo de Tiempo Compartido en un Home 
Resort para el que GAE y la asociación de propietarios correspondiente 
hayan firmado un Contrato de Membresía Grupal, o (b) la titularidad de 
un Periodo de Tiempo Compartido en un Home Resort y la celebración 
de un Contrato de Membresía Individual por dicha persona que haya 
sido aceptado por GAE. 
 
Contrato de Membresía o Plan de Membresía significa un Contrato de 
Membresía Individual y/o un Contrato de Membresía Grupal. 
 
Periodo de Acceso Abierto significa, con respecto a cualquier Periodo de 
Tiempo Compartido concreto, el periodo que comienza 303 días y 
termina 61 días (aproximadamente entre 10 meses y 2 meses) antes del 
primer día de ese Periodo de Tiempo Compartido. 
 
Participante significa una persona o persona moral, distinta de un 
Miembro, cuya capacidad para participar en el Club, de forma recurrente 
o no recurrente, se establece en un Contrato de Participación separado, 
si tal existiera, entre la persona o persona moral y GAE. 
 
Persona significa cualquier persona física, sociedad, corporación, 
compañía, firma, asociación, joint venture, sociedad de responsabilidad 
limitada, fideicomiso u otra persona moral o cualquier autoridad 
gubernamental. 
 
Inventario de Socios significan beneficios, distintos de los Periodos de 
Tiempo Compartido en un Resort Afiliado, que GAE puede poner a 
disposición de los Miembros por sí misma o a través de uno o más 
terceros. 
 
Socios de Puntos se refiere a partes distintas de GAE que pueden, a la 
entera discreción de GAE, ofrecer Inventario de Socios a los Miembros 
en el transcurso del tiempo. 
 
Cuotas del Programa de Intercambio Registry Collection se refiere a las 
cuotas o tarifas anuales que deben pagar los Miembros del Programa 
de Intercambio de The Registry Collection® para participar en el 
Programa de Intercambio de The Registry Collection® y las tarifas de 
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intercambio de The Registry Collection®, si las hubiera. 
 

Reservation means the right of a Member to use and enjoy a Timeshare 
Period or Partner Inventory through the Club. The specific Timeshare 
Period or Partner Inventory to be used by the Member may not be 
identified by GAE until use of the Reservation occurs, although the 
general location or unit type of the Timeshare Period or the Partner 
Inventory may be identified upon confirmation of the Reservation. 
 
 
Reservation System means the method by which Members obtain a 
Reservation within the Club in accordance with the Club Documents. 
 
 
The Residences means a specified group of Timeshare Periods 
within an Affiliated Resort for which non-standard reservation 
priorities will be applied in confirming Reservations as 
determined by GAE from time to time. 
 
Residences Access Priority Period means for any particular 
Timeshare Period with a Resort Access of “The Residences,” the 
period of time beginning 1095 days and ending 396 days 
(approximately 36 to 13 months) prior to the first day of 
occupancy of such Timeshare Period. 
 
Resort Access means a specified group of Timeshare Periods within a 
Home Resort, or Home Resort(s), at which a Member owns a Timeshare 
Period, or to which a Member’s Timeshare Period is assigned. With 
respect to Timeshare Periods which have no designated Resort Access, 
the term “Home Resort” shall be used in place of the term “Resort 
Access” throughout the Club Documents. 
 
 
Resort Access Priority Period means for any particular Timeshare 
Period, the period of time beginning 395 days and ending 304 days 
(approx. 13 to 10 months) prior to the first day of occupancy of such 
Timeshare Period; provided, however, Members whose Timeshare 
Period has an assigned Resort Access of any of Tahoe Ridge Resort, 
David Walley’s Resort, or Signature Collection-Grand Residences shall 
have a Resort Access Priority Period beginning 730 days and ending 304 
days (approx. 24 to 10 months) prior to the first day of occupancy, only 
as it relates to that Timeshare Period. 
 
 
 
 
Signature Collection means a specified group of Timeshare Periods 
within an Affiliated Resort for which non-standard reservation priorities will 
be applied in confirming Reservations as determined by GAE from time 
to time. 
 
Split Week Reservation means a Reservation that is for any number of 
nights other than a seven (7) night Reservation with check-in and check-
out on a standard day for the Timeshare Period reserved. GAE may 
determine, in its sole discretion, to permit Split Week Reservations only 
for a certain number of days and nights, or for any number of days and 
nights. GAE may also establish and amend from time to time the number 
of Club Points required to make Split Week Reservations and the rules 
and timing under which Split Week Reservations may be requested and 
confirmed. The rules regarding Split Week Reservations and the number 
of Club Points required to make Split Week Reservations may vary by 
Home Resort, Resort Access, season, unit type, or any other factor as 
determined solely by GAE. 
 

Reservación significa el derecho de un Miembro a utilizar y disfrutar de 
un Periodo de Tiempo Compartido o Inventario de Socios a través del 
Club. GAE no podrá identificar el Periodo de Tiempo Compartido o el 
Inventario de Socios específico que vaya a utilizar el Miembro hasta que 
se produzca el uso de la Reservación, aunque la ubicación general o el 
tipo de unidad del Periodo de Tiempo Compartido o del Inventario de 
Socios podrán identificarse tras la confirmación de la Reservación. 
 
Sistema de Reservación significa el método por el cual los Miembros 
obtienen una Reservación dentro del Club de acuerdo con los 
Documentos del Club. 
 
The Residences significa un grupo específico de Periodos de Tiempo 
Compartido dentro de un Resort Afiliado para el que se aplican 
prioridades de reservación no estándar en la confirmación de 
Reservaciones  según determine GAE, ocasionalmente. 
 
 
Periodo de Acceso Prioritario  a las Residencias significa para cualquier 
Periodo de Tiempo Compartido con un Acceso al Resort “The 
Residences”, el periodo de tiempo que comienza 1095 días y termina 
396 días (aproximadamente 36 a 13 meses) previo al primer día de 
ocupación de dicho Periodo de Tiempo Compartido. 
 
Acceso al Resort significa un grupo específico de Periodos de Tiempo 
Compartido dentro de un Home Resort, o Home Resorts, en el que un 
Miembro posee un Periodo de Tiempo Compartido, o al que se cede el 
Periodo de Tiempo Compartido de un Miembro. Con respecto a los 
Periodos de Tiempo Compartido que no tengan un Acceso al Resort 
designado, el término "Home Resort" se utilizará en lugar del término 
"Acceso al Resort" en todos los Documentos del Club. 
 
Periodo de Acceso Prioritario al Resort significa, para cualquier Periodo 
de Tiempo Compartido concreto, el periodo de tiempo que comienza 
395 días y termina 304 días (aproximadamente de 13 a 10 meses) antes 
del primer día de ocupación de dicho Periodo de Tiempo Compartido; 
en el entendido, sin embargo, de que los Miembros cuyo Periodo de 
Tiempo Compartido tenga un Acceso al Resort cedido a cualquiera 
deTahoe Ridge Resort, David Walley's Resort, o Signature Collection-
Grand Residences tendrán un Periodo de Acceso Prioritario al Resort 
que comenzará 730 días y terminará 304 días (aproximadamente de 24 
a 10 meses) antes del primer día de ocupación, sólo en lo que se refiere 
a ese Periodo de Tiempo Compartido. 
 
Signature Collection significa un grupo específico de Periodos de 
Tiempo Compartido dentro de un Resort Afiliado para el que se aplicarán 
prioridades de reservación no estándar en la confirmación de 
Reservaciones según determine GAE en el transcurso del tiempo. 
 
Reservación de Semana Parcial significa una Reservación que es para 
cualquier número de noches que no sea una Reservación de siete (7) 
noches con entrada y salida en un día estándar para el Periodo de 
Tiempo Compartido reservado. GAE podrá determinar, a su entera 
discreción, permitir Reservaciones de Semana Parcial sólo para un 
determinado número de días y noches, o para cualquier número de días 
y noches. GAE también podrá establecer y modificar en el transcurso del 
tiempo el número de Puntos Club necesarios para realizar 
Reservaciones de Semana Parcial y las normas y plazos según los 
cuales se pueden solicitar y confirmar Reservaciones de Semana 
Parcial. Las normas relativas a las Reservaciones de Semana Parcial y 
el número de Puntos Club necesarios para realizar Reservaciones de 
Semana Parcial pueden variar según el Home Resort, el Acceso al 
Resort, la temporada, el tipo de unidad o cualquier otro factor 4



 

 
 
 
Timeshare Period means a recurring period or periods of time owned by 
a Member at an Affiliated Resort which permits the Member to use and 
occupy the accommodations and facilities of the Affiliated Resort, 
regardless of whether such ownership is as a real estate interest or a right 
to use timeshare interest. 

determinado exclusivamente por GAE. 
 
Periodo de Tiempo Compartido significa un periodo o periodos de 
tiempo recurrentes propiedad de un Miembro en un Resort Afiliado que 
permite al Miembro utilizar y ocupar los alojamientos e instalaciones del 
Resort Afiliado, independientemente de que dicha propiedad sea como 
una participación inmobiliaria o participación en el derecho de uso del 
tiempo compartido. 

 

Timeshare Period Expenses mean collectively all obligations 
associated with or appurtenant to Timeshare Periods by 
whomsoever levied, including, but not limited to, any obligation for 
the payment of maintenance fees, assessments, common 
expenses, recreational fees, promissory notes, mortgage payments 
or taxes. 
 
Transaction means the use of the Club by a Member, including, but 
not limited to, making a Reservation request, the saving of Club 
Points, the transferring of Club Points, the borrowing of Club Points, 
the renting of Bonus Points, issuance of a Guest Certificate, wait list 
entry, Reservation cancellation and an External Exchange request. 
 
 
Use Year means an annual recurring twelve (12) month period, as 
established by GAE for each Member at the beginning of such 
Member’s membership term. Currently, the Use Year for each 
Member is the calendar year which may be changed by GAE in its 
sole discretion. 
 
2. The Club 

By use of the Club, each Member and Participant acknowledges 
that the Club is not a corporation, legal entity or association of any 
kind. Instead, the Club is the service name given to the variety of 
exchange, reservation and use services and related benefits offered 
from time to time by GAE, including additional services and products 
that GAE may arrange through agreements with other service 
providers. The services to be provided include the operation of the 
Reservation System through which Members exchange and 
reserve the use of Timeshare Periods and Partner Inventory. 
 
 
3. Conditions to Membership 

 
In order for a person to become a Member of the Club, each of the 
following conditions must be met: 

(a) The person must enter into a current Individual 
Membership Agreement which has been accepted by GAE, or the 
person’s owners’ association must enter into a Group Membership 
Agreement with GAE. GAE reserves the right to accept or refuse 
any Group Membership Agreement or Individual Membership 
Agreement in its sole discretion; provided, however, that GAE will 
not discriminate in any manner against Members or prospective 
Members on the basis of that individual's race, color, religion, 
gender, national origin, or any other legally protected classification. 

 
(b) An Individual Membership Agreement must be in 

the name of the lawful owner of the Timeshare Period. GAE may 
require that any corporation, partnership, trust or other entity other 
than a natural person holding title to a Timeshare Period designate 
an individual who shall be the exclusive beneficiary of and individual 
to exercise membership rights on behalf of the owner of the 
Timeshare Period. GAE may require separate subscribing 

Gastos del Periodo de Tiempo Compartido significa, en conjunto, todas 
las obligaciones asociadas o inherentes a los Periodos de Tiempo 
Compartido por quienquiera que se impongan, incluyendo, pero sin 
limitarse a, cualquier obligación de pago de cuotas de mantenimiento, 
tarifas, gastos comunes, cuotas recreativas, pagarés, pagos 
hipotecarios o impuestos. 
 
Operación significa el uso del Club por parte de un Miembro, incluyendo, 
entre otros, la realización de una solicitud de Reservación, el ahorro de 
Puntos Club, la transferencia de Puntos Club, el préstamo de Puntos 
Club, la renta de Puntos de Bonificación, la emisión de un Certificado de 
Invitado, la inscripción en una lista de espera, la cancelación de una 
Reservación y una solicitud de Intercambio Externo. 
 
Año de Uso significa un período anual recurrente de doce (12) meses, 
según lo establecido por GAE para cada Miembro al comienzo del 
período de membresía de dicho Miembro. Actualmente, el Año de Uso 
para cada Miembro es el año natural, que podrá ser modificado por GAE 
a su entera discreción. 
 
2. El Club 
 
Al utilizar el Club, cada Miembro y Participante reconoce que el Club no 
es una compañía, persona moral o asociación de ningún tipo. En su 
lugar, el Club es el nombre de servicio dado a la variedad de servicios 
de intercambio, reserva y uso y beneficios relacionados ofrecidos en el 
transcurso del tiempo por GAE, incluyendo servicios y productos 
adicionales que GAE puede ofrecer a través de convenios con otros 
proveedores de servicios. Los servicios a prestar incluyen el 
funcionamiento del Sistema de Reservación a través del cual los 
Miembros intercambian y reservan el uso de Periodos de Tiempo 
Compartido e Inventario de Socios. 
 
3. Condiciones de la Membresía 
 
Para que una persona se convierta en Miembro del Club, debe cumplir 
cada una de las siguientes condiciones: 
 

(a) La persona debe suscribir un Contrato de Membresía 
Individual vigente que haya sido aceptado por GAE, o la asociación de 
propietarios de la persona debe suscribir un Contrato de Membresía 
Grupal con GAE. GAE se reserva el derecho de aceptar o rechazar 
cualquier Contrato de Membresía Grupal o Contrato de Membresía 
Individual a su entera discreción; en el entendido, sin embargo, de que 
GAE no discriminará de ninguna manera a los Miembros o posibles 
Miembros por motivos de raza, color, religión, género, nacionalidad o 
cualquier otra clasificación legalmente protegida. 
 

(b) El Contrato de Membresía Individual debe estar a 
nombre del propietario legal del Periodo de Tiempo Compartido. GAE 
puede exigir que cualquier sociedad, asociación, fideicomiso u otra 
persona moral que no sea una persona física titular de un Periodo de 
Tiempo Compartido designe a una persona física que será el 
beneficiario exclusivo y la persona física que ejercerá los derechos de 
membresía en nombre del propietario del Periodo de Tiempo 
Compartido. GAE puede requerir suscripciones separadas para 5



 

memberships for multiple owners of a single Timeshare Period and 
may limit how multiple owners may exercise rights of membership. 

múltiples propietarios de un mismo Periodo de Tiempo Compartido y 
puede limitar la forma en que múltiples propietarios pueden ejercer los 
derechos de membresía. 

(c) Any Timeshare Period subject to a Membership 
Agreement must be at an Affiliated Resort in good standing with the 
Club; provided that GAE may elect in writing, with the approval of 
Licensor, to allow Timeshare Periods that are not from an Affiliated 
Resort to be assigned. 

 
(d) The applicable Club Dues must be submitted to, 

received and accepted by GAE. 
 
(e) All Timeshare Period Expenses related to the 

assigned Timeshare Period must be paid in full or paid when due. 
 
 
(f) The Member must purchase and maintain a 

Timeshare Period purchased directly from Holiday Inn Club 
Vacations Incorporated, a Delaware corporation, f/k/a Orange Lake 
Country Club, Inc., a Delaware corporation, or one of its affiliates. 

 
 

Members must continue to meet each of these conditions 
throughout the term of the Membership Agreement in order to make 
use of the benefits of the Club. 
 
4. Club Points Valuation 

 
All Timeshare Periods and Partner Inventory are assigned a Club 
Points value by GAE. The value assigned is determined by GAE 
using factors including, but not limited to, supply and demand for 
Timeshare Periods or Partner Inventory, unit type, seasonality, 
historical use percentages, and amenities connected with the use of 
the Timeshare Period or Partner Inventory. GAE may revalue the 
Club Points assigned to any Timeshare Period or Partner Inventory 
from time to time, which may lead to an increase or decrease in the 
Club Points value for the Member's Timeshare Period or an increase 
or decrease in the number of Club Points required to make a 
Reservation desired by a Member. 
 
 
5. Club Points Allocation; Use Year 

 
Upon the acceptance of a Membership Agreement and Assignment 
of the Member's Timeshare Period to GAE, Member receives an 
allocation of Club Points based upon the value of the Member's 
Timeshare Period. The Club Points are symbolic of the value, or 
power, of the Member's Timeshare Period within the Club and are 
used by GAE to determine the respective rights of Members. 
Members use Club Points during a particular Use Year to make 
Reservations for Timeshare Periods or Partner Inventory within the 
Club. Members will receive subsequent allocations of Club Points 
each year for annual Timeshare Periods and biennially for biennial 
Timeshare Periods. Members will be allocated the same number of 
Club Points each Use Year for each Timeshare Period subject to 
changes as set forth in paragraph 4 above. 
 
 
 
The Use Year for each Member shall be an annual recurring twelve 
(12) month period and each Member's Use Year shall begin on the 
date determined in accordance with the procedures set by GAE 
from time to time. Currently, each Member's Use Year begins on 
January 1 and ends on December 31. 

(c) Cualquier Periodo de Tiempo Compartido sujeto a un 
Contrato de Membresía debe estar en un Resort Afiliado en regla con el 
Club; en el entendido de que GAE podrá elegir por escrito, con la 
aprobación del Licenciante, permitir la cesión de Periodos de Tiempo 
Compartido que no sean de un Resort Afiliado. 
 

(d) Las Cuotas del Club aplicables deben ser enviadas, 
recibidas y aceptadas por GAE. 
 

(e) Todos los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido 
relacionados con el Periodo de Tiempo Compartido cedido deben ser 
abonados en su totalidad o pagados a su vencimiento. 
 

(f) El Miembro debe adquirir y mantener un Periodo de 
Tiempo Compartido comprado directamente a Holiday Inn Club 
Vacations Incorporated, una sociedad de Delaware, anteriormente 
conocida como Orange Lake Country Club, Inc., una sociedad de 
Delaware, o a una de sus afiliadas. 
 
Los Miembros deben seguir cumpliendo cada una de estas condiciones 
durante toda la vigencia del Contrato de Membresía para poder hacer 
uso de los beneficios del Club. 
 
4. Valuación de los Puntos Club 
 
GAE asigna un valor de Puntos Club a todos los Periodos de Tiempo 
Compartido y al Inventario de Socios. El valor asignado es determinado 
por GAE utilizando factores que incluyen, pero no se limitan a, la oferta y 
la demanda de Periodos de Tiempo Compartido o Inventario de Socios, 
tipo de unidad, temporada, porcentajes de uso histórico y servicios 
relacionados con el uso del Periodo de Tiempo Compartido o Inventario 
de Socios. GAE puede revaluar los Puntos Club asignados a cualquier 
Periodo de Tiempo Compartido o Inventario de Socios en el transcurso 
del tiempo, lo que puede conllevar un aumento o disminución del valor 
de los Puntos Club para el Periodo de Tiempo Compartido del Miembro 
o un aumento o disminución del número de Puntos Club necesarios para 
realizar una Reservación deseada por un Miembro. 
 
5. Asignación de Puntos Club; Año de Uso 
 
Tras la aceptación de un Contrato de Membresía y la Cesión del Periodo 
de Tiempo Compartido del Miembro a GAE, el Miembro recibe una 
asignación de Puntos Club basada en el valor del Periodo de Tiempo 
Compartido del Miembro. Los Puntos Club son simbólicos del valor, o 
poder, del Periodo de Tiempo Compartido del Miembro dentro del Club 
y son utilizados por GAE para determinar los derechos respectivos de 
los Miembros. Los Miembros utilizan los Puntos Club durante un Año de 
Uso concreto para realizar Reservaciones de Periodos de Tiempo 
Compartido o de Inventario de Socios dentro del Club. Los Miembros 
recibirán sucesivas asignaciones de Puntos Club cada año para los 
Períodos de Tiempo Compartido anuales y cada dos años para los 
Períodos de Tiempo Compartido bienales. A los Miembros se le 
asignará el mismo número de Puntos Club cada Año de Uso por cada 
Periodo de Tiempo Compartido, sujeto a los cambios establecidos en el 
párrafo 4 anterior. 
 
El Año de Uso para cada Miembro será un período anual recurrente de 
doce (12) meses y el Año de Uso de cada Miembro comenzará en la 
fecha determinada de acuerdo con los procedimientos establecidos por 
GAE periódicamente. Actualmente, el Año de Uso de cada Miembro 
comienza el 1 de enero y finaliza el 31 de diciembre. 
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6. Reservations 
 

(a) Reservation Requests. A Member may request a 
Reservation at any time after GAE accepts the applicable 
Membership Agreement, the Member meets the conditions set forth 
in paragraph 3 above, the Member is current in all obligations owed 
to GAE, and the Member is in compliance with the Club Documents. 
Reservation requests must comply with the terms and conditions of 
the Club Documents, be submitted via website or telephone and 
received by GAE at least sixty (60) days prior to arrival date, and 
include three different exchange choices, each of which include the 
desired resort, desired dates, and desired unit types. Members may 
only request one (1) Reservation in their name for a specific check 
in day and length of stay at any Affiliated Resort and cannot have 
multiple Reservations in his or her name for a specific check in day 
and length of stay for more than one (1) Affiliated Resort at a time. 
Reservations cannot overlap or be for simultaneously occurring 
dates, unless the Member makes additional Reservations using 
Guest Certificates. GAE may amend or revise the rules or forms to 
be used in requesting Reservations as it determines from time to 
time in its sole discretion. 

 
 
 
 

(b) Club Points Usage. A Member may make a 
Reservation for the use of a Timeshare Period in a given Use Year 
using Club Points allocated in that Use Year, Club Points allocated 
in the current Use Year, Bonus Points available in the current Use 
Year, and any Club Points saved, borrowed, combined, or 
transferred into the current Use Year. A Member’s use of Club Points 
to be allocated in a future Use Year to make a Reservation for the 
use of a Timeshare Period in that future Use Year shall not be 
considered a borrowing Transaction. All Reservations for the use of 
Partner Inventory must be made with the use of Club Points 
allocated to the Use Year in which the Reservation is made, as well 
as Club Points borrowed from the next succeeding Use Year. A 
Member may make a Reservation for use of Timeshare Periods or 
Partner Inventory in any future Use Year; provided that Use Year is 
within the term of the Membership Agreement. 

 
 
 

(c) Reservation Periods. The Club contains the 
following Reservation Periods: 

 
(i) Home Access Priority Period. The Home 

Access Priority Period is designed to support a Member's use of the 
Member's Fixed Timeshare Period or a Member’s use of a particular 
unit type during the designated Home Access Priority Week in 
connection with certain Floating Timeshare Periods. 

 

6. Reservaciones 
 

(a) Solicitudes de Reservación. Un Miembro podrá 
solicitar una Reservación en cualquier momento después de que GAE 
acepte el Contrato de Membresía aplicable, el Miembro cumpla con las 
condiciones establecidas en el párrafo 3 anterior, el Miembro esté al 
corriente de todas las obligaciones adeudadas a GAE, y el Miembro 
cumpla con los Documentos del Club. Las solicitudes de Reservación 
deben cumplir los términos y condiciones de los Documentos del Club 
ser enviadas por sitio web o por telefono y recibidas por GAE al menos 
sesenta (60) días antes de la fecha de llegada, e incluir tres opciones de 
intercambio diferentes, cada una de las cuales debe incluir el resort 
deseado, las fechas deseadas y los tipos de unidad deseados. Los 
Miembros sólo podrán solicitar una (1) Reservación a su nombre para 
un día de entrada y una duración de estancia específicos en cualquier 
Resort Afiliado y no podrán tener varias Reservaciones a su nombre 
para un día de entrada y una duración de estancia específicos para más 
de un (1) Resort Afiliado a la vez. Las Reservaciones no pueden 
empalmarse ni ser para fechas que se produzcan simultáneamente, a 
menos que el Miembro haga Reservaciones adicionales utilizando 
Certificados de Invitado. GAE podrá modificar o revisar las normas o 
formatos a utilizar en la solicitud de Reservaciones según determine en 
cada momento a su entera discreción. 
 

(b) Uso de los Puntos Club. Un Miembro puede hacer una 
Reservación para el uso de un Periodo de Tiempo Compartido en un 
Año de Uso determinado utilizando Puntos Club asignados en ese Año 
de Uso, Puntos Club asignados en el Año de Uso en curso, Puntos de 
Bonificación disponibles en el Año de Uso en curso y cualquier Punto 
Club ahorrado, prestado, combinado o transferido al Año de Uso en 
curso. El uso por parte de un Miembro de Puntos Club que se asignarán 
en un Año de Uso futuro para realizar una Reservación para el uso de 
un Periodo de Tiempo Compartido en ese Año de Uso futuro no se 
considerará una Operación de préstamo. Todas las Reservaciones para 
el uso del Inventario de Socios deben realizarse con el uso de Puntos 
Club asignados al Año de Uso en el que se realiza la Reservación, así 
como Puntos Club prestados del siguiente Año de Uso siguiente. Un 
Miembro puede hacer una Reservación para el uso de Periodos de 
Tiempo Compartido o Inventario de Socios en cualquier Año de Uso 
futuro; en el entendido de que ese Año de Uso esté dentro de la vigencia 
del Contrato de Membresía. 
 

(c) Períodos de Reservación. El Club cuenta con los 
siguientes Periodos de Reservación: 
 

(i) Periodo de Acceso Prioritario al 
Alojamiento. El Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento está 
diseñado para apoyar el uso por parte de un Miembro del Periodo Fijo 
de Tiempo Compartido o el uso por parte de un Miembro de un tipo de 
unidad en particular durante la Semana de Acceso Prioritario al 
Alojamiento designada en relación con determinados Periodo de 
Tiempo Compartido Variable. 
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During the Home Access Priority Period, a Member who assigned a 
Fixed Timeshare Period has the exclusive right to reserve the use of 
that Timeshare Period, subject to the Club Documents. During the 
Home Access Priority Period, a Member who owns a Floating 
Timeshare Period sold with a “Home Access Priority Week” has the 
right to reserve the use of a Timeshare Period in a designated unit 
type and occurring during the Home Access Priority Week, subject 
to the Club Documents. The Home Access Priority Period is 1095 
days to 396 days (approximately 36 to 13 months) prior to the first 
day of occupancy of the Timeshare Period. No Split Week 
Reservations will be permitted in the Home Access Priority Period. 
All Home Access Priority Period Reservations must be for a full week 
and such a Reservation will use the Member's entire allocation of 
Club Points arising out of the Timeshare Period to make that 
Reservation. 
 
 
 
 

(ii) Residences Access Priority Period. The 
Residences Access Priority Period is designed to support a 
Member's use of a Timeshare Period within The Residences.  
During this period, a Member whose Timeshare Period has been 
assigned The Residences Resort Access has the right to reserve 
a Timeshare Period within The Residences on a first-come, first-
served basis subject to availability with other Members whose 
Timeshare Periods have been assigned The Residences Resort 
Access. The Residences Access Priority Period is 1095 days to 
396 days (approximately 36 to 13 months) prior to the first day of 
occupancy of the relevant Timeshare Period.  No Split Week 
Reservations will be permitted; Reservations must be for seven 
(7) consecutive nights, and the check-in day must be one of the 
standard check-in days for the Timeshare Period reserved.  
Notwithstanding the foregoing, a Member may make a multiple 
week Reservation during the Residences Access Priority Period 
and use up to the number of Club Points allocated to the Member 
from the Assignment of all Timeshare Periods that have been 
assigned The Residences Resort Access, so long as the 
Reservation is for consecutive days and the check-in and check-
out days for the Reservation are the standard check-in and 
check-out days for the reserved Timeshare Periods in The 
Residences. 
 

 
 

(iii) Resort Access Priority Period. The 
Resort Access Priority Period is designed to support a Member's 
use of a Timeshare Period within a particular Resort Access. During 
this period, Reservations of a Timeshare Period in the Resort 
Access are available on a first come, first served basis subject to 
availability with only Members whose Timeshare Period is located 
within that Resort Access eligible to make a Reservation; provided, 
however, Members whose Timeshare Periods have an 
assigned Resort Access of The Residences may use Club 
Points allocated to the Member from the Assignment of 
Timeshare Periods that have been assigned The 
Residences Resort Access and Signature Collection Resort 
Access to reserve a Timeshare Period within The 
Residences (the number of Signature Collection Club Points 
that may be used to reserve a Timeshare Period at The 
Residences is subject to the number of The Residences Club 
Points allocated to a Member and such Member’s Club 
Membership Level). The Resort Access Priority Period is 395 
days to 304 days (approximately 13 to 10 months) prior to the first 
day of occupancy of the relevant Timeshare Period, with the 

Durante el Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento, un Miembro que 
haya cedido un Periodo Fijo de Tiempo Compartido tiene el derecho 
exclusivo de reservar el uso de ese Periodo de Tiempo Compartido, 
sujeto a los Documentos del Club. Durante el Periodo de Acceso 
Prioritario al Alojamiento, un Miembro que posea un Periodo de Tiempo 
Compartido Variable vendido con una "Semana de Acceso Prioritario al 
Alojamiento" tiene derecho a reservar el uso de un Periodo de Tiempo 
Compartido en un tipo de unidad designado y que ocurra durante la 
Semana de Acceso Prioritario al Alojamiento, sujeto a los Documentos 
del Club. El Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento es de 1095 días 
a 396 días (aproximadamente de 36 a 13 meses) antes del primer día 
de ocupación del Periodo de Tiempo Compartido. No se permitirán 
Reservaciones de Semana Parcial en el Periodo de Acceso Prioritario al 
Alojamiento. Todas las Reservaciones del Periodo de Acceso Prioritario 
al Alojamiento deben ser para una semana completa y dicha 
Reservación utilizará toda la asignación de Puntos Club del Miembro 
derivada del Periodo de Tiempo Compartido para realizar dicha 
Reservación. 
 
(ii) Periodo de Acceso Prioritario a las Residencias. El Periodo 
Prioritario de Acceso a las Residencias está diseñado para apoyar el uso 
de un Periodo de Tiempo Compartido de un Miembro en “The 
Residences”. Durante este periodo, un Miembro cuyo Periodo de 
Tiempo Compartido haya sido asignado al Acceso del Resort The 
Residences, tiene el derecho de reservar un Periodo de Tiempo 
Compartido dentro de The Residencies por orden de llegada, sujeto a 
disponibilidad con otros Miembros cuyos Periodos de Tiempo 
Compartido hayan sido asignados al Acceso al Resort The Residences. 
El Periodo de Acceso Prioritario a las Residencias es de 1095 días a 
396 días (aproximadamente 36 a 13 meses) previos al primer dia de 
ocupación del Periodo de Tiempo Compartido correspondiente. No se 
permitirán Reservacion de Semanas Divididas, las Reservaciones 
deben ser por siete (7) noches consecutivas, y el día de check-in debe 
ser uno de los días de check-in estándar por el Periodo de Tiempo 
Compartido reservado. No obstante lo anterior, un Miembro puede tener 
una Reservacion de varias semanas durante el Periodo de Acceso 
Prioritario a las Residencias y utilizar el número de Puntos Club 
asignados al Miembro de la Cesion de todos los Periodos de Tiempo 
Compartido que hayan sido asignados al Acceso del Resort The 
Residences, siempre que la Reservacion sea por días consecutivos y el 
check-in y check-out de los días de la Reservación sean los días 
estándar de check-in y check-out para los Periodos de Tiempo 
Compartido en The Residences. 
 
 

(ii) Periodo de Acceso Prioritario al Resort. El Periodo 
de Acceso Prioritario al Resort está diseñado para apoyar el uso por 
parte de un Miembro de un Periodo de Tiempo Compartido dentro de un 
determinado Acceso al Resort. Durante este periodo, las Reservaciones 
de un Periodo de Tiempo Compartido en el Acceso al Resort estarán 
disponibles por orden de llegada, sujetas a disponibilidad, y sólo los 
Miembros cuyo Periodo de Tiempo Compartido esté situado dentro de 
ese Acceso al Resort podrán realizar una Reservación;siempre que, no 
obstante, los Miembros cuyo Periodo de Tiempo Compartido que 
tengan asignados un Acceso al Resort The Residences puedan usar 
Puntos Club asignados al Miembro por la Cesión de Accesos a Periodos 
de Tiempo Compartido y Acceso al Resort Signature Collectionpara 
reservar un Periodo de Tiempo Compartido dentro de The Residences 
(el número de Puntos Club Signature Collection que pueden utilizarse 
para reservar un Periodo de Tiempo Compartido en The Residences 
está sujeto al número d Puntos Club  de The Residences asignados a 
un Miembro y al Nivel de Socio Club de dicho Miembro)El Periodo de 
Acceso Prioritario al Resort es de 395 días a 304 días 
(aproximadamente de 13 a 10 meses) antes del primer día de ocupación 
del Período de Tiempo Compartido correspondiente, con la excepción 
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exception of Timeshare Periods with an assigned Resort Access of 
any of Tahoe Ridge Resort, David Walley’s Resort, or Signature 
Collection-Grand Residences, which have a Resort Access Priority 
Period beginning 730 days and ending 304 days (approx. 24 to 10 
months) prior to the first day of occupancy of the relevant Timeshare 
Period. The “Signature Collection-Grand Residences” Resort 
Access is a subcategory of the “Signature Collection” Resort Access 
and establishes a nonstandard Resort Access Priority Period for 
those Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within Grand Residences by Royal Resorts®. Members whose 
Timeshare Periods have been assigned “Signature Collection-
Grand Residences” Resort Access have the ability to request a 
Resort Access Priority Period Reservation at Grand Residences by 
Royal Resorts® as early as 730 days prior to the first day of 
occupancy of a Member’s desired stay; alternatively, Members 
whose Timeshare Periods have been assigned “Signature 
Collection-Grand Residences” Resort Access have the ability to 
request a Resort Access Priority Period Reservation at the 
remaining “Signature Collection” locations as early as 395 days prior 
to the first day of occupancy of a Member’s desired stay. For clarity, 
Members whose Timeshare Periods have been assigned 
“Signature Collection” Resort Access have the ability to request a 
Resort Access Priority Period Reservation at any of the “Signature 
Collection” locations, including Grand Residences by Royal 
Resorts®, as early as 395 days prior to the first day of occupancy of 
a Member’s desired stay. No Split Week Reservations will be 
permitted, Reservations must be for seven (7) consecutive nights, 
and the check-in day must be one of the standard check-in days for 
the Timeshare Period reserved. Notwithstanding the foregoing, a 
Member may make a multiple week Reservation during the Resort 
Access Priority Period and use up to the number of Club Points 
allocated to the Member from the Assignment of all Timeshare 
Periods located in the Resort Access, or as otherwise provided 
above for Members whose Timeshare Periods have an 
assigned Resort Access of The Residences, so long as all of 
the Timeshare Periods to be reserved fall within the Resort Access 
Priority Period or the Open Access Period, the Reservation is for 
consecutive days, and the check-in and check-out days for the 
Reservation are the standard check-in and check-out days for the 
reserved Timeshare Periods in the Resort Access. 

 
 
 
 

 
With respect to the Lake Geneva, Wisconsin Affiliated Resort, GAE 
has eliminated the Home Access Priority Period. 
 
With respect to Floating Timeshare Periods sold without a “Home 
Access Priority Week” at the Gatlinburg, Tennessee Affiliated 
Resort, Myrtle Beach, South Carolina Affiliated Resort, and at the 
Las Vegas, Nevada Affiliated Resort and the Orange Lake Land 
Trust, GAE has eliminated the Home Access Priority Period. 

de los Períodos de Tiempo Compartido con un Acceso al Resort cedido 
de Tahoe Ridge Resort o David Walley's Resort, que tienen un Periodo 
de Acceso Prioritario al Resort que comienza 730 días y termina 304 
días (aproximadamente de 24 a 10 meses) antes del primer día de 
ocupación del Período de Tiempo Compartido correspondiente. El 
Acceso al Resort de “Signature Collection-Grand Residences es una 
subcategoria del Acceso al Resort “Signature Collection” y establece un 
Periodo de Acceso de Prioridad al Resort no estándar para aquellos 
Períodos de Tiempo Compartido asignados al Club que están ubicados 
dentro de Grand Residences by Royal Resorts®. Los Miembros cuyos 
Períodos de Tiempo Compartido han sido asignados con el Acceso al 
Resort “Signature Collection-Grand Residences” tienen la posibilidad de 
solicitar una Reservación durante el Período de Prioridad de Acceso a 
Resort en Grand Residences by Royal Resorts® con hasta 730 días de 
anticipación al primer día de ocupación de la estancia deseada del 
Miembro; alternativamente, los Miembros cuyos Períodos de Tiempo 
Compartido han sido asignados con el Acceso al Resort “Signature 
Collection-Grand Residences” tienen la posibilidad de solicitar una 
Reservación durante el Período de Prioridad de Acceso al Resort en las 
demás ubicaciones de “Signature Collection” con hasta 395 días de 
anticipación al primer día de ocupación de la estancia deseada del 
Miembro. Para mayor claridad, los Miembros cuyos Períodos de Tiempo 
Compartido han sido asignados con el Acceso a Resort “Signature 
Collection” tienen la posibilidad de solicitar una Reservación durante el 
Período de Prioridad de Acceso al Resort en cualquiera de las 
ubicaciones de “Signature Collection”, incluyendo Grand Residences by 
Royal Resorts®, con hasta 395 días de anticipación al primer día de 
ocupación de la estancia deseada del Miembro. 

(iii)  No se permitirán Reservaciones de Semana 
Parcial, las reservaciones deben ser de siete (7) noches consecutivas y 
el día de entrada debe ser uno de los días de entrada estándar para el 
Periodo de Tiempo Compartido reservado. No obstante lo anterior, un 
Miembro podrá realizar una Reservación de varias semanas durante el 
Periodo de Acceso Prioritario al Resort y utilizar hasta el número de 
Puntos Club asignados al Miembro de la Cesión de todos los Periodos 
de Tiempo Compartido ubicados en el Acceso al Resort, o por el 
contrario, según lo dispuesto anteriormente para Miembros cuyo 
Periodo de Tiempo Compartido tengan asignado un Acceso al Resort 
The Residences siempre y cuando todos los Periodos de Tiempo 
Compartido a reservar se encuentren dentro del Periodo de Acceso 
Prioritario al Resort o del Periodo de Acceso Abierto, la Reservación sea 
para días consecutivos, y los días de entrada y salida de la Reservación 
sean los días estándar de entrada y salida de los Periodos de Tiempo 
Compartido reservados en el Acceso al Resort. 
 
Con respecto al Resort Afiliado de Lake Geneva, Wisconsin, GAE ha 
eliminado el Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento. 
 
Con respecto a los Periodos de Tiempo Compartido Variable vendidos 
sin una "Semana de Acceso Prioritario al Alojamiento" en el Resort 
Afiliado de Gatlinburg, Tennessee, en el Resort Afiliado de Myrtle Beach, 
Carolina del Sur, y en el Resort Afiliado de Las Vegas, Nevada y en el 
Orange Lake Land Trust, GAE ha eliminado el Periodo de Acceso 
Prioritario al Alojamiento. 
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(iv) Open Access Period. The Open Access 
Period is the time period during which all Timeshare Periods, except 
for Signature Collection Timeshare Periods and The Residences 
Timeshare Periods, at Affiliated Resorts become available for 
Reservation by all Members on a first come, first served basis 
subject to availability. Members whose Timeshare Periods have 
an assigned Resort Access of The Residences may: (y) use 
Club Points allocated to the Member from the Assignment of 
Timeshare Periods that have been assigned The 
Residences Resort Access and Signature Collection Resort 
Access to reserve a Timeshare Period within The 
Residences (the number of Signature Collection Club Points 
that may be used to reserve a Timeshare Period at The 
Residences is subject to the number of The Residences Club 
Points allocated to a Member and such Member’s Club 
Membership Level), and (z) use Club Points allocated to the 
Member from the Assignment of Timeshare Periods that 
have been assigned The Residences Resort Access to 
reserve a Signature Collection Timeshare Period. The Open 
Access Period begins 303 days and ends to 61 days (approximately 
10 months to 2 months) prior to the first day of occupancy of the 
relevant Timeshare Period. Split Week Reservations may be made 
during the Open Access Period, subject to rules established by GAE 
from time to time in its sole discretion. 
 
 
 

(v) Instant Access Period. During the 
Instant Access Period all unreserved Timeshare Periods within the 
Club will continue to be made available for Reservation by all 
Members on a first come, first served basis subject to availability. 
The Instant Access Period begins 60 days prior to and 7 days 
following (approximately 2 months prior to and 1 week after) the first 
day of occupancy of the relevant Timeshare Period. Split Week 
Reservations may be made during the Instant Access Period, 
subject to rules established by GAE from time to time in its sole 
discretion. However, during the Instant Access Period, a 
Member’s ability to obtain a Reservation will be limited by and 
subject to any Reservation request made by GAE for its own 
purposes (or those of any of its affiliated companies) including 
for exchange, promotional use, rental or any other purpose as 
GAE determines in its sole discretion. 

 
 
 
(vi) Nonstandard Periods. GAE reserves 

the right to designate for a particular Affiliated Resort or specific 
Timeshare Periods a different Home Access Priority Period, Resort 
Access Priority Period, Open Access Period, or Instant Access 
Period other than that provided for above. 

 
 
 

(d) Maximum Club Points Used for Priority Period 
Reservations. In making a Reservation for a particular Timeshare 
Period during the Home Access Priority Period, a Member may only 
use up to the number of Club Points allocated to the Member from 
the Assignment of that particular Timeshare Period. In making a 
Reservation during the Residences Access Priority Period, a 
Member may only use up to the number of Club Points 
allocated to the Member from the Assignment of Timeshare 
Period(s) located in The Residences Resort Access. In 
making a Reservation during the Resort Access Priority Period, a 
Member may only use up to the number of Club Points allocated to 
the Member from the Assignment of Timeshare Period(s) located in 

(iv) Periodo de Acceso Abierto. El Periodo de Acceso 
Abierto es el periodo de tiempo durante el cual todos los Periodos de 
Tiempo Compartido, excepto los Periodos de Tiempo Compartido 
Signature Collection, y los Periodos de Tiempo Corpartido de The 
Residences en los Resorts Afiliados están disponibles para su 
Reservación por parte de todos los Miembros, por orden de llegada, 
sujeto a disponibilidad. Los Miembros cuyo Periodo de Tiempo 
Compartido que tenga asignado un Acceso al Resort The Residences 
puede (y) usar Puntos Club asignados al Miembro por la Cesión de 
Periodos de Tiempo Compartido que tengan asignados el Acceso al 
Resort The Residences y Signature Collection, para reservar un Periodo 
de Tiempo Compartido dentro de The Residences (el número de Puntos 
Club Signature Collection que puedan usarse para reservar un Periodo 
de Tiempo Compartido en The Residences está sujeto al número de 
Puntos Club de The Residences asignados a un Miembro y el Nivel de 
Membresia Club de dicho Miembro, y (z) usar Puntos Club asignados al 
Miembro por la Cesión de Periodos de Tiempo Compartido a los que se 
haya asignado Acceso al Resort The Residences para reservar un 
Periodo de Tiempo Compartido Signature Collection. El Periodo de 
Acceso Abierto comienza 303 días y termina 61 días (aproximadamente 
entre 10 meses y 2 meses) antes del primer día de ocupación del 
Periodo de Tiempo Compartido correspondiente. Durante el Periodo de 
Acceso Abierto se podrán realizar Reservaciones de Semana Parcial, 
de acuerdo con las normas establecidas por GAE en cada momento a 
su entera discreción. 

 
 

(iv) Periodo de Acceso Inmediato. Durante el Periodo de 
Acceso Inmediato, todos los Periodos de Tiempo Compartido no 
reservados dentro del Club seguirán estando disponibles para su 
Reservación por parte de todos los Miembros, por orden de llegada, 
según disponibilidad. El Periodo de Acceso Inmediato comienza 60 días 
antes y 7 días después (aproximadamente 2 meses antes y 1 semana 
después) del primer día de ocupación del Periodo de Tiempo 
Compartido correspondiente. Durante el Periodo de Acceso Inmediato 
se podrán realizar Reservaciones de Semana Parcial, de acuerdo con 
las normas establecidas por GAE en cada momento a su entera 
discreción. Sin embargo, durante el Periodo de Acceso Inmediato, 
la capacidad de un Usuario para obtener una Reservación estará 
limitada y sujeta a cualquier solicitud de Reservación realizada por 
GAE para sus propios fines (o los de cualquiera de sus empresas 
afiliadas), incluidos el intercambio, el uso promocional, el 
arrendamiento o cualquier otro fin que GAE determine a su entera 
discreción. 
 

(v) Períodos Atípicos. GAE se reserva el derecho de 
designar para un determinado Resort Afiliado o para determinados 
Periodos de Tiempo Compartido un Periodo de Acceso Prioritario al 
Alojamiento, un Periodo de Acceso Prioritario al Resort, un Periodo de 
Acceso Abierto o un Periodo de Acceso Inmediato distintos de los 
previstos anteriormente. 
 
 

(d) Máximo de Puntos Club utilizados para 
Reservaciones en Periodo Prioritario. Al realizar una Reservación para 
un Periodo de Tiempo Compartido concreto durante el Periodo de 
Acceso Prioritario al Alojamiento, un Miembro sólo podrá utilizar hasta el 
número de Puntos Club asignados al Miembro desde la Cesión de ese 
Periodo de Tiempo Compartido concreto. Al realizar una Reservación 
durante el Periodo de Acceso Prioritario a las Residencias, un Miembro 
solo podrá utilizar hasta el número de Puntos Club asignados al Miembro 
por la Cesión de Periodo(s) de Tiempo Compartido situado(s) en el 
Acceso al Resort The Residences. Al realizar una Reservación durante 
el Periodo de Acceso Prioritario al Resort, el Miembro sólo podrá utilizar 
hasta el número de Puntos Club asignados al Miembro de la Cesión de 
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the Resort Access; provided, however, as set forth in 
paragraph 6(c) above, Members who are allocated Club 
Points from the Assignment of Timeshare Periods located in 
The Residences Resort Access and the Signature Collection 
Resort Access may use such Club Points in making a 
Reservation at The Residences. 

 
 

So long as the number of Club Points used to make the Home 
Access Priority Period Reservation are equal to or less than the 
number of Club Points allocated to the Member as a result of the 
Assignment of the relevant Timeshare Period(s), the actual source 
of the Club Points is not relevant. So long as the number of Club 
Points used to make the Residences Access Priority Period 
Reservation are equal to or less than the number of Club 
Points allocated to the Member as a result of the Assignment 
of Timeshare Period(s) with an assigned Resort Access of 
The Residences, the actual source of the Club Points is not 
relevant. So long as the number of Club Points used to make the 
Resort Access Priority Period Reservation are equal to or less than 
the number of Club Points allocated to the Member as a result of the 
Assignment of the relevant Timeshare Period(s), subject to the 
exception set forth above for The Residences Resort 
Access, and no Home Access Priority Period Reservation was 
made for the relevant Timeshare Period, the actual source of the 
Club Points is not relevant. 
 
 
 

 

Periodo(s) de Tiempo Compartido situado(s) en el Acceso al Resort, no 
obstante, tal como se establece en el párrafo 6(c) anterior, los Miembros 
a los que se les asigne Puntos Club de la Cesión de Periodos de Tiempo 
Compartido ubicado en el Acceso al Resort The Residences y Signature 
Collection, pueden utilizar tales punto en realizar una Reservación en 
The Residences. 
 
 
Siempre que el número de Puntos Club utilizados para realizar la 
Reservación del Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento sea igual o 
inferior al número de Puntos Club asignados al Miembro como resultado 
de la Cesión del(los) Periodo(s) de Tiempo Compartido 
correspondientes, el origen real de los Puntos Club será irrelevante. 
Siempre que el número de Puntos Club utilizados para realizar la 
Reservación del Periodo de Acceso Prioritario al las Residencias sea 
igual o inferior al número de Puntos Club asignados al Miembro como 
resultado de la Cesión del(los) Periodo(s) de Tiempo Compartido con 
una asignación de Acceso al Resort The Residences, el origen real de 
los Puntos Club no es relevante.. Siempre que el número de Puntos Club 
utilizados para realizar la Reservación del Periodo de Acceso Prioritario 
al Resort sea igual o inferior al número de Puntos Club asignados al 
Miembro como resultado de la Cesión del(los) Periodo(s) de Tiempo 
Compartido correspondientes, sujeto a la excepción establecida 
anteriormente para el Acceso al Resort The Residences. y no se haya 
realizado ninguna Reservación del Periodo de Acceso Prioritario al 
Alojamiento para el Periodo de Tiempo Compartido correspondiente, la 
procedencia real de los Puntos Club será irrelevante 

 
(e) Split Week Reservations. A Split Week Reservation 

entitles the Member who obtains such a Reservation to use a 
Timeshare Period at an Affiliated Resort on less than or more than 
a full week basis. Minimum and maximum lengths of stay and the 
Reservation Period applicable to a Split Week Reservation will be 
determined by GAE from time to time. 
 
 

USE OF ALL TIMESHARE PERIODS AT AFFILIATED 
RESORTS AND PARTNER INVENTORY ARE 
SUBJECT TO AVAILABILITY BASED UPON 
ALLOCATION OF CLUB POINTS TO A RESPECTIVE 
MEMBER AND AS DETERMINED BY GAE IN 
ACCORDANCE WITH THE CLUB DOCUMENTS. ALL 
RESERVATIONS, WITH THE EXCEPTION OF THOSE 
MADE DURING THE HOME ACCESS PRIORITY 
PERIOD AND THOSE MADE FOR SIGNATURE 
COLLECTION TIMESHARE PERIODS, OR THE 
RESIDENCES TIMESHARE PERIODS ARE ON A 
SPACE AVAILABLE, FIRST COME, FIRST SERVED 
BASIS. ALL RESERVATIONS ARE CONTINGENT 
UPON THE MEMBER PROPERLY REQUESTING THE 
RESERVATION AND HAVING SUFFICIENT CLUB 
POINTS TO OBTAIN THE DESIRED TIMESHARE 
PERIOD OR PARTNER INVENTORY. BLACKOUT 
DATES MAY APPLY TO RESERVATIONS OF 
TIMESHARE PERIODS AT CERTAIN AFFILIATED 
RESORTS AND WITH RESPECT TO CERTAIN 
PARTNER INVENTORY. GAE CANNOT ENSURE THE 
AVAILABILITY OF A RESERVATION OF ANY 
SPECIFIC TIMESHARE PERIOD OR PARTNER 
INVENTORY THROUGH THE CLUB, AS 
AVAILABILITY WILL VARY. THE EARLIER A 

(e) Reservaciones de Semana Parcial. Una Reservación 
de Semana Parcial otorga el derecho al Miembro que obtiene dicha 
Reservación a utilizar un Periodo de Tiempo Compartido en un Resort 
Afiliado durante menos o más de una semana completa. GAE 
determinará periódicamente la duración mínima y máxima de las 
estancias y el Periodo de Reservación aplicable a una Reservación de 
Semana Parcial. 
 

EL USO DE TODOS LOS PERIODOS DE TIEMPO 
COMPARTIDO EN LOS RESORTS AFILIADOS Y EN EL 
INVENTARIO DE SOCIOS ESTÁ SUJETO A 
DISPONIBILIDAD BASADA EN LA ASIGNACIÓN DE 
PUNTOS CLUB A UN MIEMBRO RESPECTIVO Y SEGÚN 
DETERMINE GAE DE ACUERDO CON LOS DOCUMENTOS 
DEL CLUB. TODAS LAS RESERVACIONES, A EXCEPCIÓN 
DE LAS EFECTUADAS DURANTE EL PERIODO DE 
ACCESO PRIORITARIO AL ALOJAMIENTO Y LAS 
REALIZADAS PARA PERIODOS DE TIEMPO COMPARTIDO 
SIGNATURE COLLECTION, O PERIODOS DE TIEMPO 
COMPARTIDO DE THE RESIDENCES SE REALIZARÁN 
POR ORDEN DE LLEGADA. TODAS LAS 
RESERVACIONES ESTÁN SUPEDITADAS A QUE EL 
MIEMBRO SOLICITE CORRECTAMENTE LA 
RESERVACIÓN Y DISPONGA DE SUFICIENTES PUNTOS 
CLUB PARA OBTENER EL PERIODO DE TIEMPO 
COMPARTIDO O EL INVENTARIO DE SOCIOS DESEADO. 
PUEDEN APLICARSE FECHAS RESTRINGIDAS A LAS 
RESERVACIONES DE PERIODOS DE TIEMPO 
COMPARTIDO EN DETERMINADOS RESORTS AFILIADOS 
Y CON RESPECTO A CIERTO INVENTARIO DE SOCIOS. 
GAE NO PUEDE GARANTIZAR LA DISPONIBILIDAD DE 
UNA RESERVACIÓN DE CUALQUIER PERIODO DE 
TIEMPO COMPARTIDO ESPECÍFICO O INVENTARIO DE 
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RESERVATION IS REQUESTED, THE MORE LIKELY 
THAT A CONFIRMED RESERVATION CAN BE 
OBTAINED. 

 
 

(f) Making a Reservation, Confirmation. 
Reservations may be made electronically via the website or by 
telephone as determined by GAE from time to time. Reservation 
requests by telephone are to be made to GAE using the following 
telephone numbers: 

 
 

(i) By telephone: 
  USA: 1-877-606-2582 (CLUB) 

  Mexico: 001-882-606-2582 (CLUB) 
 

Written confirmation, including a written confirmation number, will be 
returned to the requesting Member upon confirmation of a 
Reservation. Written confirmations must be presented upon check-
in or, if not available, then a confirmation number must be provided. 

SOCIOS A TRAVÉS DEL CLUB, YA QUE LA 
DISPONIBILIDAD VARÍA. CUANTO ANTES SE SOLICITE 
UNA RESERVACIÓN, MÁS PROBABILIDADES HABRÁ DE 
OBTENER UNA CONFIRMACIÓN DE RESERVACIÓN. 

 
(f) Realizando una Reservación, Confirmación. Las 

Reservaciones podrán realizarse  en el sitio web o por teléfono, según 
determine GAE en el transcurso del tiempo. Las solicitudes de 
Reservación deben dirigirse a GAE a los siguientes numberos de 
telephono: 
 

(i) Por teléfono:  
  EE.UU.:   1-877-606-2582 (CLUB) 
  México:   001-882-606-2582 (CLUB) 

 
El Miembro solicitante recibirá una confirmación por escrito, incluido un 
número de confirmación, una vez confirmada la Reservación. Las 
confirmaciones por escrito deberán presentarse en el momento del 
registro de entrada o, si no se dispone de ellas, deberá facilitarse un 
número de confirmación. 

 

(g) Automatic Reservation Feature. GAE may offer 
Members the option to activate an automatic reservation feature 
whereby certain designated Timeshare Periods owned by the 
Member are automatically reserved for the Member's use each Use 
Year during the Member's Home Access Priority Period for that 
certain Timeshare Period. GAE, in its sole discretion, may charge a 
fee for the activation or use of such automatic reservation feature. 
Once activated, a Member must make a written request to GAE in 
order to deactivate the automated reservation feature. 
 
 

(h) Alternate Reservation Procedure for Floating 
Timeshare Periods. GAE may establish alternate Reservation 
periods for certain Affiliated Resorts, including, but not limited to, 
revision of, or elimination of, the Home Access Priority Period and 
the Resort Access Priority Period. In addition, GAE may determine 
that for certain Affiliated Resorts that the Home Access, or Resort 
Access Reservations (or both) be made directly with the Home 
Resort. In that case, a Member will make only those Reservations 
made with the Home Resort, with all other Reservations made with 
GAE. 

 
(i) Valid Credit Card. A Member or guest may be 

required to present a valid credit card in his or her name in order to 
use any Reservation. In addition, the managing entity of the Affiliated 
Resort or any Points Partner may authorize the presented credit card 
for an amount determined by the managing entity or Points Partner, 
which authorization will reduce the credit available under the 
Member’s or guest’s credit card. 

 
 

 
(j) Cleaning Fees. For each Timeshare Period 

owned, a Member is entitled to one free cleaning each Use Year in 
connection with the Member's (i) first Reservation for the use of a 
Timeshare Period located within the Member’s Resort Access 
(regardless of whether the Reservation is for a full seven (7) night 
Reservation or for a Split Week Reservation); or (ii) first seven (7) 
night Reservation in any Timeshare Period, wherever located, 
provided that check-in is on a standard day for the Timeshare Period 
reserved. If a Member makes any additional Reservations of the 
foregoing types, or any Split Week Reservation for the use of a 
Timeshare Period located outside of his Resort Access during any 
given Use Year, then the Member shall be required to pay a cleaning 

(g) Función de Reservación Automática. GAE puede 
ofrecer a los Miembros la opción de activar una función de reservación 
automática por la que determinados Periodos de Tiempo Compartido 
designados propiedad del Miembro se reserven automáticamente para 
el uso del Miembro cada Año de Uso durante el Periodo de Acceso 
Prioritario al Alojamiento del Miembro para ese determinado Periodo de 
TiempoCompartido. GAE, a su entera discreción, podrá cobrar una tarifa 
por la activación o el uso de dicha función de reservación automática. 
Una vez activada, el usuario deberá solicitar por escrito a GAE la 
desactivación de la reservación automática. 
 

(h) Procedimiento Alternativo de Reservación para 
Periodos de Tiempo Compartido Variable. GAE podrá establecer 
periodos de Reservación alternativos para determinados Resorts 
Afiliados, incluyendo, entre otros, la revisión o eliminación del Periodo de 
Acceso Prioritario al Alojamiento y del Periodo de Acceso Prioritario al 
Resort. Además, GAE podrá determinar que para determinados Resorts 
Afiliados el Acceso al Alojamiento, o las Reservaciones de Acceso al 
Resort (o ambos) se realicen directamente con el Home Resort. En ese 
caso, el Miembro realizará únicamente las Reservaciones efectuadas 
con el Home Resort, efectuando el resto de Reservaciones con GAE. 
 

(i) Tarjeta de Crédito Válida. Se podrá exigir a un 
Miembro o invitado que presente una tarjeta de crédito válida a su 
nombre para poder utilizar cualquier Reservación. Además, la entidad 
administradora del Resort Afiliado o cualesquiera Socios de Puntos 
podrán autorizar la tarjeta de crédito presentada por un importe 
determinado por la entidad administradora o Socio de Puntos, cuya 
autorización reducirá el crédito disponible en la tarjeta de crédito del 
Miembro o invitado. 
 

(j) Tarifas de Limpieza. Por cada Periodo de Tiempo 
Compartido del que sea propietario, un Miembro tiene derecho a una 
limpieza gratuita cada Año de Uso en relación con (i) la primera 
Reservación del Miembro para el uso de un Periodo de Tiempo 
Compartido situado dentro del Acceso al Resort del Miembro 
(independientemente de si la Reservación es para una Reservación 
completa de siete (7) noches o para una Reservación de Semana 
Parcial); o (ii) la primera Reservación de siete (7) noches en cualquier 
Periodo de Tiempo Compartido, dondequiera que esté situado, en el 
entendido que la entrada es en un día estándar para el Periodo de 
Tiempo Compartido reservado. Si un Miembro realiza cualquier 
Reservación adicional de los tipos anteriores, o cualquier Reservación 
de Semana Parcial para el uso de un Periodo de Tiempo Compartido 12



 

fee to GAE for each such Reservation and the fee shall range from 
between $24 and $360, depending upon the Affiliated Resort and 
the type of unit reserved. The cleaning fee may be increased or 
decreased by GAE from time to time in its sole discretion. 

situado fuera de su Acceso al Resort durante cualquier Año de Uso, 
entonces el Miembro deberá pagar una tarifa de limpieza a GAE por 
cada una de dichas Reservaciones y la tarifa oscilará entre $24 y $360, 
dependiendo del Resort Afiliado y del tipo de unidad reservada. La tarifa 
de limpieza podrá ser aumentada o disminuida por GAE periódicamente 
a su entera discreción. 

 

7. Reservation System Priorities 

GAE's ability to provide a confirmed Reservation for Members, 
except as provided below, is based upon (i) the availability of 
Timeshare Periods assigned by Members in the Club or Partner 
Inventory otherwise obtained by GAE and (ii) the Member having a 
sufficient number of Club Points to obtain the desired Timeshare 
Period or obtain the Partner Inventory. To make a Reservation 
through the Club, a Member must have the necessary Club Points 
to reserve the desired Timeshare Period or Partner Inventory. The 
use of any particular Timeshare Period or the use of particular 
Partner Inventory cannot be guaranteed through the Club, with the 
exception of Home Access Priority Period Reservations. Members 
requesting a Reservation at their Resort Access may receive priority 
over other Members who do not own Timeshare Periods at that 
Resort Access. Reservation requests can only be honored if 
sufficient Club Points in relation to the desired Timeshare Period or 
Partner Inventory are available to the Member making the 
Reservation request. Other limitations, restrictions and priorities may 
be employed in the operation of the Club, including limitations based 
on seasonality, unit size, as applicable, or other factors. These 
limitations may not be uniformly applied and as a result certain 
Timeshare Periods or Partner Inventory may be restricted in 
availability based upon applicable priorities and classification 
grouping of resorts, the Timeshare Periods, or benefits. GAE may 
set aside assigned Timeshare Periods to match bulk and other 
Reservation requests and other demand needs. In the event such 
Reservations are not confirmed, the Timeshare Period will be utilized 
to confirm other Reservations. Demand and supply and, therefore, 
Club Points allocated to Timeshare Periods, may be influenced by 
many different factors. Location, quality, timing, region and 
comparability are among those factors, any or all of which may 
change constantly in GAE's discretion. 
 
 
 
 
 
 
Notwithstanding the standard Reservation rules and guidelines 
established herein, Members requesting a Reservation for 
Signature Collection Timeshare Periods or The Residences 
Timeshare Periods may receive priority over other Members based 
upon certain classifications and factors, such as total number of Club 
Points owned and Club membership levels. These factors may not 
be uniformly applied and as a result, Signature Collection Timeshare 
Periods and The Residences Timeshare Periods may be restricted 
in availability to certain Members based upon these priorities. 
 
 
 
 
To increase the likelihood that specific resort choices and Timeshare 
Periods may be confirmed, Members are encouraged to request a 
Reservation as far as possible in advance of the requested 
Timeshare Period. The Club provides an opportunity to obtain 
exchanges pursuant to Reservations and does not provide a right to 

7. Prioridades del Sistema de Reservación 
 
La capacidad de GAE para proporcionar una Reservación confirmada a 
los Miembros, salvo lo dispuesto a continuación, se basa en (i) la 
disponibilidad de Periodos de Tiempo Compartido cedidos por los 
Miembros en el Club o Inventario de Socios obtenido de otro modo por 
GAE y (ii) que el Miembro tenga un número suficiente de Puntos Club 
para obtener el Periodo de Tiempo Compartido deseado u obtener el 
Inventario de Socios. Para hacer una Reservación a través del Club, el 
Miembro debe tener los Puntos Club necesarios para reservar el Periodo 
de Tiempo Compartido o el Inventario de Socios deseado. El uso de 
cualquier Periodo de Tiempo Compartido en particular o el uso de un 
Inventario de Socios en particular no puede garantizarse a través del 
Club, con la excepción de las Reservaciones del Periodo de Acceso 
Prioritario al Alojamiento. Los Miembros que soliciten una Reservación 
en su Acceso al Resort pueden tener prioridad sobre otros Miembros 
que no posean Periodos de Tiempo Compartido en ese Acceso al 
Resort. Las solicitudes de Reservación sólo podrán ser atendidas si el 
Miembro que realiza la solicitud de Reservación dispone de suficientes 
Puntos Club en relación con el Periodo de Tiempo Compartido o el 
Inventario de Socios deseado. Se podrán emplear otras limitaciones, 
restricciones y prioridades en el funcionamiento del Club, incluidas las 
limitaciones basadas en la temporada, el tamaño de la unidad, según 
proceda, u otros factores. Es posible que estas limitaciones no se 
apliquen de manera uniforme y, en consecuencia, la disponibilidad de 
determinados Periodos de Tiempo Compartido o Inventario de Socios 
pueda estar restringida en función de las prioridades y la clasificación 
aplicable, la agrupación de resorts, los Periodos de Tiempo Compartido 
o los beneficios. GAE podrá reservar Periodos de Tiempo Compartido 
cedidos para atender solicitudes masivas y otras solicitudes de 
Reservación y otras necesidades de demanda. En caso de que dichas 
Reservaciones no se confirmen, el Periodo de Tiempo Compartido se 
utilizará para confirmar otras Reservaciones. La demanda y la oferta y, 
por tanto, los Puntos Club asignados a los Periodos de Tiempo 
Compartido, pueden verse influidos por muchos factores diferentes. La 
ubicación, la calidad, el momento, la región y la comparabilidad son 
algunos de esos factores, alguno o todos los cuales pueden cambiar 
constantemente a discreción de GAE. 
 
Sin perjuicio de las normas y lineamientos de Reservación estándar 
establecidas en el presente documento, los Miembros que soliciten una 
Reservación para Periodos de Tiempo Compartido Signature Collection 
o para Periodos de Tiempo Compartido de The Residences podrán 
tener prioridad sobre otros Miembros en función de determinadas 
clasificaciones y factores, como el número total de Puntos Club que 
posean y los niveles de membresía del Club. Es posible que estos 
factores no se apliquen de manera uniforme y, en consecuencia, la 
disponibilidad de los Periodos de Tiempo Compartido Signature 
Collection y Periodos de Tiempo Compartido de The Residences puede 
verse limitada para determinados Miembros en función de estas 
prioridades. 
 
Para aumentar la probabilidad de que se confirmen determinados 
resorts y Periodos de Tiempo Compartido, se recomienda a los 
Miembros que soliciten una Reservación con la mayor antelación posible 
al Periodo de Tiempo Compartido solicitado. El Club ofrece la 
oportunidad de obtener intercambios de acuerdo con las Reservaciones 
y no da derecho a ocupar ninguna unidad específica, tipo de unidad o 13



occupy any specific unit, unit type, or Timeshare Period with the 
exception of Home Access Priority Period Reservations. 

Periodo de Tiempo Compartido con la excepción de las Reservaciones 
del Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento. 

8. Transaction Fees

Each time a Member requests a Transaction, GAE will collect the 
applicable Transaction fee prior to confirming the Transaction. 
Transaction fees are established by GAE and may change from 
time to time. 

9. Borrowing Club Points

A Member may borrow Club Points from the next succeeding Use 
Year so long as that Use Year is within the term of the Membership 
Agreement. In order to use borrowed Club Points, the Member must 
pay all outstanding Club Dues and all outstanding or estimated 
Timeshare Period Expenses, as determined by GAE. In the event 
of cancellation of a Reservation made using borrowed Club Points, 
any borrowed Club Points remaining after the cancellation shall be 
reassigned to the original Use Year, 
subject to the cancellation policy set forth in the Membership 
Agreement. Borrowed Club Points may be used to make any 
Reservation during any Reservation period except that 
Reservations for Partner inventory may only be made with the use 
of Club Points allocated to the Use Year in which the Reservation for 
Partner Inventory is made as well as Club Points borrowed from the 
next succeeding Use Year. In no event will estimated Timeshare 
Period Expenses paid by a Member be returned to the Member, but 
rather, such payments shall be applied to any future Timeshare 
Period Expenses. The borrowing of Club Points and the use of 
borrowed Club Points may be suspended by, limited by, or 
otherwise amended by GAE from time to time. 

10. Saving Club Points

If within a given Use Year a Member does not use all of the 
Member’s Club Points, then the Club Points remaining at the end of 
the Use Year will automatically expire unless saved into the next Use 
Year. The method by which Club Points may be saved by a Member 
shall be determined by GAE from time to time in GAE's sole and 
absolute discretion and communicated to all Members. The 
maximum number of Club Points that may be saved is the number 
of Club Points allocated to a Member for that Use Year for 
Timeshare Periods assigned to GAE and subject to the Club. Any 
Club Points in excess of this number cannot be saved and will 
expire. If Club Points are saved, used for a Reservation and such 
Reservation is then cancelled, the saved Club Points shall remain in 
the Use Year into which they were saved. Saved Club Points may 
be used to make any Reservation during any Reservation period 
except that Reservations for Partner Inventory may only be made 
with the use of Club Points allocated to the Use Year in which the 
Reservation for Partner Inventory is made as well as Club Points 
borrowed from the next succeeding Use Year. The saving of Club 
Points and the use of saved Club Points may be suspended by, 
limited by, or otherwise amended by GAE from time to time in its sole 
and absolute discretion. 

8. Tarifas de Operación

Cada vez que un Miembro solicite una Operación, GAE cobrará la tarifa 
de Operación aplicable antes de confirmar la Operación. Las tarifas de 
Operación son establecidas por GAE y pueden cambiar periódicamente. 

9. Préstamo de Puntos Club

Un Miembro puede tomar prestados Puntos Club del siguiente Año de 
Uso siempre que dicho Año de Uso esté dentro de la vigencia del 
Contrato de Membresía. Para poder utilizar los Puntos Club prestados, 
el Miembro deberá pagar todas las Cuotas del Club pendientes y todos 
los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido pendientes o estimados, 
según determine GAE. En caso de cancelación de una Reservación 
realizada con Puntos Club prestados, los Puntos Club prestados que 
queden tras la cancelación se reasignarán al Año de Uso original, 
sujeto a la política de cancelación establecida en el Contrato de 
Membresía. Los Puntos Club prestados se pueden utilizar para realizar 
cualquier Reservación durante cualquier periodo de Reservación, 
excepto las Reservaciones de inventario de Socios que sólo se pueden 
realizar con el uso de Puntos Club asignados al Año de Uso en el que 
se realiza la Reservación de Inventario de Socios, así como Puntos Club 
prestados del Año de Uso inmediato siguiente. En ningún caso se 
devolverán al Miembro los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido 
estimados que haya pagado, sino que dichos pagos se aplicarán a 
cualquier Gasto del Periodo de Tiempo Compartido futuro. El préstamo 
de Puntos Club y el uso de los Puntos Club prestados pueden ser 
suspendidos, limitados o modificados por GAE en el transcurso del 
tiempo. 

10. Ahorro de Puntos Club

Si en un Año de Uso determinado un Miembro no utiliza todos sus 
Puntos Club, los Puntos Club restantes al final del Año de Uso 
caducarán automáticamente a menos que se ahorren para el siguiente 
Año de Uso. El método por el cual los Puntos del Club pueden ser 
ahorrados por un Miembro será determinado por GAE periódicamente, 
a la única y absoluta discreción de GAE y comunicado a todos los 
Miembros. El número máximo de Puntos Club que se pueden ahorrar 
es el número de Puntos Club asignados a un Miembro para ese Año de 
Uso para Períodos de Tiempo Compartido cedidos a GAE y sujetos al 
Club. Cualesquiera Puntos Club que superen este número no podrán 
ahorrarse y caducarán. Si los Puntos Club se ahorran, se utilizan para 
una Reservación y dicha Reservación se cancela posteriormente, los 
Puntos Club ahorrados permanecerán en el Año de Uso en el que se 
ahorraron. Los Puntos Club ahorrados se pueden utilizar para realizar 
cualquier Reservación durante cualquier periodo de Reservación, 
excepto las Reservaciones de Inventario de Socios que sólo se pueden 
realizar con el uso de Puntos Club asignados al Año de Uso en el que 
se realiza la Reservación de Inventario de Socios, así como Puntos Club 
prestados del Año de Uso inmediato siguiente. El ahorro de Puntos Club 
y el uso de los Puntos Club ahorrados pueden ser suspendidos, 
limitados o modificados por GAE en el transcurso del tiempo a su entera 
y absoluta discreción. 
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11. Combining Club Points

Unless otherwise stated herein, if a Member owns multiple 
Timeshare Periods which have been assigned to the Club, then the 
Member may combine Club Points related to some or all of these 
Timeshare Periods in order to make a Reservation. Combined Club 
Points may be used to make any Reservation during any 
Reservation period, subject to the maximum number of Club Points 
that may be used to make Reservations during the Home Access 
Priority Period and the Resort Access Priority Period as set forth in 
paragraphs 6(c) and 6(d) above. Club Points cannot be combined 
with any other type of “points”, exchange currency or travel currency 
in order to make a Reservation in the Club, without the express 
permission of GAE. For Members who have the right to access both 
RCI and II External Exchange Programs through the Club, the ability 
to combine Club Points for use in such External Exchange 
Programs is subject to the limitations set forth in Paragraph 18(c) 
below. 

12. Transferring Club Points

Currently, a Member may not transfer Club Points to or from another 
Member. The transferring of Club Points may be authorized by, 
suspended by, limited by, or otherwise amended by GAE from time 
to time. 

13. Non-Recurring Club Points (Bonus Points)

From time to time, GAE may, in its discretion, offer Members the 
opportunity to obtain by a variety of methods non-recurring Club 
Points. These non-recurring Club Points shall be referred to as 
"Bonus Points," or otherwise as determined in GAE's discretion. The 
method by which such Bonus Points may be obtained by Members 
and others shall be determined by GAE and may change from time 
to time. GAE reserves the right to restrict the total number of Bonus 
Points that can be used or obtained within the Club in any one Use 
Year, the total number that can be rented by a Member during a Use 
Year, the Reservations for which Bonus Points can be used, the 
Reservation periods during which Bonus Points may be used, 
whether or not Bonus Points may be saved or transferred, and every 
other aspect of Bonus Points. Any applicable payment related to 
Bonus Points must be made in full prior to a Member's use of such 
Bonus Points. The availability or use of Bonus Points may be 
suspended or otherwise limited by GAE from time to time and there 
is no assurance that a Member will be able to use or obtain Bonus 
Points at any time during the term of the Membership Agreement. 
Availability of Bonus Points in any particular Use Year is dependent 
upon the then current availability within the Club as is determined by 
GAE in its sole discretion. 

11. Combinación de Puntos Club

A menos que se indique lo contrario en el presente documento, si un 
Miembro posee varios Periodos de Tiempo Compartido que han sido 
cedidos al Club, entonces el Miembro puede combinar Puntos Club 
relacionados con algunos o todos estos Periodos de Tiempo 
Compartido para realizar una Reservación. Los Puntos Club 
combinados pueden utilizarse para realizar cualquier Reservación 
durante cualquier periodo de Miembro, sujeto al número máximo de 
Puntos Club que pueden utilizarse para realizar Reservaciones durante 
el Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento y el Periodo de Acceso 
Prioritario al Resort, tal y como se establece en los párrafos 6(c) y 6(d) 
anteriores. Los Puntos Club no pueden combinarse con ningún otro tipo 
de "puntos", tipo de cambio o moneda de viaje para realizar una 
Reservación en el Club, sin el permiso expreso de GAE. Para los 
Miembros que tengan derecho a acceder a Programas de Intercambio 
Externos tanto de RCI como de II a través del Club, la posibilidad de 
combinar Puntos del Club para su uso en dichos Programas de 
Intercambio Externos está sujeta a las limitaciones establecidas en el 
Párrafo 18(c) siguiente. 

12. Transferencia de Puntos Club

Actualmente, un Miembro no puede transferir Puntos Club a o desde 
otro Miembro. La transferencia de Puntos Club podrá ser autorizada, 
suspendida, limitada o modificada por GAE en cualquier momento. 

13. Puntos Club No Recurrentes (Puntos de Bonificación)

Ocasionalmente, GAE podrá, a su discreción, ofrecer a los Miembros la 
oportunidad de obtener por diversos métodos Puntos Club no 
recurrentes. Estos Puntos Club no recurrentes se denominarán "Puntos 
de Bonificación", o de cualquier otra forma que GAE determine a su 
discreción. GAE determinará el método mediante el cual los Miembros 
y otras personas podrán obtener dichos Puntos de Bonificación, que 
podrá modificarse periódicamente. GAE se reserva el derecho de 
restringir el número total de Puntos de Bonificación que se pueden utilizar 
u obtener dentro del Club en cualquier Año de Uso, el número total que 
puede arrendar un Miembro durante un Año de Uso, las Reservaciones 
para las que se pueden utilizar Puntos de Bonificación, los periodos de
Reservación durante los que se pueden utilizar Puntos de Bonificación,
si se pueden ahorrar o transferir Puntos de Bonificación y cualquier otro 
aspecto relacionado con los Puntos de Bonificación. Cualquier pago
aplicable relacionado con los Puntos de Bonificación debe realizarse en 
su totalidad antes de que el Miembro utilice dichos Puntos de
Bonificación. La disponibilidad o el uso de los Puntos de Bonificación
pueden ser suspendidos o limitados de otro modo por GAE en el
transcurso del tiempo y no hay ninguna garantía de que un Miembro
pueda utilizar u obtener Puntos de Bonificación en cualquier momento
durante la vigencia del Contrato de Membresía. La disponibilidad de
Puntos de Bonificación en un Año de Uso concreto dependerá de la
disponibilidad en ese momento dentro del Club, según determine GAE
a su entera discreción.
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14. Cancellations

(a) Affiliated Resort Reservations.

(i) If a Member cancels an Affiliated Resort 
Reservation there will beno refund of any Transaction fees charged. 
Members may cancel an Affiliated Resort Reservation by the end of 
the first business day following the date the Reservation was made 
and receive a refund of 100% of all Club Points used to make the 
Reservation and a refund of all Transaction fees paid in connection 
with Reservation, except for the Transaction fee for the cancellation. 

(ii) If a Member or guest cancels an
Affiliated Resort Reservation, the amount of Club Points refunded, if 
any, depends upon how far in advance of travel or use that the 
cancellation is made. When canceling an Affiliated Resort 
Reservation, the Member will receive the following refunds of Club 
Points used to make that Reservation: 

14. Cancelaciones

(a) Reservaciones de Resorts Afiliados.

(i) Si un Miembro cancela una Reservación en un 
Resort Afiliado, no se le reembolsarán los gastos de Operación 
cobrados. Los Miembros podrán cancelar una Reservación en un 
Resort Afiliado antes de que finalice el primer día hábil siguiente a la 
fecha en que se realizó la Reservación y recibir un reembolso del 100% 
de todos los Puntos Club utilizados para realizar la Reservación y un 
reembolso de todas las tarifas de Operación pagadas en relación con la 
Reservación, excepto la tarifa de Operación por la cancelación. 

(ii) Si un Miembro o invitado cancela una
Reservación en un Resort Afiliado, la cantidad de Puntos Club 
reembolsados, si los hubiera, dependerá de la antelación con la que se 
realice la cancelación. Al cancelar una Reservación en un Resort 
Afiliado, el Miembro recibirá los siguientes reembolsos de los Puntos 
Club utilizados para realizar dicha Reservación: 

Days Prior to Check-In/ Días 
Previos a la Entrada 

Club Points Refunded/ 
Reembolso de Puntos Club 

90 days or greater/90 días o más 100% refunded/100% reembolsado 
89 days to 60 days/89 días a 60 días 75% refunded/75% reembolsado 
59 days to 30 days/59 días a 30 días 50% refunded/50% reembolsado 
29 days to 0 days/29 días a 0 días 0% refunded/0% reembolsado 

(iii) Refunded Club Points will return to the
Use Year from which they came unless that Use Year has passed. 
If refunded Club Points came from a Use Year that has passed, then 
the Club Points will be automatically saved and will be returned to 
the current Use Year. There will be no fee charged for auto-saving 
in connection with the return of Club Points associated with a 
Reservation being canceled. 

(b) Partner Inventory Reservations. In the event that
a Member cancels a Partner Inventory Reservation, no Club Points 
and no Transaction fees will be refunded to the Member by GAE or 
the Points Partner. Any potential refund and any potential for 
changing or transferring a Partner Inventory Reservation shall be in 
accordance with rules established by the Points Partner in its sole 
discretion. 

(c) External Exchange Reservations. In the event
that a Member cancels an External Exchange Reservation, no Club 
Points and no Transaction fees will be refunded to the Member by 
GAE or the External Exchange Program operator. Any potential 
refund and any potential for changing or transferring an External 
Exchange Reservation shall be in accordance with rules established 
by the External Exchange Program operator in its sole discretion. 

15. Wait Lists

GAE may establish wait lists for particular Timeshare Periods or 
Partner Inventory. Only Members current in the payment of Club 
Dues, Timeshare Period Expenses, and all other amounts which 
may be owed in connection with the Club in accordance with the 
Membership Agreement may be placed on a wait list. GAE reserves 
the right to limit the number of Members that may be on any wait list 
and the right to limit the number of wait lists a Member may be on at 
any time. 

(iii) Los Puntos Club reembolsados volverán al
Año de Uso del que proceden a menos que dicho Año de Uso haya 
pasado. Si los Puntos Club reembolsados proceden de un Año de Uso 
que ya ha pasado, los Puntos Club se ahorrarán automáticamente y se 
devolverán al Año de Uso actual. No se cobrará ninguna comisión por el 
ahorro automático relacionado con el reembolso de Puntos Club 
asociados a la cancelación de una Reservación. 

(b) Reservaciones en el Inventario de Socios. En caso
de que un Miembro cancele una Reservación en el Inventario de Socios, 
GAE o el Socio de Puntos no reembolsarán al Miembro ni los Puntos 
Club ni las tarifas por Operación. Cualquier reembolso potencial y 
cualquier posibilidad de cambiar o transferir una Reservación en el 
Inventario de Socios se realizará de acuerdo con las normas 
establecidas por el Socio de Puntos a su entera discreción. 

(c) Reservaciones de Intercambio Externo. En caso de
que un Miembro cancele una Reservación de Intercambio Externo, GAE 
o el operador del Programa de Intercambio Externo no reembolsarán al 
Miembro ningún Punto Club ni ninguna tarifa por Operación. Cualquier
reembolso potencial y cualquier posibilidad de cambiar o transferir una
Reserva de Intercambio Externo se realizará de acuerdo con las normas 
establecidas por el operador del Programa de Intercambio Externo a su 
entera discreción.

15. Listas de Espera

GAE podrá establecer listas de espera para determinados Periodos de 
Tiempo Compartido o Inventario de Socios. Sólo los Miembros al 
corriente en el pago de las Cuotas del Club, los Gastos del Periodo de 
Tiempo Compartido y todas las demás cantidades que puedan 
adeudarse en relación con el Club de conformidad con el Contrato de 
Membresía podrán ser inscritos en una lista de espera. GAE se reserva 
el derecho de limitar el número de Miembros que pueden estar en 
cualquier lista de espera y el derecho de limitar el número de listas de 
espera en las que un Miembro puede estar en cualquier momento. 
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16. Guests 

 
A Member may arrange use of Timeshare Periods and Partner 
Inventory by a guest age twenty-one (21) or older. Reservations 
must be made by the Member and may be transferred to the guest 
using a Guest Certificate obtained from and issued by GAE. A 
Member is allotted fifteen (15) Guest Certificates annually. If a 
Member requests more than the allotted fifteen (15) Guest 
Certificates, then Member will incur a Guest Certificate fee in the 
amount of $199 per Guest Certificate. GAE reserves the right to 
change the fee for any non-Member's (i.e., guest) use of a Member's 
Club Points. 
 
 
17. Partner Inventory 

 
GAE anticipates the offering of Partner Inventory in its sole 
discretion, however, GAE shall not be required to make Partner 
Inventory available. Members may have the option to use their Club 
Points to book, among other things, airline reservations, rental cars, 
cruises and hotel or other resort accommodations as may be made 
available by GAE from time to time and will be subject to additional 
terms and conditions provided by the respective Partner Inventory 
provider. Each of these Transactions may require a combination of 
fees paid and Club Points used. 

 
16. Invitados 
 
Un Miembro puede coordinar el uso de los Periodos de Tiempo 
Compartido y del Inventario de Socios por parte de un invitado mayor de 
veintiún (21) años. Las reservaciones deben ser realizadas por el 
Miembro y pueden ser transferidas al invitado utilizando un Certificado 
de Invitado obtenido de, y emitido por, GAE. A cada Miembro se le 
asignan quince (15) Certificados de Invitado al año. Si un Miembro 
solicita más de los quince (15) Certificados de Invitado asignados, 
incurrirá en una comisión de $199 por Certificado de Invitado. GAE se 
reserva el derecho a modificar la tarifa por el uso de los Puntos Club de 
un Miembro por parte de cualquier persona que no sea Miembro (es 
decir, un invitado). 
 
17. Inventario de Socios 
 
GAE prevé la oferta de Inventario de Socios a su entera discreción, sin 
embargo, GAE no estará obligada a poner a disposición el Inventario de 
Socios. Los Miembros tienen la opción de utilizar sus Puntos Club para 
reservar, entre otras cosas, boletos de avión, autos rentados, cruceros y 
alojamiento en hoteles u otros resorts que sean puestos a su disposición 
por GAE en el transcurso del tiempo y estará sujeto a los términos y 
condiciones adicionales proporcionados por el respectivo proveedor del 
Inventario de Socios. Cada una de estas Operaciones puede requerir 
una combinación de tarifas pagadas y Puntos Club utilizados. 

 
18. Access to External Exchange Programs 

 
(a) Access to RCI Points®, RCI Weeks®, and The Registry 

Collection® 

 
(i)       Members owning Timeshare Periods 

with assigned Resort Accesses other than “Williamsburg Resort,” 
“David Walley’s Resort,” “New Orleans Resort” (with respect to 
Timeshare Periods located in units designated as “Standard”), 
“Tahoe Ridge Resort,” or II Qualified Myrtle Beach Oceanfront 
Resort Access, have access to use RCI Points® and RCI Weeks®, 
unless the assigned Resort Access is “Signature Collection,” in 
which case the Member shall have either access to use RCI Points® 
and RCI Weeks® or Interval International® Exchange Program. If a 
Member owns a Timeshare Period with an assigned Resort Access 
of “Signature Collection” and either (a) the Timeshare Period owned 
by the Member assigned to the Club is located in a “Signature” unit 
in Colonial Crossings of Williamsburg, a Vacation Ownership 
Resort, or (b) the Member owns a Timeshare Period in the Orange 
Lake Land Trust which qualifies for only the Interval International® 
Exchange Program (collectively, a “II Qualified Signature Collection 
Resort Access”), then that Member shall have access to RCI 
Points® or RCI Weeks® as it relates to that particular Timeshare 
Period. 

 
 

RCI Points® and RCI Weeks® are External Exchange Programs 
offered by RCI, LLC ("RCI"). In addition, Members who own at least 
one (1) Timeshare Period with an assigned Resort Access of either 
“Signature Collection”, including “Signature Collection-Grand 
Residences”, or “The Residences” and who own Timeshare 
Period(s) with an annual value of at least 500,000 Club Points have 
access to The Registry Collection®; provided, however that if the only 
“Signature Collection” Resort Access owned by a Member is a II 
Qualified Signature Collection Resort Access, then the Member 
does not qualify for The Registry Collection®. Similarly, Timeshare 
Periods with a Resort Access of “Williamsburg Resort,” “David 
Walley’s Resort,” “New Orleans Resort” (with respect to Timeshare 

18. Acceso a Programas de Intercambio Externo 
 

(a) Acceso a Puntos RCI®, Semanas RCI® y The Registry 
Collection® 

 
 Los Miembros titulares de Periodos de Tiempo Compartido con Accesos 

al Resort asignados que no sean "Williamsburg Resort", "David Walley's 
Resort", "New Orleans Resort" (con respecto a Periodos de Tiempo 
Compartido ubicados en unidades designadas como "Standard"),  
"Tahoe Ridge Resort" o II Acceso calificado a Myrtle Beach Oceanfront 
Resort tienen acceso al uso de Puntos RCI® y Semanas RCI®, a menos 
que el Acceso al Resort asignado sea "Signature Collection", en cuyo 
caso el Miembro tendrá acceso al uso de Puntos RCI® y Semanas RCI® 
o Interval International® Programa de Intercambio. Si un Miembro posee 
un Periodo de Tiempo Compartido con un Acceso al Resort asignado 
de "Signature Collection" y (a) el Periodo de Tiempo Compartido 
propiedad del Miembro asignado al Club está situado en una unidad 
"Signature" en Colonial Crossings of Williamsburg, un Resort de 
Propiedad Vacacional, o (b) el Miembro es propietario de un Periodo de 
Tiempo Compartido en el Orange Lake Land Trust que sólo reúne los 
requisitos para la Interval International® Programa de Intercambio 
(colectivamente, un "Acceso al Resort Qualified Signature Collection de 
II"), dicho Miembro tendrá acceso a Puntos RCI® o Semanas RCI® en lo 
que respecta a ese Periodo de Tiempo Compartido concreto. 
 
 
Los Puntos RCI® y Semanas RCI® son Programas de Intercambio 
Externos ofrecidos por RCI, LLC ("RCI"). Además, los Miembros que 
posean al menos un (1) Periodo de Tiempo Compartido con un Acceso 
al Resort asignado de "Signature Collection" o “The Residences” y que 
posean Periodo(s) de Tiempo Compartido con un valor anual de al 
menos 500,000 Puntos Club tienen acceso a The Registry Collection®; 
en el entendido, sin embargo, de que si el único Acceso al Resort 
"Signature Collection" que posee un Miembro es un Acceso al Resort 
Qualified Signature Collection de II, el Miembro no podrá acceder a The 
Registry Collection®. Del mismo modo, los Periodos de Tiempo 
Compartido con un Acceso al Resort de "Williamsburg  Resort", "David 
Walley's Resort", "New Orleans Resort" (con respecto a los Periodos de 
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Periods located in units designated as “Standard”), “Tahoe Ridge 
Resort,” II Qualified Myrtle Beach Oceanfront Resort Access or II 
Qualified Signature Collection Resort Access cannot be used as part 
of the 500,000 Club Points required to qualify for The Registry 
Collection®. 
 
 
The Registry Collection® is another External Exchange Program 
offered by RCI. The External Exchange Programs offered by RCI 
are separate and distinct from the Club. Members of the Club are 
not members of RCI Points®, RCI Weeks®, or The Registry 
Collection®. Rather, members are permitted to use these External 
Exchange Programs through GAE's relationship with RCI. To make 
an External Exchange Reservation, a Member will use the number 
of Club Points established by GAE and RCI from time to time. There 
is a conversion factor for converting Club Points to RCI Points. In 
other words, one (1) Club Point is not equal to one (1) RCI Point. If 
an RCI Weeks® External Exchange is requested and space is 
unavailable, the Member may submit an ongoing request and the 
Club Points are deducted at the time the Reservation is made. The 
Registry Collection® is a weeks based exchange program. 

 

Tiempo Compartido ubicados en unidades designadas como 
"Standard"), "Tahoe Ridge Resort", II Acceso calificado a Myrtle Beach 
Oceanfront Resort o Acceso al Resort Qualified Signature Collection de 
II no pueden utilizarse como parte de los 500,000 Puntos Club 
necesarios para optar a The Registry Collection®. 
 
The Registry Collection® es otro Programa de Intercambio Externo 
ofrecido por RCI. Los Programas de Intercambio Externos ofrecidos por 
RCI son independientes y distintos del Club. Los Miembros del Club no 
son miembros de Puntos RCI®, Semanas RCI® o The Registry 
Collection®. Más bien, los Miembros pueden utilizar estos Programas de 
Intercambio Externos a través de la relación de GAE con RCI. Para 
realizar una Reservación de Intercambio Externo, el Miembro utilizará el 
número de Puntos Club que GAE y RCI establezcan en cada momento. 
Existe un factor de conversión para convertir los Puntos Club en Puntos 
RCI. En otras palabras, un (1) Punto Club no equivale a un (1) Punto 
RCI. Si se solicita un Intercambio Externo de Semanas RCI® y no hay 
espacio disponible, el Miembro podrá presentar una solicitud en curso y 
los Puntos Club se deducirán en el momento de realizar la Reservación. 
The Registry Collection® es un programa de intercambio basado en 
semanas. 
 

 
Rules regarding ongoing requests are established by, and may be 
changed by, RCI from time to time. Use of any External Exchange 
Programs will require Members to pay all associated Transaction 
fees and the Member's use shall be subject to the External 
Exchange Program’s terms and conditions for use, which may 
change from time to time in accordance with their terms and in the 
External Exchange provider’s discretion. Each Member executing 
an Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that all Members have received a copy of 
the RCI Points® and RCI Weeks® terms and conditions for use and 
each Member who owns a Signature Collection Timeshare Period, 
including “Signature Collection-Grand Residences” Resort Access, 
or a Timeshare Period with an assigned Resort Access of 
The Residences and is permitted to participate in The Registry 
Collection® has received a copy of The Registry Collection® terms 
and conditions for use, all prior to any participation in the Club. 
Subject to Licensor’s prior approval, each Member executing an 
Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members also acknowledges that GAE may, in its sole discretion, 
offer the use of additional or different External Exchange Programs 
and that GAE may, in its sole discretion and at any time, cease 
offering access to any External Exchange Programs, including but 
not limited to RCI Points®, RCI Weeks®, or The Registry Collection®. 
 
 

 
(b) Access to Interval International® Exchange Program 

 
 

(i) Members owning Timeshare Periods 
with an assigned Resort Access of “Williamsburg Resort,” “David 
Walley’s Resort,” “New Orleans Resort” (with respect to Timeshare 
Periods located in units designated as “Standard”), “Tahoe Ridge 
Resort,” II Qualified Myrtle Beach Oceanfront Resort Access, or II 
Qualified Signature Collection Resort Access, have access to use 
the Interval International® Exchange Program. The Interval 
International® Exchange Program is an External Exchange Program 
offered by Interval International, Inc. ("II"). The External Exchange 
Programs offered by II are separate and distinct from the Club. 
Members of the Club will have an II Individual Membership and will 

Las normas relativas a las solicitudes en curso las establece y puede 
modificarlas RCI periódicamente. El uso de cualquier Programa de 
Intercambio Externo requerirá que los Miembros paguen todas las tarifas 
de Operación asociadas y el uso por parte del Miembro estará sujeto a 
los términos y condiciones de uso del Programa de Intercambio Externo, 
que pueden cambiar periódicamente conforme a sus términos y a 
discreción del proveedor del Intercambio Externo. Cada Miembro que 
suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que 
suscriba un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes reconoce que todos los Miembros han recibido 
una copia de los términos y condiciones de uso de los Puntos RCI® y 
Semanas RCI® y que cada Miembro que sea propietario de un Periodo 
de Tiempo Compartido Signature Collection, incluyendo Acesso al 
Resort “Signature Collection-Grand Residences”o un Periodo de 
Tiempo Compartido asignado a un Acceso al Resort The Residences y 
esté autorizado a participar en The Registry Collection® ha recibido una 
copia de los términos y condiciones de uso de The Registry Collection®, 
todo ello con anterioridad a cualquier participación en el Club. Sujeto a la 
aprobación previa del Licenciante, cada Miembro que suscriba un 
Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba 
un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes también reconoce que GAE podrá, a su entera discreción, 
ofrecer el uso de Programas de Intercambio Externos adicionales o 
diferentes y que GAE podrá, a su entera discreción y en cualquier 
momento, dejar de ofrecer acceso a cualquier Programa de Intercambio 
Externo, incluidos, entre otros, Puntos RCI®, Semanas RCI® o The 
Registry Collection®. 
 

(b) Acceso a la Interval International® Programa de 
Intercambio 

 
(i) Los Miembros propietarios de 

Periodos de Tiempo Compartido con un Acceso al Resort asignado de 
"WilliamsburgResort", "David Walley's Resort", "New Orleans Resort" 
(con respecto a los Periodos de Tiempo Compartido ubicados en 
unidades designadas como "Standard"), "Tahoe Ridge Resort", II 
Acceso calificado a Myrtle Beach Oceanfront Resor o Acceso al Resort 
Qualified Signature Collection de II, tienen acceso a utilizar la Interval 
International® Programa de Intercambio. La Interval International® 
Programa de Intercambio es un Programa de Intercambio Externo 
ofrecido por Interval International, Inc. ("II"). Los Programas de 
Intercambio Externos ofrecidos por II son independientes y distintos del 
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be able to use the External Exchange Program through GAE's 
relationship with II. To make an External Exchange Reservation, a 
Member will use the number of Club Points established by GAE and 
II from time to time. There is no conversion factor for converting Club 
Points to II Points. In other words, one (1) Club Point is equal to one 
(1) II Point. However, the number of II Points required to make an 
External Exchange Reservation is set by II and will vary from resort 
to resort. If an Interval International® Exchange Program External 
Exchange is requested and space is unavailable, the Member may 
submit an ongoing request and the Club Points are deducted at the 
time the Reservation is made. 

Club. Los miembros del Club tendrán una Membresía Individual de II y 
podrán utilizar el Programa de Intercambio Externo a través de la 
relación de GAE con II. Para realizar una Reservación de Intercambio 
Externo, el Miembro utilizará el número de Puntos Club que GAE y II 
establezcan en cada momento. No existe un factor de conversión para 
convertir los Puntos Club en Puntos II. En otras palabras, un (1) Punto 
Club equivale a un (1) Punto II. Sin embargo, el número de Puntos II 
necesarios para hacer una Reservación de Intercambio Externo lo 
establece II y variará de un resort a otro. Si se solicita un Intercambio 
Externo de la Interval International® Programe de Intercambio y no hay 
espacio disponible, el Miembro podrá presentar una solicitud en curso 
y los Puntos Club se deducirán en el momento de realizar la 
Reservación. 

 
Rules regarding ongoing requests are established by, and may be 
changed by, II from time to time. Use of any External Exchange 
Programs will require Members to pay all associated Transaction 
fees and the Member's use shall be subject to the External 
Exchange Program’s terms and conditions for use, which may 
change from time to time in accordance with their terms and in the 
External Exchange provider’s discretion. Each Member executing 
an Individual Membership Agreement and each entity executing 
aGroup Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that all Members have received a copy of 
II’s terms and conditions. Subject to Licensor’s prior approval, each 
Member executing an Individual Membership Agreement and each 
entity executing a Group Membership Agreement on behalf of all of 
its participating Members also acknowledges that GAE may, in its 
sole discretion, offer the use of additional or different External 
Exchange Programs and that GAE may, in its sole discretion and at 
any time, cease offering access to any External Exchange 
Programs, including but not limited to Interval International® 
Exchange Program. 
 
 
 

(c) Notwithstanding anything to the contrary 
contained in this or any other Club Document those Members who 
have the right to access both RCI and II through the Club may use 
all of their Club Points to make a Reservation through RCI’s External 
Exchange Program(s) or through the Interval International® 
Exchange Program. 

 
 
(d) GAE makes no representations concerning the 

current or future services to be provided by such External Exchange 
Programs, the cost, continued availability, success, or possible 
failure of the External Exchange Programs. Any representations 
made regarding any External Exchange Program by its agents or 
employees or within the literature, brochures, or videos prepared or 
provided by the External Exchange company are solely the 
representations of the External Exchange Program and should not 
be relied upon as being the representations of GAE. 

 
 

19. Club Membership Levels 
 

From time to time GAE may offer and make available additional or 
different benefits and vacation opportunities to certain groups of 
Members based upon a variety of factors. These factors may 
include, but are not limited to, the number, type or location of 
Timeshare Periods owned by the Member, the number of Club 
Points owned by the Member, or the Member’s purchase of a certain 
membership level, as may be offered by GAE. However, Club 
Points associated with a Timeshare Period which is deeded from 

Las normas relativas a las solicitudes en curso las establece II y puede 
modificarlas periódicamente. El uso de cualquier Programa de 
Intercambio Externo requerirá que los Miembros paguen todas las tarifas 
de Operación asociadas y el uso por parte del Miembro estará sujeto a 
los términos y condiciones de uso del Programa de Intercambio Externo, 
que pueden cambiar periódicamente conforme a sus términos y a 
discreción del proveedor del Intercambio Externo. Cada Miembro que 
suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que 
suscriba unContrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes reconoce que todos los Miembros han recibido 
una copia de los términos y condiciones de II. Sujeto a la aprobación 
previa del Licenciante, cada Miembro que suscriba un Contrato de 
Membresía Individual y cada persona moral que suscriba un Contrato 
de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes 
también reconoce que GAE podrá, a su entera discreción, ofrecer el uso 
de Programas de Intercambio Externos adicionales o diferentes y que 
GAE podrá, a su entera discreción y en cualquier momento, dejar de 
ofrecer acceso a cualquier Programa de Intercambio Externo, 
incluyendo, pero no limitado a, la Interval International® Programe de 
Intercambio. 
 

(c) Sin perjuicio de cualquier disposición en contrario 
contenida en el presente o en cualquier otro Documento del Club, 
aquellos Miembros que tengan derecho a acceder tanto a RCI como a 
II a través del Club podrán utilizar todos sus Puntos Club para realizar 
una Reservación a través de Programa(s) de Intercambio Externo de 
RCI o a través de la Interval International® Programe de Intercambio. 
 
 

(d) GAE no hace ninguna declaración con respecto a los 
servicios actuales o futuros que prestarán dichos Programas de 
Intercambio Externos, el costo, la disponibilidad continua, el éxito o el 
posible fracaso de los Programas de Intercambio Externos. Cualquier 
declaración hecha con respecto a cualquier Programa de Intercambio 
Externo por sus mandatarios o empleados o dentro de la literatura, 
folletos o videos preparados o proporcionados por la sociedad de 
Intercambio Externo son únicamente las declaraciones del Programa de 
Intercambio Externo y no deben ser tomadas como declaraciones de 
GAE. 
 
 
19. Niveles de Membresía del Club 
 
Periódicamente, GAE podrá ofrecer y poner a disposición de ciertos 
grupos de Miembros, beneficios adicionales o diferentes y 
oportunidades de vacaciones basadas en una variedad de factores. 
Estos factores pueden incluir, entre otros, el número, tipo o ubicación de 
los Periodos de Tiempo Compartido que posea el Miembro, el número 
de Puntos Club que posea el Miembro o la adquisición por parte del 
Miembro de un determinado nivel de membresía, según pueda ofrecer 
GAE. Sin embargo, los Puntos Club asociados a un Periodo de Tiempo 
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one owner to another owner will not be included in determining Club 
Membership levels, unless specifically agreed to by GAE in writing. 
Members may obtain information regarding the current Club 
membership levels by reviewing the Club website or by contacting 
GAE at the phone numbers listed in Paragraph 6(f) herein. 

Compartido que se ceda de un propietario a otro no se incluirán en la 
determinación de los niveles de Membresía del Club, a menos que GAE 
lo acuerde específicamente por escrito. Los Miembros pueden obtener 
información sobre los niveles actuales de Membresía del Club 
consultando la página web del Club o poniéndose en contacto con GAE 
en los números de teléfono que figuran en el Párrafo 6(f) del presente. 

 

20. Representations & Acknowledgments 
 

(a) Authority. Each Member executing an Individual 
Membership Agreement agrees, represents and warrants that such 
Member has full power and authority to enter into such Individual 
Membership Agreement and to perform Member's obligations 
thereunder. If the Member is an entity, then the representative 
executing the Membership Agreement hereby agrees and warrants 
that such representative has all requisite approvals from the entity to 
enter into the Membership Agreement on behalf of the entity. Each 
entity executing a Group Membership Agreement agrees, 
represents and warrants that such entity has full power and authority 
to enter into such Group Membership Agreement on behalf of all of 
its Members who participate in the Club and to obligate and bind all 
of such Members to the Club Documents. 
 
 
Each Member executing an Individual Membership Agreement and 
each entity executing a Group Membership Agreement on behalf of 
all of its participating Members agrees, represents and warrants to 
GAE that: (i) it has the legal right to use and assign the use of the 
Timeshare Period and all other resort amenities to which the owner 
of the Timeshare Period has access; (ii) the Timeshare Period has 
not been and will not during the term of the Membership Agreement 
be assigned, offered or made available to any third party outside of 
the Club; (iii) the physical accommodations in which the Member 
owns the Timeshare Period are in good and usable condition; and 
(iv) all Timeshare Period Expenses arising or outstanding during the 
term of the Membership Agreement have been paid or will be paid 
by the Member when due. 
 

 
(b) Watch-Lists. Each Member executing an 

Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members agrees, warrants and represents that he or she, and if 
Member is an entity that its principals, officers, employees, or 
representatives, are not a terrorist, designated as a "Specially 
Designated National," or a "Blocked Person" under United States 
law. Should a Member violate this paragraph 20(b) then Club shall 
have the right to terminate each participating Member to that 
Member’s Membership Agreement. 

 
(c)              No Misrepresentations. Each Member executing 

an Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members agrees, warrants and represents that all information 
regarding the Member, Member's Timeshare Period, and Member's 
Home Resort is true, accurate and complete, and such information 
contains no misrepresentation of a material fact, and does not omit 
any material fact necessary to make the information disclosed not 
misleading under the circumstances. There are no express or 
implied covenants or warranties, oral or written, between GAE and 
Member except as expressly stated in the Membership Agreement 
and the Club Documents. 

20. Declaraciones y Reconocimientos 
 

(a) Facultad. Todo Miembro que suscriba un Contrato 
de Membresía Individual acepta, declara y garantiza que dicho Miembro 
tiene plenos poderes y facultades para suscribir dicho Contrato de 
Membresía Individual y para cumplir las obligaciones del Miembro en 
virtud del mismo. Si el Miembro es una persona moral, entonces el 
representante que celebra el Contrato de Membresía por la presente 
acuerda y garantiza que dicho representante tiene todas las 
aprobaciones requeridas de la persona moral para suscribir el Contrato 
de Membresía en nombre de la persona moral.  Cada persona moral 
que suscriba un Contrato de Membresía Grupal acepta, declara y 
garantiza que dicha persona moral tiene plenos poderes y facultades 
para suscribir dicho Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos 
sus Miembros que participan en el Club y para obligar y vincular a todos 
aquellos Miembros a los Documentos del Club. 
 
Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual y 
cada persona moral que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en 
nombre de todos sus Miembros participantes acepta, declara y garantiza 
a GAE que: (i) tiene el derecho legal de utilizar y ceder el uso del Periodo 
de Tiempo Compartido y todos los demás servicios del resort a los que 
tiene acceso el propietario del Periodo de Tiempo Compartido; (ii) el 
Periodo de Tiempo Compartido no ha sido ni será durante la vigencia del 
Contrato de Membresía cedido, ofrecido o puesto a disposición de 
terceros ajenos al Club; (iii) el alojamiento físico en el que el Miembro es 
propietario del Periodo de Tiempo Compartido se encuentra en buen 
estado y en condiciones de uso; y (iv) todos los Gastos del Periodo de 
Tiempo Compartido originados o pendientes durante la vigencia del 
Contrato de Membresía han sido pagados o serán pagados por el 
Miembro a su vencimiento. 
 

(b) Watch-Lists (Listas de Seguimiento). Cada Miembro 
que suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral 
que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes acepta, garantiza y declara que él o ella, y si el 
Miembro es una persona moral, que sus consejeros, funcionarios, 
empleados o representantes, no son terroristas, designados como 
"Ciudadanos Especialmente Designados" o "Personas Bloqueadas" en 
virtud de la legislación estadounidense. En caso de que un Miembro 
infrinja este párrafo 20(b), el Club tendrá derecho a rescindir el Contrato 
de Membresía de cada Miembro participante. 
 

(c) Ausencia de Declaraciones Falsas. Cada Miembro 
que suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral 
que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes acepta, garantiza y declara que toda la 
información relativa al Miembro, al Periodo de Tiempo Compartido del 
Miembro y al Home Resort del Miembro es veraz, precisa y completa, y 
que dicha información no contiene ninguna declaración falsa de un 
hecho sustancial y no omite ningún hecho sustancial necesario para que 
la información revelada no sea engañosa dadas las circunstancias. No 
existen pactos o garantías expresas o implícitas, orales o escritas, entre 
GAE y el Miembro, excepto las expresamente establecidas en el 
Contrato de Membresía y en los Documentos del Club. 
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(d) Reservations. Each Member executing an 
Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that options available to Members for 
Reservations and the procedures and conditions governing 
Reservations are set forth in the Club Documents, copies of which 
each Member has received. Such procedures and conditions are 
incorporated herein in their entirety by this reference. Each Member 
executing an Individual Membership Agreement and each entity 
executing a Group Membership Agreement on behalf of all of its 
participating Members further acknowledges that participation in the 
Club and use of Timeshare Periods at Affiliated Resorts, amenities 
and accommodations at Affiliated Resorts, and Partner Inventory are 
subject to the Club Documents. 

 
 

(e) Club Documents. Each Member executing an 
Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that the Club Documents which govern 
each Member's use, occupancy and enjoyment of the Timeshare 
Periods and Partner Inventory may change from time to time in 
accordance with their terms. 

 
(f) Use of External Exchange Programs. Each 

Member executing an Individual Membership Agreement 
acknowledges that he or she is permitted to use External Exchange 
Programs as described in paragraph 18 above. Each entity 
executing a Group Membership Agreement on behalf of all of its 
participating Members acknowledges that each Member it 
represents is permitted to use External Exchange Programs as 
described in paragraph 18 above. 

 
(g) Use of Timeshare Periods. Each Member 

executing an Individual Membership Agreement and each entity 
executing a Group Membership Agreement on behalf of all of its 
participating Members acknowledges that, except for a confirmed 
Reservation for a Fixed Timeshare Period during the Home Access 
Priority Period, the accommodations for which a Member receives a 
confirmed Reservation may differ in size, design, furnishings, 
amenities and facilities from the accommodations associated with 
such Member's Timeshare Period. Each Member executing an 
Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that it is the sole responsibility of the 
developer or operator of any Affiliated Resort or the providers of 
Partner Inventory, and not the responsibility of GAE to ensure that 
its accommodations, facilities and amenities are accessible to and 
usable by individuals with disabilities in accordance with applicable 
laws. 

(d) Reservaciones. Cada Miembro que suscriba un 
Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba 
un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes reconoce que las opciones disponibles para los Miembros 
en materia de Reservaciones y los procedimientos y condiciones que 
rigen las Reservaciones se establecen en los Documentos del Club, 
copias de los cuales ha recibido cada Miembro. Dichos procedimientos 
y condiciones se incorporan íntegramente al presente documento 
mediante la presente referencia. Cada Miembro que suscriba un 
Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba 
un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes reconoce además que la participación en el Club y el uso 
de los Periodos de Tiempo Compartido en los Resorts Afiliados, los 
servicios y alojamientos en los Resorts Afiliados y el Inventario de Socios 
están sujetos a los Documentos del Club. 

 
(e) Documentos del Club. Cada Miembro que suscriba 

un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba 
un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes reconoce que los Documentos del Club que rigen el uso, 
ocupación y disfrute por parte de cada Miembro de los Periodos de 
Tiempo Compartido y del Inventario de Socios pueden cambiar de vez 
en cuando de acuerdo con sus términos. 
 

(f) Uso de Programas de Intercambio Externo. Cada 
Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual reconoce 
que está autorizado a utilizar los Programas de Intercambio Externo 
descritos en el párrafo 18 anterior. Cada persona moral que suscriba un 
Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes reconoce que cada Miembro al que representa está 
autorizado a utilizar Programas de Intercambio Externo tal y como se 
describe en el párrafo 18 anterior. 
 

(g) Uso de Periodos de Tiempo Compartido. Cada 
Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada 
persona moral que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en 
nombre de todos sus Miembros participantes reconoce que, excepto en 
el caso de una Reservación confirmada para un Periodo Fijo de Tiempo 
Compartido durante el Periodo de Acceso Prioritario al Alojamiento, los 
alojamientos para los que un Miembro reciba una Reservación 
confirmada pueden diferir en tamaño, diseño, mobiliario, servicios e 
instalaciones de los alojamientos asociados al Periodo de Tiempo 
Compartido de dicho Miembro. Cada Miembro que suscriba un Contrato 
de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba un Contrato 
de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes 
reconoce que es responsabilidad exclusiva del desarrollador u operador 
de cualquier Resort Afiliado o de los proveedores del Inventario de 
Socios, y no responsabilidad de GAE, garantizar que sus alojamientos, 
instalaciones y servicios sean accesibles y utilizables por personas con 
discapacidad de acuerdo con la legislación aplicable. 
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21. Acknowledgements Regarding Use of Holiday Inn 
Name and Related Trademarks 

 
Each Member executing an Individual Membership Agreement, 
each entity executing a Group Membership Agreement and each 
Member for whom such Group Membership Agreement is 
applicable understands and acknowledges to Holiday Hospitality 
Franchising, LLC, the owner and current licensor of the Holiday Inn®, 
Holiday Inn Club®, Holiday Inn Club Vacations®, Holiday Inn Club 
Vacations® Incorporated and IHG® One Rewards names and 
trademarks, and all of its parent companies, affiliates and related 
persons and entities and their respective successors and assigns 
(collectively "Licensor"), that: 
 

(a) Each Member executing an Individual Membership 
Agreement has joined the Club by signing the Membership 
Agreement and acknowledging delivery and receipt of the 
Disclosure Guide in connection with the Member’s ownership of a 
Timeshare Period as evidenced by the Purchase Agreement and 
other documents entered into, received or acknowledged by 
Member in connection with Member's purchase of a Timeshare 
Period. Each Member who has joined the Club through an entity’s 
execution of a Group Membership Agreement on such Member’s 
behalf has received a copy of the Membership Agreement and the 
Disclosure Guide and agrees to be bound by the terms thereof. 

 
 
(b) The Club is owned, operated, marketed and sold 

by GAE and not by Licensor (except that the Holiday Inn Club® 
name and trademarks are owned by one of the entities constituting 
Licensor). The Member’s Home Resort is developed, marketed, and 
sold by the Home Resort developer (“Developer”) and not by 
Licensor. Holiday Inn Club Vacations Incorporated (including all 
affiliates, contractors and agents thereof, collectively, "Company") 
and GAE have entered into one or more license agreements with 
Licensor (as same may be amended, the "License Agreement") for, 
among other things, the right to use certain Holiday Inn® and IHG® 
One Rewards - related names, trademarks, service marks, 
copyrights, systems and similar rights or intellectual property related 
thereto, including the mark "Holiday Inn Club®" (collectively and as 
same may be deleted, changed or supplemented pursuant to the 
License Agreement, the "Trademarks"). Licensor has not acted, and 
is not acting, as an owner, developer, manager, operator, seller, 
lessor, guarantor, surety, broker, finder, salesperson, sales agent, 
marketing agent, sponsor, lender or insurer with respect to the sales, 
marketing, design, development, construction, maintenance, rental, 
operation or management of the Club, any Affiliated Resort, the 
Home Resort, Member’s purchase of a Timeshare Period, or a 
membership in the Club, or any accommodations, facilities, 
amenities, services or benefits which are related to or part of the 
Club. Licensor, on the one hand, and GAE, Company and 
Developer, on the other, are not affiliates of one another. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

21. Reconocimientos Relativos al Uso de la Denominación 
Holiday Inn y Marcas Comerciales Relacionadas 

 
Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual y 
cada persona moral que suscriba un Contrato de Membresía Grupal y 
cada Miembro al que sea aplicable dicho Contrato de Membresía 
Grupal, entiende y reconoce ante Holiday Hospitality Franchising, LLC, 
el dueño y actual licenciante de las denominaciones y marcas 
comerciales Holiday Inn®, Holiday Inn Club®, Holiday Inn Club 
Vacations®, Holiday Inn Club Vacations® Incorporated e IHG®  One 
Rewards, y todas sus empresas matrices, afiliadas y personas y 
personas morales relacionadas, así como sus respectivos sucesores y 
cesionarios (colectivamente "Licenciante"), que: 
 

(a) Cada Miembro que suscriba un Contrato de 
Membresía Individual se ha afiliado al Club mediante la firma del 
Contrato de Membresía y el acuse de recibo de la Guía Informativa en 
relación con la propiedad por parte del Miembro de un Periodo de 
Tiempo Compartido, tal y como se demuestra en el Contrato de 
Compraventa y otros documentos suscritos, recibidos o reconocidos por 
el Miembro en relación con la compra por parte del Miembro de un 
Periodo de Tiempo Compartido. Todo Miembro que se haya unido al 
Club a través de la celebración por parte de una persona moral de un 
Contrato de Membresía Grupal en nombre de dicho Miembro ha 
recibido una copia del Contrato de Membresía y de la Guía Informativa 
y acepta quedar vinculado por los términos de estos. 

 
(b) El Club es propiedad, está administrado, 

comercializado y vendido por GAE y no por el Licenciante (salvo que el 
nombre Holiday Inn Club® y las marcas comerciales son propiedad de 
una de las entidades que constituyen el Licenciante). El Home Resort 
del Miembro es desarrollado, comercializado y vendido por el 
desarrollador del Home Resort ("Desarrollador") y no por el Licenciante. 
Holiday Inn Club Vacations Incorporated (incluyendo todas sus afiliadas, 
contratistas y mandatarios, colectivamente, la "Sociedad") y GAE han 
suscrito uno o más contratos de licencia con el Licenciante (según los 
mismos sean modificados, el "Contrato de Licencia") para, entre otras 
cosas, el derecho a utilizar determinadas denominaciones, marcas 
comerciales, marcas de servicio, derechos de autor, sistemas y 
derechos similares o propiedad intelectual relacionados con Holiday Inn®  
e IHG®  One Rewards, incluida la marca "Holiday Inn Club®" 
(colectivamente y en la medida en que las mismas puedan ser 
eliminadas, modificadas o complementadas en virtud del Contrato de 
Licencia, las "Marcas Comerciales"). El Licenciante no ha actuado, ni 
actúa, como propietario, desarrollador, administrador, operador, 
vendedor, arrendador, garante, fiador, corredor, intermediario, 
representante de ventas, agente de ventas, agente de marketing, 
patrocinador, acreditante o asegurador con respecto a las ventas, 
marketing, diseño, desarrollo, construcción, mantenimiento, renta, 
funcionamiento o administración del Club, de cualquier Resort Afiliado, 
del Home Resort, de la compra por parte del Miembro de un Periodo de 
Tiempo Compartido, o de una membresía del Club, o de cualquier 
alojamiento, instalación, equipamiento, servicio o beneficio relacionado 
con el Club o que forme parte del mismo. El Licenciante, por un lado, y 
GAE, la Sociedad y el Desarrollador, por otro, no son afiliadas entre sí. 
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(c) Licensor (i) has not made and is not making, any 

representation, warranty, covenant or guaranty, (ii) has not provided 
and is not providing any assurances or promises, and (iii) has not 
undertaken and is not undertaking any duties, obligations, 
responsibilities, or liability to, and has no duties, obligations, 
responsibilities or liability (collectively "Obligations") (including, 
without limitation, any contractual or fiduciary Obligations, express or 
implied) to, Member (or any of Member's family, guests, renters or 
invitees or any lender to Member) with respect to GAE, Company, 
Developer, the Club or Member’s membership therein, any Affiliated 
Resort, the Home Resort, Member’s purchase of a Timeshare 
Period therein, the Membership Agreement, the Timeshare Period 
purchase agreement (the “Purchase Agreement”), the Disclosure 
Guide, all advertising, sales, marketing, lead generation, 
promotional and public relations concepts and press releases, plans, 
programs, sales documents, websites and any other materials 
utilizing any of the Holiday Inn Timeshare Marks or to be used in 
connection with any Affiliated Resort, Home Resort or the Club 
regardless of whether in printed, digital, electronic or computerized 
form, or in any form of media now existing or hereafter developed 
(collectively, the “Materials”), any accommodations, facilities, 
amenities, management, rental program and services or otherwise 
or with respect to compliance with any laws, rules or regulations. 

 
 

(c) El Licenciante (i) no ha realizado ni está realizando 
ninguna manifestación, garantía, pacto o aval con, (ii) no ha 
proporcionado ni está proporcionando ninguna garantía o promesa a, y 
(iii) no ha asumido ni está asumiendo ningún deber, obligación, 
responsabilidad ni pasivo con respecto a, ni tiene ningún deber, 
obligación, responsabilidad ni pasivo con (conjuntamente, las 
"Obligaciones") (incluyendo, pero no limitado a, las Obligaciones 
contractuales o fiduciarias, expresas o implícitas), un Miembro, (o 
cualquier familiar, invitado, arrendatario o invitado de un Miembro o 
cualquier acreditante de un Miembro) con respecto a GAE, la Sociedad, 
el Desarrollador, el Club o la membresía del Miembro en el mismo, 
cualquier Resort Afiliado, el Home Resort, la compra por parte del 
Miembro de un Periodo de Tiempo Compartido en el mismo, el Contrato 
de Membresía, el contrato de compraventa del Periodo de Tiempo 
Compartido (el "Contrato de Compraventa"), la Guía Informativa, toda la 
publicidad, ventas, marketing, generación de contactos, conceptos 
promocionales y relaciones públicas y comunicados de prensa, planes, 
programas, documentos de venta, sitios web y cualquier otro material 
que utilice cualquiera de las Marcas de Tiempo Compartido de Holiday 
Inn o que vaya a utilizarse en relación con cualquier Resort Afiliado, 
Home Resort o el Club, independientemente de que sea en formato 
impreso, digital, electrónico o informático, o en cualquier tipo de medio 
de comunicación existente en la actualidad o que se desarrolle en el 
futuro (colectivamente, los "Materiales"), cualquier alojamiento, 
instalaciones, servicios, administración, programa de arrendamiento y 
servicios o de cualquier otro modo o con respecto al cumplimiento de 
cualquier ley, norma o reglamento. 

 
(d) Licensor, on one side, and GAE, Company, 

and their affiliates, on the other, are separate and 
independent companies and they are not affiliates, 
partners, agents, joint venturers or agent and principal 
of one another. Additionally, is not a partner, affiliate, agent, 
principal or joint venturer with Member, any purchaser of a 
Timeshare Period, any entity that is a Points Partners provider (with 
the sole exception of the guest loyalty programs known as IHG® One 
Rewards which is owned by one of the entities constituting Licensor), 
with respect to the Club, any External Exchange Program operator 
or any lender to the Club or Member. 
 
 
 

(e) Licensor has not made any representation or 
statement to or provided any marketing, sales or other materials or 
information to Member with respect to the Club, the Disclosure 
Guide, the Membership Agreement, any Affiliated Resort, the Home 
Resort, or Member’s purchase of a Timeshare Period therein or any 
accommodations, facilities, amenities, services or benefits related to 
or part of the Club upon which the Member is entitled or expected to 
rely and is not responsible and disclaims any Obligations for any 
disclosure made to, or marketing, sales or other materials or 
information provided to Member by GAE, Company, Developer, any 
Points Partner provider, External Exchange Program operator or 
any salespersons, brokers, agents or any other person or entity with 
respect to the Club, any Affiliated Resort, the Home Resort, and 
Member’s purchase of a Timeshare Period therein, or any 
accommodations, facilities, amenities, services or benefits related to 
or part of the Club. 

 
 
(f) Licensor has not been involved in any regulatory 

filings for, on behalf of or with respect to the Club or the Home Resort 
or any Affiliated Resort and does not assume or accept any 

(d) El Licenciante, por un lado, y GAE, la Sociedad y sus 
afiliados por el otro, son compañías separadas e independientes y no son 
afilados, socios, mandatarios, mandante o inversionista (joint venturer), ni 
mandante o mandatario el uno del otro. Adicionalmente, el Licenciante no 
es socio, afiliado, mandatario, mandante ni coinversionista (joint 
venturer) de el Miembro, ningún comprador de un Periodo de Tiempo 
Compartido, ninguna persona moral que sea proveedora de Socios de 
Puntos (con la única excepción de los programas de fidelización de 
huéspedes conocidos como IHG® One Rewards que es propiedad de 
una de las entidades que constituyen el Licenciante), con respecto al 
Club, cualquier operador del Programa de Intercambio Externo o 
cualquier acreditante del Club o Miembro. 
 

(e) El Licenciante no ha realizado ninguna declaración ni 
proporcionado ningún material de marketing, ventas u otros materiales 
o información al Miembro con respecto al Club, la Guía Informativa, el 
Contrato de Membresía, cualquier Resort Afiliado, el Home Resort, o la 
compra por parte del Miembro de un Periodo de Tiempo Compartido 
en el mismo o cualquier alojamiento, instalaciones, servicios o 
beneficios relacionados con el Club o parte del mismo en los que el 
Miembro tenga derecho a confiar o en los que se espere que confíe y 
no es responsable y rechaza cualesquiera Obligaciones por cualquier 
divulgación realizada a, o materiales de marketing, ventas u otros o 
información proporcionada al Miembro por GAE, la Sociedad, el 
Desarrollador, cualquier proveedor de Socios de Puntos, operador del 
Programa de Intercambio Externo o cualquier vendedor, intermediario, 
mandatario o cualquier otra persona o persona moral con respecto al 
Club, cualquier Resort Afiliado, el Home Resort, y la compra por parte 
del Miembro de un Periodo de Tiempo Compartido en el mismo, o 
cualquier alojamiento, instalaciones, servicios o beneficios 
relacionados con o parte del Club. 

 
(f) El Licenciante no ha estado involucrado en ninguna 

presentación regulatoria para, en nombre de, o con respecto a, el Club 
o el Home Resort o cualquier Resort Afiliado y no asume ni acepta 
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Obligations for the accuracy, completeness or contents of such 
filings or the compliance with applicable laws, rules and regulations 
of such filings or the disclosures contained therein. 

 
 
(g) Licensor does not assume or accept, nor does it 

have, any Obligations for any financial statements, projections or 
other financial information provided by or on behalf of GAE, 
Company, Developer or any other person or entity to Member. 

 
(h) Member agrees to look solely and exclusively to 

GAE, Company and Developer, as appropriate, and not to Licensor, 
with respect to, and hereby waives and releases Licensor from and 
against, any and all claims, complaints or demands arising out of or 
related to the Club, the Membership Agreement, the Disclosure 
Guide, the Purchase Agreement, any Affiliated Resort, the Home 
Resort, Member’s purchase of a Timeshare Period therein, any 
Materials or information, any accommodations, facilities, amenities, 
management, rental program and services and the marketing, sale, 
design, development, construction, maintenance, rental, operation 
or management thereof and all matters disclaimed herein. 

 
 
 
 

(i) The rights to use the Trademarks in connection with the Club, 
any Affiliated Resort, the Home Resort and any accommodations, 
facilities, amenities, management, rental program and services are 
the rights solely of GAE, Company and Developer (if applicable) 
under the License Agreement and are strictly limited to the terms and 
conditions of the License Agreement. GAE, Company and 
Developer (if applicable) are not permitted to use the Trademarks or 
any materials or information associated with them in whole or in part 
contrary to the terms of the License Agreement or in connection with 
any activity or business that is not expressly permitted under the 
License Agreement. 

ninguna Obligación por la exactitud, integridad o contenido de dichas 
presentaciones o el cumplimiento con las leyes, normas y reglamentos 
aplicables de dichas presentaciones o las divulgaciones contenidas en 
las mismas. 

 
(g) El Licenciante no asume ni acepta, ni tiene, ninguna 

Obligación por los estados financieros, proyecciones u otra información 
financiera proporcionada al Miembro por o en nombre de GAE, la 
Sociedad, el Desarrollador o cualquier otra persona o persona moral. 

 
(h) El Miembro acepta dirigirse única y exclusivamente 

a GAE, a la Sociedad y al Desarrollador, según corresponda, y no al 
Licenciante, con respecto a, y por el presente renuncia y libera al 
Licenciante de y contra, todas y cada una de las reclamaciones, quejas 
o demandas que surjan de o estén relacionadas con el Club, el 
Contrato de Membresía, la Guía Informativa, el Contrato de 
Compraventa, cualquier Resort Afiliado, el Home Resort, la compra por 
parte del Miembro de un Periodo de Tiempo Compartido en el mismo, 
cualquier Material o información, cualquier alojamiento, instalaciones, 
servicios, administración, programa de arrendamiento y servicios y la 
comercialización, venta, diseño, desarrollo, construcción, 
mantenimiento, arrendamiento, operación o administración de los 
mismos y todos los asuntos a los que se renuncia en el presente 
documento. 

 
(i) Los derechos de uso de las Marcas en relación con 

el Club, cualquier Resort Afiliado, el Home Resort y cualquier 
alojamiento, instalaciones, servicios, administración, programa de 
arrendamiento y servicios son derechos exclusivos de GAE, la 
Sociedad y el Desarrollador (en su caso) en virtud del Contrato de 
Licencia y están estrictamente limitados a los términos y condiciones 
del Contrato de Licencia. GAE, la Sociedad y el Desarrollador (en su 
caso) no están autorizados a utilizar las Marcas Comerciales o 
cualquier material o información asociada a las mismas, en todo o en 
parte, en contra de los términos del Contrato de Licencia o en relación 
con cualquier actividad o negocio que no esté expresamente permitido 
por el Contrato de Licencia. 

 
(j) Member has no right, title or interest in or to, nor any 

right to use, theTrademarks or any other related marks, including 
without limitation those containing the Holiday Inn name (the 
“Related Marks”), or any Materials or other materials or information 
associated with them in whole or in part, for any purpose including, 
without limitation, in connection with the sale, rental or resale (or 
marketing or advertising for sale, rental or resale) of any Timeshare 
Periods. 

 
 
(k) The License Agreement and the rights of the 

Club, any Affiliated Resort (if any), and the Home Resort (if any) to 
use and associate with the Trademarks and the Holiday Inn® name 
and system may be terminated by any party thereto, including 
without limitation Licensor, at any time or may expire in accordance 
with its terms, without notice or requirement of notice to Member and 
without the consent or requirement of consent of Member and 
without Obligations to or recourse by Member or other person or 
entity associated with Member. Licensor has no obligation to renew 
or extend the License Agreement beyond its natural term. Member 
(i) has no right, title or interest whatsoever in or to the License 
Agreement, the Trademarks, any Related Marks, the Holiday Inn 
name or system or any of the rights or licenses granted in the 
License Agreement or otherwise by Licensor, (ii) is not a licensee, 
co-licensee or sublicensee under the License Agreement, (iii) is not 
a third party beneficiary of the License Agreement, (iv) does not have 
the right to object to or defend or take any other action against or 

(j) El Miembro no tiene ningún derecho, titularidad o 
participación sobre, ni ningún derecho a usar, las Marcas Comerciales o 
cualquier otra marca relacionada, incluyendo sin limitación aquellas que 
contengan la denominación Holiday Inn (las "Marcas Relacionadas"), o 
cualesquiera Materiales u otros materiales o información asociada con 
ellas en su totalidad o en parte, para cualquier propósito incluyendo, sin 
limitación, en relación con la venta, arrendamiento o reventa (o marketing 
o publicidad para la venta, arrendamiento o reventa) de cualquier 
Periodo de Tiempo Compartido. 
 

(k) El Contrato de Licencia y los derechos del Club, de 
cualquier Resort Afiliado (si lo hubiere) y del Home Resort (si lo hubiere) 
para utilizar y asociarse con las Marcas Comerciales, la denominación y 
sistema de Holiday Inn®  podrán ser rescindidos en cualquier momento 
por cualquiera de las partes del mismo, incluyendo sin limitación al 
Licenciante, o podrán expirar de conformidad con sus términos, sin 
notificación o requerimiento de notificación al Miembro y sin el 
consentimiento o requerimiento de consentimiento del Miembro y sin 
Obligaciones o recurso por parte del Miembro u otra persona o persona 
moral asociada con el Miembro. El Licenciante no tiene obligación 
alguna de renovar o prorrogar el Contrato de Licencia más allá de su 
vigencia natural. El Miembro (i) no tiene derecho, titularidad o 
participación de ningún tipo sobre el Contrato de Licencia, las Marcas 
Comerciales, cualesquiera Marcas Relacionadas, la denominación o 
sistema Holiday Inn o cualquiera de los derechos o licencias concedidos 
en el Contrato de Licencia o de otro modo por el Licenciante, (ii) no es 
licenciatario, co-licenciatario o sublicenciatario bajo el Contrato de 
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delay or impede any termination, expiration, modification or non-
renewal of the License Agreement or the Trademarks, (v) shall not 
register or attempt to register the Trademarks or any Related Marks 
or any associated material or information in its own name or in the 
name of any other person or entity, and (vi) shall not contest the 
ownership or validity of the Trademarks or any Related Marks or any 
associated material or information or any registration thereof. Upon 
expiration or termination of the License Agreement, all use of all 
Trademarks and all material and information associated therewith, 
including without limitation, the name Holiday Inn Club® shall cease 
and all indicia of affiliation of the Club, any Affiliated Resort, or the 
Home Resort with Licensor, including, without limitation, all signs, 
Materials or any other information or materials bearing any of the 
Trademarks shall be removed from the Club, any Affiliated Resort, 
and the Home Resort regardless of whether or not the Membership 
Agreement or Purchase Agreement has expired or terminated at 
such time without recourse to Licensor. 

 
 
 
 
(l) The License Agreement may be modified or 

supplemented from time totime by Licensor and GAE, Company 
and Developer (if applicable), and waivers granted with respect 
thereto, without consent by or notice to, or requirement of consent 
by or notice to, Member. Licensor may from time to time modify, 
delete or add to the Trademarks, any Related Marks, systems, 
standards, or requirements associated with the License Agreement 
in accordance with the terms thereof without consent by or notice to, 
or requirement of any consent by or notice to, Member or liability to 
or recourse by Member or other person or entity associated with 
Member. 

Licencia, (iii) no es un tercero beneficiario del Contrato de Licencia, (iv) 
no tiene derecho a objetar o defender; o emprender cualquier otra acción 
contra; o retrasar o impedir cualquier rescisión, expiración, modificación 
o no renovación del Contrato de Licencia o de las Marcas Comerciales, 
(v) no registrará ni intentará registrar las Marcas Comerciales o cualquier 
Marca Relacionada o cualquier material o información asociada en su 
propio nombre o en nombre de cualquier otra persona o persona moral, 
y (vi) no impugnará la titularidad o validez de las Marcas Comerciales o 
cualquier Marca Relacionada o cualquier material o información 
asociada o cualquier registro de las mismas. Al vencimiento o rescisión 
del Contrato de Licencia, cesará el uso de todas las Marcas Comerciales 
y de todo el material e información asociados a las mismas, incluyendo, 
pero no limitado a, la denominación Holiday Inn Club® y todos los indicios 
de afiliación del Club, de cualquier Resort Afiliado o del Home Resort con 
el Licenciante, incluyendo, pero no limitado a, todas las señalizaciones, 
Materiales o cualquier otra información o materiales que lleven 
cualquiera de las Marcas Comerciales se retirarán del Club, de cualquier 
Resort Afiliado, del Home Resort, sin importar que el Contrato de 
Membresía o el Contrato de Compraventa hayan expirado o se hayan 
rescindido o no en ese momento, sin recurso para el Licenciante. 
 

(l) El Contrato de Licencia podrá ser modificado o 
complementado periódicamente por el Licenciante y GAE, la Sociedad 
y el Desarrollador (en su caso), y las renuncias concedidas con respecto 
al mismo, sin el consentimiento o notificación al, o requisito de 
consentimiento o notificación al, Miembro. El Licenciante podrá 
ocasionalmente modificar, eliminar o añadir a las Marcas Comerciales, 
cualesquiera Marcas Relacionadas, sistemas, normas o requisitos 
asociados con el Contrato de Licencia de conformidad con los términos 
del mismo sin consentimiento o notificación al Miembro, o el requisito de 
cualquier consentimiento o notificación al Miembro o responsabilidad o 
recurso por parte del Miembro u otra persona o persona moral asociada 
con el Miembro. 

 
(m) GAE, Company and Developer are not acting, 

nor do any of them have any authority to act, as an agent, 
representative or otherwise on behalf of Licensor with respect to the 
Club, any Affiliated Resorts, the Home Resort or the Trademarks or 
otherwise. No actions, representations, statements or assertions, 
written or oral, made or taken by GAE, Company or Developer shall 
modify the terms and conditions of the License Agreement or any 
other agreement that is entered into between any or all of such 
parties and Licensor. 

 
(n) GAE, Company and Developer may change their 

names and the name of the Club, any Affiliated Resort, or the Home 
Resort at any time and for whatever reason without notice to or 
consent by, or requirement of notice to or consent by any Member. 

 
 
(o) No approval or consent by Licensor pursuant to 

its rights under the License Agreement will constitute any assurance 
or promise of any sort by Licensor that any actions, plans, materials 
or information of or from GAE, Company, Developer, any Points 
Partner, External Exchange Program operator or any other person 
or entity are in compliance with any legal or contractual obligations 
or are suitable for the purpose intended. 

 
 

(p) Further, (i) GAE, Company and/or Developer 
may at any time and from time to time provide Licensor with material 
and information (A) regarding Member, including Member’s 
personally identifiable information, (B) regarding the Membership, 
including details relating to the terms of the Membership, and (C) as 
required under applicable laws, rules and regulations or as 

(m) GAE, la Sociedad y el Desarrollador no actúan, 
ni ninguno de ellos tiene facultades para actuar, como mandatario, 
representante o de otro modo en nombre del Licenciante con respecto 
al Club, cualquiera de los Resorts Afiliados, el Home Resort o las Marcas 
Comerciales o de otro modo. Ninguna acción, manifestación, 
declaración o afirmación, escrita u oral, realizada o adoptada por GAE, 
la Sociedad o el Desarrollador modificará los términos y condiciones del 
Contrato de Licencia o de cualquier otro contrato que se celebre entre 
alguna o todas dichas partes y el Licenciante. 
 

(n) GAE, la Sociedad y el Desarrollador podrán 
cambiar sus denominaciones y el nombre del Club, de cualquier Resort 
Afiliado o del Home Resort en cualquier momento y por cualquier motivo 
sin necesidad de notificación o consentimiento por parte de ningún 
Miembro. 
 

(o) Ninguna aprobación o consentimiento por parte 
del Licenciante en virtud de sus derechos bajo el Contrato de Licencia 
constituirá ninguna garantía o promesa de ningún tipo por parte del 
Licenciante de que cualquier acción, plan, material o información de o 
procedente de GAE, la Sociedad, el Desarrollador, cualquier Socio de 
Puntos, operador del Programa de Intercambio Externo o cualquier otra 
persona o persona moral cumpla con cualquier obligación legal o 
contractual o sea adecuada para el fin previsto. 
 

(p) Adicionalmente, (i) GAE, la Sociedad y/o el 
Desarrollador podrán, en cualquier momento y en el transcurso del 
tiempo, facilitar al Licenciante material e información (A) relativa al 
Miembro, incluida la información de identificación personal del Miembro, 
(B) relativa a la Membresía, incluidos los detalles relacionados con los 
términos de la Membresía, y (C) según lo exijan las leyes, normas y 
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otherwise required for GAE, Company and/or Developer to fulfill 
their respective obligations to Licensor (collectively and regardless 
of whether in oral, written, digital or other form, “Information”), and (ii) 
Licensor shall have the right to (A) collect, process and use all 
Information for any lawful business purpose that Licensor deems 
appropriate; (B) store the Information at such location(s) and with 
such persons and entities as Licensor deems appropriate, whether 
within Member’s country of residence or elsewhere; and (C) directly, 
or through third party vendor(s), (1) distribute the Information to any 
third party that Licensor deems appropriate, and (2) transmit, 
whether by mail, facsimile or electronically, or by any other means, 
all or part of such Information to any location(s) throughout the world 
that Licensor deems appropriate, whether within Member’s country 
of residence or elsewhere. 

 
 
 

(q) During the term of any License Agreement, the 
Resort will need to comply with certain brand standards adopted by 
Licensor from time to time. 

 
(r) All of the timeshare resorts, accommodations and 

facilities which are affiliated, related to or part of the Club are located 
in North America, and Licensor has the right to and may decide in its 
discretion to establish or license its name and Trademarks to one 
or more other clubs located within or outside of North 
America in which clubs, if any, Member would have no 
membership rights or interests. 

reglamentos aplicables o según se requiera de otro modo para que 
GAE, la Sociedad y/o el Desarrollador cumplan sus respectivas 
obligaciones con el Licenciante (conjunta e independientemente de si se 
presenta en forma oral, escrita, digital o de otro tipo, "Información"), y (ii) 
el Licenciante tendrá derecho a (A) recopilar, procesar y utilizar toda la 
Información para cualquier fin comercial lícito que el Licenciante 
considere apropiado; (B) almacenar la Información en la(s) ubicación(es) 
y con las personas y personas morales que el Licenciante considere 
apropiadas, ya sea dentro del país de residencia del Miembro o en 
cualquier otro lugar; y (C) directamente, o a través de terceros 
proveedores, (1) distribuir la Información a cualquier tercero que el 
Licenciante considere apropiado, y (2) transmitir, ya sea por correo, fax 
o electrónicamente, o por cualquier otro medio, la totalidad o parte de 
dicha Información a cualquier lugar(es) en todo el mundo que el 
Licenciante considere apropiado, ya sea dentro del país de residencia 
del Miembro o en cualquier otro lugar. 
 

(q) Durante la vigencia de cualquier Contrato de 
Licencia, el Resort deberá cumplir ciertas normas de marca adoptadas 
por el Licenciante en cada momento. 
 

(r) Todos los resorts de tiempo compartido, 
alojamientos e instalaciones que están afiliados, relacionados o forman 
parte del Club están situados en Norteamérica, y el Licenciante tiene 
derecho y puede decidir a su discreción establecer o licenciar su 
denominación y Marcas Comerciales a uno o más clubes situados 
dentro o fuera de Norteamérica en los que, en su caso, el 
Miembro no tendría derechos de afiliación ni participaciones. 

 
(s) The foregoing provisions are binding upon 

Member, and his or her heirs, legal representatives, 
successors and assigns, and inure to the benefit of Licensor 
and its agents, employees, representatives, successors and 
assigns. 

 
(t) The foregoing provisions shall survive the 

termination of the Membership Agreement or any Purchase 
Agreement. 

 
(u) Holiday Inn Club Vacations® resorts are 

independently owned, operated and marketed and are not 
owned, operated or marketed by the owner of the Holiday Inn 
brand or its affiliated companies. 

 
 

22. Indemnifications 
 

Each Member executing an Individual Membership 
Agreement, each entity executing a Group Membership 
Agreement on behalf of all of its participating Members, and 
each Member to whom a Group Membership Agreement 
applies will indemnify, defend and hold GAE and Licensor 
and their respective principals, officers, directors and 
employees, any affiliated companies and its successors and 
assigns (collectively the "Indemnitee") harmless, to the 
fullest extent permitted by law, from and against all losses 
and expenses, incurred by Indemnitee for any investigation, 
claim, action, suit, demand, administrative or alternative 
dispute resolution proceeding, relating to or arising out of 
Member's participation in or use of the Club. There is no 
obligation to indemnify an Indemnitee for damages to 
compensate for property damage or personal injury if a court 
of competent jurisdiction makes a final decision not subject 
to further appeal that the Indemnitee engaged in willful 
misconduct or intentionally caused such property damage or 

(s) Las disposiciones anteriores son vinculantes 
para el Miembro, y sus herederos, representantes legales, 
sucesores y cesionarios, y redundarán en beneficio del 
Licenciante y sus mandatarios, empleados, representantes, 
sucesores y cesionarios. 
 

(t) Las disposiciones anteriores seguirán vigentes 
tras la rescisión del Contrato de Membresía o de cualquier 
Contrato de Compraventa. 
 

(u) Los resorts Holiday Inn Club Vacations® son 
propiedad, están operados y comercializados de forma 
independiente y no son propiedad, son operados ni 
comercializados por el propietario de la marca Holiday Inn o sus 
empresas afiliadas. 
 
22. Indemnizaciones 
 
Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía 
Individual, cada persona moral que suscriba un Contrato de 
Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes, y cada Miembro al que se aplique un Contrato de 
Membresía Grupal indemnizará, defenderá y mantendrá 
indemne a GAE y al Licenciante y a sus respectivos mandantes, 
funcionarios, consejeros y empleados, a cualesquiera empresas 
afiliadas y a sus sucesores y cesionarios (colectivamente, el 
"Indemnizado"), en la máxima medida permitida por la ley, de y 
contra todas las pérdidas y gastos, incurridos por el Indemnizado 
por cualquier investigación, reclamación, acción, demanda, 
juicio, procedimiento administrativo o de resolución alternativa 
de controversias, en relación con o derivados de la participación 
del Miembro en, o el uso de, el Club. No existe obligación de 
indemnizar a un Indemnizado por daños y perjuicios para 
compensar daños materiales o lesiones corporales si un tribunal 
de jurisdicción competente dicta una resolución definitiva no 
sujeta a ulterior recurso en el sentido de que el Indemnizado 
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bodily injury. 
 
 
 
Each Member executing an Individual Membership 
Agreement, each entity executing a Group Membership 
Agreement on behalf of all of its participating Members, and 
each Member to whom a Group Membership Agreement 
applies will respond promptly to any matter described in the 
preceding paragraph, and defend the Indemnitee. Each 
Member executing an Individual Membership Agreement 
and each entity executing a Group Membership Agreement 
on behalf of all of its participating Members will reimburse the 
Indemnitee for all costs of defending the matter, including 
reasonable attorneys’ fees, incurred by the Indemnitee if a 
Member executing an Individual Membership Agreement, 
the entity executing a Group Membership Agreement on 
behalf of all of its participating Members, or either’s insurer 
does not assume defense of the Indemnitee promptly when 
requested, or separate counsel of its choosing. 

incurrió en dolo o causó intencionadamente tales daños 
materiales o lesiones corporales. 
 
 
Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía 
Individual, cada persona moral que suscriba un Contrato de 
Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes, y cada Miembro al que se aplique un Contrato de 
Membresía Grupal responderá con prontitud a cualquier asunto 
descrito en el párrafo anterior, y defenderá al Indemnizado. Cada 
Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual y 
cada persona moral que suscriba un Contrato de Membresía 
Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes 
reembolsará al Indemnizado todos los gastos de defensa del 
asunto, incluidos los honorarios razonables de los abogados en 
que incurra el Indemnizado si un Miembro que suscriba un 
Contrato de Membresía Individual, la persona moral que 
suscriba un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos 
sus Miembros participantes, o el asegurador de cualquiera de 
ellos no asume la defensa del Indemnizado con prontitud cuando 
así se le solicite, o designa a un abogado de su elección. 

 
23. Administration 

 
(a) Records and Club Points Statements. GAE 

will maintain records of all Reservations, and the use and 
allocation of all Club Points. Upon a Member’s written 
request and as determined by GAE, GAE will make available 
to each Member a "Points Statement," which shall contain 
the activity of the Member for the prior Use Year. 

 
(b) Late Check-In. Unless a Member or guest 

informs the check-in desk at a particular Affiliated Resort, the 
applicable Partner Inventory provider, or the External 
Exchange Program operator that they anticipate checking in 
later than the arrival time designated within a confirmed 
Reservation, the arriving Member or guest risks cancellation 
of such Reservation and forfeiture of the Club Points used to 
make such Reservation as set forth in paragraph 14. 

 
(c) Applicable Limitations. Various limitations 

exist for Affiliated Resorts and with respect to Partner 
Inventory, including, but not limited to, occupancy limitations 
and baggage limitations. Each Member, guest and any 
Participant shall observe all applicable limitations and shall 
comply with all terms and conditions set forth by the 
respective Affiliated Resort or Partner Inventory provider. 

 
(d) Relationship Between GAE, the Club and 

Affiliated Resorts. 
 

(i) GAE, the Affiliated Resorts, Holiday Inn 
Club Vacations Incorporated, f/k/a Orange Lake Country 
Club, Inc., any affiliated companies and the providers of 
Partner Inventory are separate and distinct entities and the 
services provided by GAE are separate and distinct from the 
products or services that are sold by or on behalf of the 
Affiliated Resorts, Holiday Inn Club Vacations Incorporated, 
any affiliated companies, any other Affiliated Resort 
developer and any Points Partner. As set forth in the 
Disclosure Guide, GAE does share officers, directors and 
shareholders with Holiday Inn Club Vacations Incorporated. 

 
 
 

23. Administración 
 

(a) Registros y Estados de Cuenta de Puntos Club. GAE 
mantendrá registros de todas las Reservaciones, y del uso y asignación 
de todos los Puntos Club. Previa solicitud por escrito del Miembro y 
según determine GAE, GAE pondrá a disposición de cada Miembro un 
"Estado de Cuenta de Puntos", que contendrá la actividad del Miembro 
durante el Año de Uso anterior. 
 

(b) Demora en la Entrada. A menos que un Miembro o 
invitado informe al mostrador de un Resort Afiliado concreto, al 
proveedor del Inventario de Socios correspondiente o al operador del 
Programa de Intercambio Externo de que tiene previsto llegar más tarde 
de la hora de llegada designada en una Reservación confirmada, el 
Miembro o invitado que llegue se arriesga a la cancelación de dicha 
Reservación y a la pérdida de los Puntos Club utilizados para realizar 
dicha Reservación, tal y como se establece en el párrafo 14. 
 

(c) Limitaciones Aplicables. Existen varias limitaciones 
para los Resorts Afiliados y con respecto al Inventario de Socios, 
incluidas, entre otras, limitaciones de ocupación y limitaciones de 
equipaje. Cada Miembro, invitado y cualquier Participante deberá 
observar todas las limitaciones aplicables y deberá cumplir con todos los 
términos y condiciones establecidos por el respectivo Resort Afiliado o 
proveedor de Inventario Asociado. 
 

(d) Relación entre GAE, el Club y los Resorts Afiliados. 
 
 

(i) GAE, los Resorts Afiliados, Holiday Inn Club 
Vacations Incorporated, anteriormente conocida como Orange Lake 
Country Club, Inc., cualquier empresa afiliada y los proveedores de 
Inventario de Socios son personas morales separadas y distintas y los 
servicios prestados por GAE son separados y distintos de los productos 
o servicios que son vendidos por, o en nombre de, los Resorts Afiliados, 
Holiday Inn Club Vacations Incorporated, cualquier empresa afiliada, 
cualquier otro desarrollador de Resort Afiliado y cualquier Socio de 
Puntos. Como se indica en la Guía Informativa, GAE comparte 
funcionarios, consejeros y accionistas con Holiday Inn Club Vacations 
Incorporated. 
 
 
 

27



 

 
 
(ii) While GAE may have entered into 

an Affiliation Agreement with an Affiliated Resort or an 
agreement with a Points Partner, GAE does not have the 
ability to control the operations of any affiliated companies, 
Affiliated Resort or any Points Partner. Therefore, GAE 
cannot be responsible or liable for the actions or omissions 
of affiliated companies, Affiliated Resorts or of Points 
Partners. The terms and conditions of the Membership 
Agreement are separate and distinct from GAE's 
agreements with the various Affiliated Resorts. 

 
(iii) The Club and all products or 

services offered by GAE are separate and distinct from the 
Timeshare Periods and Partner Inventory. 

 
(iv) If an Affiliated Resort fails to 

perform the obligations in its agreement with GAE, or if that 
agreement ends for any reason, the resort may lose its 
Affiliated Resort status. 

 
 

(ii) Aunque GAE pueda haber firmado un 
Convenio de Afiliación con un Resort Afiliado o un contrato con un Socio 
de Puntos, GAE no tiene la capacidad de controlar las operaciones de 
ninguna empresa afiliada, Resort Afiliado o Socio de Puntos. Por lo tanto, 
GAE no puede ser responsable de las acciones u omisiones de las 
empresas afiliadas, los Resorts Afiliados o los Socios de Puntos. Los 
términos y condiciones del Contrato de Membresía son independientes 
y distintos de los contratos de GAE con los distintos Resorts Afiliados. 
 
 
 

(iii) El Club y todos los productos o servicios 
ofrecidos por GAE son independientes y distintos de los Periodos de 
Tiempo Compartido y del Inventario de Socios. 
 

(iv) Si un Resort Afiliado incumple las 
obligaciones de su contrato con GAE, o si dicho contrato finaliza por 
cualquier motivo, el resort puede perder su condición de Resort Afiliado. 

 
(v) Each Member’s decision to purchase a 

Timeshare Period should be based primarily upon the benefits to be 
gained from the ownership, use and enjoyment of such Member’s 
Timeshare Period and not upon the anticipated benefits of the Club. 
The Affiliated Resort at which a Member purchases Timeshare 
Periods is solely responsible for its financial viability and the quality 
of its accommodations, facilities, amenities, management and 
services. 

 
(e) Information on Affiliated Resorts and Partner 

Inventory. Information about Affiliated Resorts and Partner Inventory 
provided by GAE is based on information obtained from Affiliated 
Resorts and Points Partners. While GAE makes reasonable efforts 
to ensure that information provided by the Club to Members is 
accurate and complete as of the date such information is published, 
GAE expressly disclaims any liability for inaccurate, incomplete or 
misleading information concerning any Affiliated Resort or Points 
Partner. 

 
(f) Withdrawal of Benefits. GAE may withdraw 

benefits, including Timeshare Periods at Affiliated Resorts and 
Partner Inventory, or suspend or terminate the affiliation of resorts 
with the Club in accordance with the following: 

 
(i) A resort may be terminated as an Affiliated 

Resort if it is not operated in a commercial or reasonable manner 
that enables it to meet its obligations or is otherwise not in 
compliance with the rules, regulations, policies, standards and 
procedures of the Club or if there is a termination of the resort's 
Affiliation Agreement; 

 
(ii) If a resort is destroyed or condemned or 

otherwise not suitable for use, the resort may be withdrawn from the 
Club; 

 
(iii) If the legal existence of the timeshare regime 

at the resort is terminated, then the resort shall be withdrawn from 
the Club; 

 
 
 
 
 

(v) La decisión de cada Miembro de adquirir un 
Periodo de Tiempo Compartido debe basarse principalmente en los 
beneficios que se obtendrán de la propiedad, uso y disfrute del Periodo 
de Tiempo Compartido de dicho Miembro y no en los beneficios 
previstos del Club. El Resort Afiliado en el que un Miembro compra 
Periodos de Tiempo Compartido es el único responsable de su viabilidad 
financiera y de la calidad de su alojamiento, instalaciones, comodidades, 
administración y servicios. 
 

(e) Información sobre Resorts Afiliados e Inventario de 
Socios. La información sobre Resorts Afiliados e Inventario de Socios 
proporcionada por GAE se basa en información obtenida de Resorts 
Afiliados e Inventario de Socios. Aunque GAE hace esfuerzos 
razonables para asegurar que la información proporcionada por el Club 
a los Miembros sea exacta y completa en la fecha en que dicha 
información es publicada, GAE expresamente declina cualquier 
responsabilidad por información inexacta, incompleta o engañosa 
relativa a cualquier Resort Afiliado o Socio de Puntos. 
 

(f) Retiro de Beneficios. GAE puede retirar beneficios, 
incluyendo Periodos de Tiempo Compartido en Resorts Afiliados e 
Inventario de Socios, o suspender o concluir la afiliación de resorts al 
Club de conformidad con lo siguiente: 
 

(i) Un resort puede ser dado de baja como 
Resort Afiliado si no funciona de una manera comercial o razonable que 
le permita cumplir con sus obligaciones o si incumple con las normas, 
reglamentos, políticas, estándares y procedimientos del Club o si se 
produce la rescisión del Convenio de Afiliación del resort; 
 
 

(ii) Si un resort es destruido o sancionado o por 
cualquier motivo no es apto para su uso, el resort puede ser retirado del 
Club; 
 

(iii) Si se pone fin a la existencia legal del régimen 
de tiempo compartido en el resort, éste se retirará del Club; 
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(iv) In the event a resort's Affiliation Agreement is 

terminated or expires, or the Affiliated Resort is otherwise terminated 
from its relationship with the Club, the resort will no longer be 
considered an Affiliated Resort. In such event, GAE shall use 
reasonable efforts to make alternative accommodations available to 
Members whose confirmed Reservations are cancelled; provided, 
however, GAE has no obligation to reimburse a Member for any cost 
or expenses or to otherwise satisfy specific requests; 

 
 
(v) In the event that the agreement between 

the Points Partner and GAE expires or is terminated; or 
 
(vi) In the event that the operation of the 

Club is terminated. 
 

(g) Personal Use and Enjoyment Only. The Club is 
intended solely for the personal use and enjoyment of Members and 
their guests. Members are strictly prohibited from using, or allowing 
others to use, their membership, Club Points, or Reservations, for 
business or commercial purposes, specifically including, but not 
limited to, use through auctions, rentals or sales. 

 
(iv) En caso de que el Convenio de Afiliación de 

un resort se rescinda o expire, o de que el Resort Afiliado finalice su 
relación con el Club, dicho resort dejará de ser considerado Resort 
Afiliado. En tal caso, GAE hará todos los esfuerzos razonables para 
poner alojamientos alternativos a disposición de los Miembros cuyas 
Reservaciones confirmadas sean canceladas; en el entendido, sin 
embargo, de que GAE no tiene la obligación de reembolsar a un 
Miembro ningún costo o gasto; o de satisfacer de otro modo peticiones 
específicas; 
 

(v) En caso de que el contrato entre el Socio de 
Puntos y GAE expire o se rescinda; o 
 

(vi) En caso de cese de la actividad del Club. 
 
 

(g) Únicamente para Uso y Disfrute Personal. El Club está 
destinado exclusivamente al uso y disfrute personal de los Miembros y 
sus invitados.  Los Miembros tienen estrictamente prohibido utilizar, o 
permitir que otros utilicen, su membresía, Puntos Club o Reservaciones, 
con fines empresariales o comerciales, incluyendo específicamente, 
pero sin limitarse a, el uso a través de subastas, alquileres o ventas. 

 
(h) Failure to Timely Pay. Club Dues shall be paid 

when billed by GAE. If not paid by the due date of the bill, a late fee 
will be charged in an amount of $10.00 USD. If not paid within sixty 
(60) days after date of the bill, an additional late fee will be charged 
in an amount of $15.00 USD. In addition, all other fees must be paid 
when due. 

 
 
(i) Expenses Related to Use and Damages. 

Members are responsible for payment of applicable taxes, personal 
expenses, utility charges, security deposits and other fees or 
charges levied with respect to their use of Timeshare Periods or 
Partner Inventory through the Club. Members are also responsible 
for any damages and expenses incurred or caused by the Member 
or their guests. 

 
(j) Monitoring. Members understand and consent to 

the monitoring and recording of communications to and from 
representatives of the Club from time to time for training and quality 
control purposes. 

 
(k) Additional Products and Services. Each Member 

executing an Individual Membership Agreement and each entity 
executing a Group Membership Agreement on behalf of all of its 
participating Members acknowledges that GAE, its affiliates and 
their service providers or Licensor may on occasion offer products 
or services through solicitations or communications via mail, email, 
fax, mobile telephone and standard telephone or other means and 
hereby consents and expressly requests to receive such solicitations 
or communications from GAE, its affiliates or Licensor, including 
telephone solicitations utilizing automatic dialing equipment and 
automated or pre-recorded messages. Such consents and requests 
to receive solicitations and communications continues, whether or 
not the Membership Agreement is terminated or expires, for the 
maximum period of time permitted by applicable law, unless the 
Member expressly withdraws such consent and request. 

 
 

We understand that our mobile carrier may impose charges on us 
for any calls received on our mobile device and that we can revoke 
this consent at any time by contacting GAE at 855-513-5303. 

(h) Falta de Pago Puntual. Las Cuotas del Club se 
pagarán cuando sean facturadas por GAE. Si no se pagan en la fecha 
de vencimiento de la factura, se cobrará un recargo por demora de 
$10.00 USD. Si no se pagan en un plazo de sesenta (60) días a partir 
de la fecha de la factura, se cobrará un recargo adicional por demora de 
$15.00 USD. Además, todas las demás tarifas deberán pagarse a su 
vencimiento. 
 

(i) Gastos Relacionados con el Uso y los Daños. Los 
Miembros son responsables del pago de los impuestos aplicables, 
gastos personales, cargos por servicios públicos, depósitos en garantía 
y otras tarifas o cargos recaudados con respecto a su uso de Periodos 
de Tiempo Compartido o Inventario de Socios a través del Club. Los 
Miembros también son responsables de los daños y gastos 
ocasionados por ellos mismos o por sus invitados. 
 

(j) Supervisión. Los Miembros entienden y consienten la 
supervisión y la grabación de las comunicaciones con los representantes 
del Club en el transcurso del tiempo, con fines de capacitación y control 
de calidad. 
 

(k) Productos y Servicios Adicionales. Cada Miembro que 
suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que 
suscriba un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes reconoce que GAE, sus afiliadas y sus 
proveedores de servicios o el Licenciante pueden, en ocasiones, ofrecer 
productos o servicios a través de solicitudes o comunicaciones por 
correo postal, correo electrónico, fax, celular y teléfono fijo u otros medios 
y, por la presente, consiente y solicita expresamente recibir dichas 
solicitudes o comunicaciones de GAE, sus afiliadas o el Licenciante, 
incluidas las solicitudes telefónicas que utilicen equipos de marcación 
automática y mensajes automatizados o pregrabados. Dichos 
consentimientos y solicitudes para recibir convocatorias y 
comunicaciones continúan, independientemente de que el Contrato de 
Membresía se rescinda o expire, durante el periodo máximo de tiempo 
permitido por la legislación aplicable, a menos que el Miembro retire 
expresamente dicho consentimiento y solicitud. 
 
Entendemos que nuestro operador de telefonía móvil puede 
imponernos cargos por cualquier llamada recibida en nuestro celular y 
que podemos revocar este consentimiento en cualquier momento 
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(l) Release of Information. Each Member executing 
an Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members authorizes the managing entity of the Affiliated Resort, or 
other applicable entity, to release to GAE any information GAE 
requests and which is related to such Member's payment or lack of 
payment of Timeshare Period Expenses. Each Member executing 
an Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that if a Member fails to pay all Timeshare 
Period Expenses when due, GAE may, in its sole discretion, pay 
some or all of the outstanding Timeshare Period Expenses. All such 
amounts paid by GAE on behalf of Member shall be considered 
additional, unpaid Club Dues which are immediately due and 
payable to GAE by the Member. 

 

poniéndonos en contacto con GAE en el 855-513-5303. 
 

(l) Liberación de Información. Cada Miembro que suscriba 
un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba 
un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros 
participantes autoriza a la entidad administradora del Resort Afiliado, o a 
otra persona moral aplicable, a facilitar a GAE cualquier información que 
GAE solicite y que esté relacionada con el pago o la falta de pago por 
parte de dicho Miembro de los Gastos del Periodo de Tiempo 
Compartido. Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía 
Individual y cada persona moral que suscriba un Contrato de Membresía 
Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes reconoce que si 
un Miembro no paga la totalidad de los Gastos del Periodo de Tiempo 
Compartido a su vencimiento, GAE podrá, a su entera discreción, pagar 
parte o la totalidad de los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido 
pendientes. Todas estas cantidades pagadas por GAE en nombre del 
Miembro serán consideradas como Cuotas del Club adicionales y no 
pagadas que son inmediatamente adeudadas y pagaderas a GAE por 
el Miembro. 

 
(m) Designation of Resort Accesses by GAE. The 

following Resort Accesses may be assigned to a Member pursuant 
to that Member’s Membership Agreement: 

 
(1) the "West Village" Resort Access which 

currently includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located in a unit within Orange Lake Country Club Villas, a 
condominium, all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located in a unit within Orange Lake Country Club Villas II, a 
condominium, and all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located in one of the forty (40) units of Orange Lake Country Club 
Villas IV, a condominium (“Condominium IV”) which are located in 
the West Village Clubhouse; 

 
 
(2) the "North Village" Resort Access which 

currently includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located in those certain 282 units in Orange Lake Country Club 
Villas III, a condominium (“Condominium III”) with unit numbers 
ranging from 3411 through 3936; 

 
(3) the "East Village" Resort Access which 

currently includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located in a Condominium III unit located outside of the North 
Village; 

 
(4) the "River Island" Resort Access which 

currently includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located in Condominium IV and which units are adjacent to the 
River Island amenity complex; 

 
(5) the “South Beach Resort” Resort Access 

which currently includes all Timeshare Period assigned to the Club 
that are located at the South Beach Resort, a horizontal property 
regime, except for units C121, C122, C123A, and C123B; 

 
 
(6) the “Desert Club Resort” Resort Access 

which currently includes all other Timeshare Periods in the Las 
Vegas Desert Club Resort not located within Phase II, Building 3; 

 
(7) the “Williamsburg Resort” Resort Access 

which currently includes all other Timeshare Periods in Colonial 
Crossings of Williamsburg, a Vacation Ownership Resort not 
located within certain units designated as “Signature” located in 

(m) Designación de Accesos al Resort por GAE. Los 
siguientes Accesos al Resort pueden cederse a un Miembro de 
conformidad con el Contrato de Membresía de dicho Miembro: 
 

(1) el Acceso al Resort "West Village", que 
actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que están situados en una unidad dentro de Orange Lake 
Country Club Villas, un condominio, todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que están situados en una unidad dentro de 
Orange Lake Country Club Villas II, un condominio, y todos los Periodos 
de Tiempo Compartido cedidos al Club que están situados en una de 
las cuarenta (40) unidades de Orange Lake Country Club Villas IV, un 
condominio ("Condominio IV") que se encuentran en la Casa Club de 
Westvillage; 
 

(2) el Acceso al Resort "North Village", que 
actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran en esas 282 unidades determinadas de 
Orange Lake Country Club Villas III, un condominio ("Condominio III") 
con números de unidad que van del 3411 al 3936; 
 

(3) el Acceso al Resort "East Village" que 
actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran en una unidad del Condominio III situada 
fuera de North Village; 
 

(4) el Acceso al Resort "River Island" que 
actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran en el Condominio IV y cuyas unidades son 
adyacentes al complejo de servicios River Island; 
 

(5) el Acceso al Resort "South Beach Resort" 
que actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido 
cedidos al Club que están situados en el South Beach Resort, un 
régimen de propiedad horizontal, excepto las unidades C121, C122, 
C123A y C123B; 
 

(6) el Acceso al Resort "Desert Club Resort", que 
actualmente incluye todos los demás Periodos de Tiempo Compartido 
de Las Vegas Desert Club Resort no situados en la Fase II, Edificio 3; 
 

(7) el Acceso al Resort "Williamsburg Resort", 
que actualmente incluye todos los demás Periodos de Tiempo 
Compartido en Colonial Crossings of Williamsburg, un Resort de 
Propiedad Vacacional no situado en determinadas unidades 
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Building 500A in Phase IV, in certain units designated as “Signature” 
located in Building 500B in Phase V, and in certain units designated 
as “Signature” located in Building 600 in Phase VI; 

 

designadas como "Signature" situadas en el Edificio 500A de la Fase IV, 
en determinadas unidades designadas como "Signature" situadas en el 
Edificio 500B de la Fase V, y en determinadas unidades designadas 
como "Signature" situadas en el Edificio 600 de la Fase VI; 

 
(8) the “Galveston Beach Resort” Resort 

Access which includes all other Timeshare Periods in Galveston 
Beach Resort, a condominium not located within a “Type E-
Signature Unit”; 

 
(9) the “Galveston Seaside Resort” Resort 

Access which currently includes all Timeshare Periods in Seaside 
Resort; 

 
(10) the “Mount Ascutney Resort” Resort 

Access which currently includes all Timeshare Periods in Orange 
Lake in Vermont, a condominium and Snowdance Condominiums; 

 
(11) the “Scottsdale Resort” Resort Access, 

which currently includes all Timeshare Periods located within a 
specifically designated “Standard Building” located within Orange 
Lake in Scottsdale Resort; 

 
(12) the “Villages Resort” Resort Access which 

includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are located 
within The Villages Resort; 

 
(13) the “Smoky Mountain Resort” Resort 

Access which includes all Timeshare Periods assigned to the Club 
that are located within the Crown Park Resort, a horizontal property 
regime; 

 
(14) the “Panama City Beach Resort” Resort 

Access which includes all Timeshare Periods assigned to the Club 
that are located within the Tropical Breeze Resort; 

 
(15) the “Cape Canaveral Beach Resort” 

Resort Access which includes all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within the Cape Caribe Resort; 

 
(16) the “Oak N’ Spruce Resort” Resort Access 

which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Oak N’ Spruce Resort; 

(8) el Acceso al Resort "Galveston Beach 
Resort", que incluye todos los demás Periodos de Tiempo Compartido 
en Galveston Beach Resort, un condominio no situado dentro de una 
"Unidad Signature de Tipo E"; 
 

(9) el Acceso al Resort "Galveston Seaside 
Resort" que actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo 
Compartido en Seaside Resort; 
 

(10) el Acceso al Resort "Mount Ascutney Resort" 
que actualmente incluye todos los periodos de tiempo compartido en 
Orange Lake in Vermont, un condominio y Snowdance Condominiums; 

 
(11) el Acceso al Resort "Scottsdale Resort", que 

actualmente incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido situados 
dentro de un "Edificio Estándar" específicamente designado situado 
dentro de Orange Lake en Scottsdale Resort; 

 
(12) el Acceso al Resort "Villages Resort", que 

incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club que 
se encuentran dentro de The Villages Resort; 
 

(13) el Acceso al Resort "Smoky Mountain 
Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentren dentro del Crown Park Resort, un régimen de 
propiedad horizontal; 

 
(14) el Acceso al Resort "Panama City Beach 

Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran dentro del Tropical Breeze Resort; 

 
(15) el Acceso al Resort "Cape Canaveral Beach 

Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentren dentro del Cape Caribe Resort; 

 
(16) el Acceso al Resort "Oak N' Spruce Resort" 

que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentren dentro del Oak N' Spruce Resort; 

   
                               (17)   the “Orlando Breeze Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Orlando Breeze Resort; 

 
                                      (18) the “Holiday Hills Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Holiday Hills Resort; 
 

(19) the “Hill Country Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within the Hill Country Resort; 

 
(20) the “Lake Geneva Resort” Resort Access 

which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within Orange Lake at Lake Geneva Resort; 

 
 

(21) the “Signature Collection” Resort Access 
which includes all the following: 

 
(i) all Timeshare Periods assigned to 

                                 (17)       el Acceso al Resort "Orlando Breeze 
Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido 
cedidos al Club que se encuentren dentro del Orlando Breeze 
Resort; 

 
(18) el Acceso al Resort "Holiday Hills Resort" 

que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentren dentro del Holiday Hills Resort; 

 
(19) el Acceso al Resort "Hill Country Resort" 

que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentren dentro del Hill Country Resort; 

 
(20) el Acceso al Resort "Lake Geneva 

Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que se encuentran dentro de Orange Lake at Lake Geneva 
Resort; 

(21) el Acceso al Resort "Signature Collection" 
que incluye todo lo siguiente: 
 

(i) todos los Periodos de Tiempo 
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the Club that are located within Orange Lake Country Club Villas V, 
a condominium and which units are adjacent to the River Island 
amenity complex; 

 
(ii) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located within units C121, C122, C123A, and 
C123B all located within South Beach Resort, a horizontal property 
regime; 

Compartido cedidos al Club que estén situados dentro de Orange Lake 
Country Club Villas V, un condominio y cuyas unidades estén 
adyacentes al complejo de servicios River Island; 
 

(ii) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de las unidades 
C121, C122, C123A y C123B, todas ellas situadas dentro de South 
Beach Resort, un régimen de propiedad horizontal; 

 
(iii)  all Timeshare Periods assigned 

to the Club that are located within South Beach Resort II; 
 

(iv)  all Timeshare Periods assigned 
to the Club that are located within Smoky Mountain Resort II; 

 
(v)  all Timeshare Periods assigned 

to the Club that are located within Phase II, Building 3 of the Las 
Vegas Desert Club Resort; 

 
(vi) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located in certain units designated as “Signature” 
located in Building 500A in Phase IV, in certain units designated as 
“Signature” located in Building 500B in Phase V, and in certain units 
designated as “Signature” located in Building 600 in Phase VI of 
Colonial Crossings of Williamsburg, a Vacation Ownership Resort; 

 
 
(vii) all Timeshare Periods assigned 

to the Club that are located in a “Type E-Signature Unit” in 
Galveston Beach Resort, a condominium; 

 
(viii) all Timeshare Periods assigned 

to the Club that are located within Galveston Beach Resort - West; 
 
(ix) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located within a specifically designated “Signature 
Building” located within Orange Lake in Scottsdale Resort; and 

 
 
(x) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located within Sunset Cove Resort and Suites, a 
condominium; 

 
(xi) all Timeshare Periods assigned 

to the Club that are located within Cape Canaveral Beach Resort II; 
 
 
(xii) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located within units 304, 305, 306, 307, 404, 405, 
406, 407, 504, 505, 506, 507, 604, 605, 606, 607, 704, 705, 706, 
707, 803, 804, 805, 806, 807, 903, 904, 905, 906, 907, 1003, 1004, 
1005, 1006, 1007, 1103, 1104, 1105, 1106, and 1107 all designated 
as “Signature” and located within Orange Lake in New Orleans 
Resort; 

 
(xiii) all Timeshare Periods assigned to 

the Club that are located within Grand Residences by Royal 
Resorts®, provided, however, a subcategory of the Signature 
Collection Resort Access, “Signature Collection-Grand 
Residences”, has been created with respect to such Timeshare 
Periods to establish a nonstandard Resort Access Priority Period 
available to Members who have been assigned the “Signature 
Collection-Grand Residences” Resort Access; and 

 
(xiv) all Timeshare Periods assigned to 

(iii) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de South Beach 
Resort II; 

(iv) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Smoky 
Mountain Resort II; 

(v) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de la Fase II, 
Edificio 3 de Las Vegas Desert Club Resort; 

 
(vi) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren en determinadas 
unidades designadas como "Signature" situadas en el Edificio 500A de 
la Fase IV, en determinadas unidades designadas como "Signature" 
situadas en el Edificio 500B de la Fase V, y en determinadas unidades 
designadas como "Signature" situadas en el Edificio 600 de la Fase VI 
de Colonial Crossings of Williamsburg, un Resort de Propiedad 
Vacacional; 

(vii) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que estén ubicados en una "Unidad 
Signature de Tipo E" en Galveston Beach Resort, un condominio; 

 
(viii) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Galveston 
Beach Resort - West; 

(ix) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de un "Edificio 
Signature" específicamente designado y situado dentro de Orange Lake 
in Scottsdale Resort; y 

 
(x) todos los Periodos de Tiempo 

Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Sunset Cove 
Resort and Suites, un condominio; 
 

(xi) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de Cape 
Canaveral Beach Resort II; 
 

(xii) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido cedidos al Club que se encuentren dentro de las unidades 
304, 305, 306, 307, 404, 405, 406, 407, 504, 505, 506, 507, 604, 605, 
606, 607, 704, 705, 706, 707, 803, 804, 805, 806, 807, 903, 904, 905, 
906, 907, 1003, 1004, 1005, 1006, 1007, 1103, 1104, 1105, 1106 y 1107, 
todas designadas como "Signature" y situadas dentro de Orange Lake 
in New Orleans Resort;  

 
(xiii) todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club que se 
encuentren dentro Grand Residences by Royal Resorts®; con la 
salvedad de que se ha creado una subcategoría del Acceso al 
Resorts de la Signature Collection, denominada “Signature 
Collection–Grand Residences”, con respecto a dichos Períodos 
de Tiempo Compartido para establecer un Período de Prioridad 
de Acceso al Resort no estándar, disponible para los Miembros 
a quienes se les haya asignado el Acceso al Resort “Signature 
Collection–Grand Residences”, y 
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the Club that are located in units designated as “Signature Units” 
within Myrtle Beach Oceanfront Resort. 

 
 

                                        (22)      the “David Walley’s Resort” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within David Walley’s Resort and David Walley’s Resort II. 
 

 
                                        (23)    the “New Orleans Resort” Resort Access 
which includes all other Timeshare Periods assigned to the Club that are 
not located within units designated as “Signature” in Orange Lake in New 
Orleans Resort. 

(xiv) todos los Periodos de Tiempo 
Compartido asignados al Club que estén ubicados en unidades 
designadas como "Signature Units" dentro de Myrtle Beach Oceanfront 
Resort. 
                                 (22)     el Acceso al Resort "David Walley's Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentran dentro de David Walley's Resort y David Walley's 
Resort II. 
                                  (23)    el Acceso al Resort "New Orleans Resort" 
que incluye todos los demás Periodos de Tiempo Compartido cedidos 
al Club que no estén situados en unidades designadas como 
"Signature" en Orange Lake in New Orleans Resort. 

 
                                (24)  the “Tahoe Ridge Resort” Resort 
Access which includes all Timeshare Periods assigned to the 
Club that are located within Ridge Tahoe Resort, Ridge Crest 
Resort, Ridgeview Resort, and Ridge Pointe Resort; 

 
                                (25)   the “Mexico” Resort Access which 
includes all Timeshare Periods assigned to the Club that are 
located within The Royal Cancun, The Royal Sands, and The 
Royal Haciendas; 
 
                                (26)      the “Myrtle Beach Oceanfront Resort” 
Resort Access which includes all Timeshare Periods assigned to 
the Club that are located in units designated as “Standard Units” 
within Myrtle Beach Oceanfront Resort; and 
 
                                (27)   the “The Residences” Resort Access 
which includes all Timeshare Periods assigned to the Club that 
are located within Orange Lake Country Club Villas VI, a 
condominium. 
 
GAE has the right to designate additional Resort Accesses, 
reassign Timeshare Periods to a different Resort Access, and to 
add Timeshare Periods to, or delete Timeshare Periods from, 
any given Resort Access. GAE also has the right to assign any 
Member any Resort Access in a Member’s Membership 
Agreement. 

 
 
24. Cancellation of Reservations, Membership 
Suspension and Termination by GAE 

 
(a) Suspension of Membership by GAE. A 

Member may be suspended, and use of the Member's Club 
Points suspended, in GAE's sole and absolute discretion if: 
(i) the Member breaches any provision of the Membership 
Agreement or any other Club Documents; (ii) the Member 
fails to pay when due all Timeshare Period Expenses or Club 
Dues; (iii) the Member fails to remain current in the payment 
of any purchase money obligations respecting Member’s 
Timeshare Periods subject to a Membership Agreement; (iv) 
the Affiliated Resort associated with the Member's assigned 
Timeshare Period is not in good standing with the Club; (v) 
Member violates any of the rules or regulations of an 
Affiliated Resort; or (vi) in the event that Member’s activities 
are determined, in GAE’s sole and absolute discretion, to be 
detrimental to the Club. If a Member is suspended, the 
Member may not use the benefits of the Club, including, but 
not limited to, the following: 

 
(i) The Member may not obtain 

Reservations; 

                                   (24)     el Acceso al Resort "Tahoe Ridge Resort" 
que incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club 
que se encuentran dentro de Ridge Tahoe Resort, Ridge Crest Resort, 
Ridgeview Resort y Ridge Pointe Resort. 
 
                                  (25)  el Acceso al Resort “Mexico” que incluye 
todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club que se 
encuentran dentro de The Royal Cancun, The Royal Sands, y The Royal 
Haciendas; 
                                  (26) el Acceso al Complejo "Myrtle Beach 
Oceanfront Resort" que incluye todos los Periodos de Tiempo 
Compartido asignados al Club que estén ubicados en unidades 
designadas como "Standard Units" dentro de Myrtle Beach Oceanfront 
Resort; y 
                                 
                                  (27) El Acceso al Resort The Residences, que 
incluye todos los Periodos de Tiempo Compartido cedidos al Club que 
se encuentran dentro de Lake Country Club Villas VI, un condominio. 
 
GAE tiene derecho a designar Accesos al Resort adicionales, reasignar 
Períodos de Tiempo Compartido a un Acceso al Resort diferente, y 
añadir Períodos de Tiempo Compartido a, o eliminar Períodos de 
Tiempo Compartido de, cualquier Acceso al Resort. GAE también tiene 
el derecho de asignar a cualquier Miembro cualquier Acceso al Resort 
en el Contrato de Membresía de un Miembro. 
 
 
 
24. Cancelación de Reservaciones, Suspensión de la 

Membresía y Rescisión por parte de GAE 
 

(a) Suspensión de la Membresía por GAE. Un Miembro 
podrá ser suspendido, y el uso de los Puntos Club del Miembro podrá 
ser suspendido, a la entera y absoluta discreción de GAE si: (i) el 
Miembro incumple cualquier disposición del Contrato de Membresía o 
cualquier otro Documento del Club; (ii) el Miembro no paga a su 
vencimiento todos los Gastos del Periodo de Tiempo Compartido o las 
Cuotas del Club; (iii) el Miembro no se mantiene al corriente en el pago 
de cualquier obligación monetaria de compra relativa a los Periodos de 
Tiempo Compartido del Miembro sujetos a un Contrato de Membresía; 
(iv) el Resort Afiliado asociado con el Periodo de Tiempo Compartido 
asignado al Miembro no está al corriente de pago con el Club; (v) el 
Miembro infringe cualquiera de las normas o reglamentos de un Resort 
Afiliado; o (vi) en el caso de que se determine, a discreción única y 
absoluta de GAE, que las actividades del Miembro son perjudiciales para 
el Club. Si se suspende a un Miembro, éste no podrá hacer uso de los 
beneficios del Club, incluyendo, entre otros, los siguientes: 
 
 

(i) el Miembro no podrá obtener Reservaciones; 
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(ii) GAE may cancel confirmed 

Reservations and remove the Member from any wait lists; 
and 

 
(iii) the Member may not be allocated 

Club Points for a respective Use Year during suspension. 
 

Any suspension of use of Club Points shall neither release a 
Member nor the Member's Timeshare Period from the 
Membership Agreement. The duration of a Member’s 
suspension shall be determined in GAE’s sole and absolute 
discretion. 
 

(b) Termination of Membership by GAE. GAE 
may, in its sole and absolute discretion, terminate a 
Membership Agreement upon the occurrence of any of the 
following: 

 
(i)  following the Member’s suspension 

by GAE if the Member fails to cure the reasons for such 
suspension within such time as determined by GAE; 

 
(ii) GAE podrá cancelar las Reservaciones confirmadas y 

eliminar al Miembro de cualquier lista de espera; y 
 
 

(iii) el Miembro no podrá recibir Puntos Club por un Año 
de Uso respectivo durante la suspensión. 

 
La suspensión del uso de los Puntos Club no liberará al Miembro ni al 
Periodo de Tiempo Compartido del Miembro del Contrato de 
Membresía. La duración de la suspensión de un Miembro se 
determinará a la entera y absoluta discreción de GAE. 
 
 

(b) Rescisión de la Membresía por GAE. GAE podrá, 
a su entera y absoluta discreción, rescindir el Contrato de Membresía en 
caso de que se produzca cualquiera de los siguientes supuestos: 
 
 

(i) tras la suspensión del Miembro por GAE 
si el Miembro no subsana los motivos de dicha suspensión en el plazo 
que determine GAE; 

 
(ii) in the event that the Club terminates, all 

Membership Agreements shall immediately terminate; 
 
(iii)      the resort at which the Member's assigned 

Timeshare Period is located is no longer an Affiliated Resort; 
 
 

(iv)  if required to do so by any local, state or 
federal governmental entity (or its equivalent if a foreign country) or 
any law, rules or regulations that may apply; and 

 
 

(v) in the event that the Member has 
previously been suspended for any reason, then GAE shall not be 
required to once again suspend the member before terminating that 
Member’s Membership Agreement for any of the following: (1) the 
Member breaches any provision of the Membership Agreement or 
any other Club Documents, (2) the Member fails to pay when due all 
Timeshare Period Expenses or Club Dues, or (3) the Member fails 
to remain current in the payment of any purchase money obligations 
respecting Member’s Timeshare Periods subject to a Membership 
Agreement. 

 
 

GAE may establish, in its sole and absolute discretion, criteria by 
which terminated Memberships may be reinstated, including, but not 
limited to, requiring the payment of a reinstatement fee. 
 
 

(c) Cancellation of Reservations by GAE. GAE may, 
in its sole and absolute discretion, cancel a Reservation upon the 
occurrence of any of the following: 

 
(i) upon the suspension or termination of 

the Membership of the Member making the Reservation; or 
 

(ii) the resort at which the Member's 
Assigned Timeshare Period is located is no longer an Affiliated 
Resort; or 

 
(iii) the Reservation is for use of a timeshare 

period at a resort which is no longer an Affiliated Resort or the 

(ii) en caso de disolución del Club, todos los 
Contratos de Membresía quedarán rescindidos inmediatamente; 
 

(iii) el resort en el que se encuentra el Periodo 
de Tiempo Compartido asignado al Miembro deja de ser un Resort 
Afiliado; 
 

(iv) si así lo exige cualquier entidad 
gubernamental local, estatal o federal (o su equivalente si se trata de un 
país extranjero) o cualquier ley, norma o reglamento que pueda ser de 
aplicación; y 
 

(v) en caso de que el Miembro haya sido 
suspendido previamente por cualquier motivo, GAE no estará obligada 
a suspender de nuevo al Miembro antes de rescindir el Contrato de 
Membresía de dicho Miembro por cualquiera de los siguientes motivos: 
(1) el Miembro incumple cualquier disposición del Contrato de 
Membresía o cualquier otro Documento del Club, (2) el Miembro no 
paga a su vencimiento todos los Gastos del Periodo de Tiempo 
Compartido o las Cuotas del Club, o (3) el Miembro no se mantiene al 
corriente en el pago de cualquier obligación monetaria de compra con 
respecto a los Periodos de Tiempo Compartido del Miembro sujetos a 
un Contrato de Membresía. 
 
GAE podrá establecer, a su entera y absoluta discreción, los criterios por 
los cuales las Membresías terminadas pueden ser restablecidas, 
incluyendo, pero no limitado a, requerir el pago de una tarifa de 
readmisión. 
 

(c) Cancelación de Reservaciones por parte de GAE. 
GAE podrá, a su entera y absoluta discreción, cancelar una Reservación 
si se produce cualquiera de los siguientes supuestos: 
 

(i) en caso de suspensión o cese de la 
Membresía del Miembro que efectúa la Reservación; o 
 

(ii) el resort en el que se encuentra el 
Periodo de Tiempo Compartido Asignado al Miembro deja de ser un 
Resort Afiliado; 

 
(iii) la Reservación es para el uso de un 

periodo de tiempo compartido en un resort que ya no es un Resort 
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Reservation is for use of Partner Inventory which is no longer 
available for use through the Club; or 

 
(iv) an Event of Force Majeure, as defined in 

paragraph 31, which renders Timeshare Periods or Partner 
Inventory unusable. 

 
In the event that a Reservation is canceled due to suspension or 
termination of a Membership Agreement, the Member will not 
receive a refund of Club Points used for that Reservation. In the 
event that a Reservation is canceled due to a change in the affiliation 
status of an Affiliated Resort or a Partner Inventory provider where 
the Reservation was to be used, the relevant Club Points will be 
returned to the Member. In the event that a Reservation is cancelled 
due to a change in the affiliation status of the resort where the 
Member's Timeshare Period is located the Member will not receive 
a refund of Club Points used for that Reservation. In the event that a 
Reservation is cancelled by GAE due to an Event of Force Majeure, 
the Member will not receive a refund of Club Points used for that 
Reservation. 

Afiliado o la Reservación es para el uso de un Inventario de Socios que 
ya no está disponible para su uso a través del Club; o 

 
(iv) un Evento de Fuerza Mayor, tal y 

como se define en el párrafo 31, que inutilice los Periodos de Tiempo 
Compartido o el Inventario de Socios. 
 
En caso de que se cancele una Reservación debido a la suspensión o 
rescisión de un Contrato de Membresía, el Miembro no recibirá el 
reembolso de los Puntos Club utilizados para dicha Reservación. En 
caso de que se cancele una Reservación debido a un cambio en el 
estado de afiliación de un Resort Afiliado o de un proveedor de Inventario 
Asociado en el que se iba a utilizar la Reservación, los Puntos Club 
correspondientes se devolverán al Miembro. En caso de que se cancele 
una Reservación debido a un cambio en el estado de afiliación del resort 
donde se encuentra el Periodo de Tiempo Compartido del Miembro, 
éste no recibirá el reembolso de los Puntos Club utilizados para dicha 
Reservación. En el caso de que una Reservación sea cancelada por 
GAE debido a un Evento de Fuerza Mayor, el Miembro no recibirá 
ningún reembolso de los Puntos Club utilizados para dicha Reservación. 

 
Notwithstanding the cancellation of a Reservation, or the suspension 
or termination of a Membership Agreement, all fees and other 
amounts owing to GAE by such Member shall be immediately due 
and payable to GAE. Upon suspension or termination, use rights 
associated with the Timeshare Period will remain subject to the 
Assignment to GAE pursuant to the terms of the Membership 
Agreement, unless released in writing by GAE. 
 
 
25. Withdrawing, Transferring or Renewing a Membership 
 

(a) Withdrawals. A Member may not withdraw from 
the Club until the expiration of all of the Member's outstanding 
Individual Membership Agreements. 

 
(b) Transfers. If a Member sells or otherwise transfers 

the Member's Timeshare Period which is subject to an Individual 
Membership Agreement, the Member may also request to transfer 
the Member's rights and obligations under the Individual 
Membership Agreement to the transferee as long as they are 
“Family Members” which is defined as mother, father, son, daughter, 
grandson and granddaughter. The Member must submit to GAE the 
properly executed membership transfer application, pertinent 
ownership information, and the applicable membership transfer 
fees. GAE reserves the right to refuse to accept any membership 
transfer application and GAE retains the right to set the transfer fee 
which may be revised from time to time by GAE in its sole and 
absolute discretion. Failure to obtain GAE acceptance of any 
membership transfer is conclusive evidence that the Individual 
Membership Agreement has not been transferred and any such 
transferee is not a Member and shall not be considered to be a 
Member of the Club. If a Member conveys or transfers his or her 
Timeshare Period, the transferee will acquire the Member's 
Timeshare Period, subject to the Assignment of the use rights for the 
Timeshare Period to GAE. If GAE accepts the membership transfer 
application, the transferee will sign a new Individual Membership 
Agreement or assume the obligations of Member under the 
Individual Membership Agreement. If a Member sells or otherwise 
transfers the Member's Timeshare Period which is subject to a 
Group Membership Agreement, then the Member’s rights and 
obligations under the Group Membership Agreement shall 
automatically transfer to the transferee. 

 
(c) Renewals. When enrolled in the Automatic 

No obstante la cancelación de una Reservación, o la suspensión o 
terminación de un Contrato de Membresía, todas las tarifas y otras 
cantidades adeudadas a GAE por dicho Miembro serán 
inmediatamente adeudadas y pagaderas a GAE. Tras la suspensión o 
rescisión, los derechos de uso asociados al Periodo de Tiempo 
Compartido seguirán sujetos a la Cesión a GAE de acuerdo con los 
términos del Contrato de Membresía, a menos que GAE los libere por 
escrito. 
 
25. Retiro, Transferencia o Renovación de la Membresía 
 

(a) Retiros. Un Miembro no podrá darse de baja del Club 
hasta que venzan todos los Contratos de Membresía Individual que 
tenga pendientes. 

 
(b) Transferencias. Si un Miembro vende o transfiere de 

cualquier otro modo el Periodo de Tiempo Compartido del Miembro que 
está sujeto a un Contrato de Membresía Individual, el Miembro también 
podrá solicitar la transferencia de los derechos y obligaciones del 
Miembro en virtud del Contrato de Membresía Individual al adquirente 
siempre que sean "Miembros de la Familia", lo cual se define como 
madre, padre, hijo, hija, nieto y nieta. El Miembro debe presentar a GAE 
la solicitud de transferencia de membresía debidamente firmada, la 
información correspondiente sobre la propiedad y las tarifas de 
transferencia de membresía aplicables. GAE se reserva el derecho de 
rechazar cualquier solicitud de transferencia de membresía y GAE se 
reserva el derecho de establecer la tarifa de transferencia, que puede ser 
revisada periódicamente por GAE en su entera y absoluta discreción. Si 
no se obtiene la aceptación de GAE de cualquier transferencia de 
membresía, esto será prueba concluyente de que el Contrato de 
Membresía Individual no ha sido transferido y cualquier adquirente no es 
Miembro y no será considerado Miembro del Club. Si un Miembro cede 
o transfiere su Periodo de Tiempo Compartido, el adquirente adquirirá el 
Periodo de Tiempo Compartido del Miembro, sujeto a la Cesión de los 
derechos de uso del Periodo de Tiempo Compartido a GAE. Si GAE 
acepta la solicitud de transferencia de membresía, el adquirente firmará 
un nuevo Contrato de Membresía Individual o asumirá las obligaciones 
de Miembro en virtud del Contrato de Membresía Individual. Si un 
Miembro vende o transfiere de cualquier otro modo su Periodo de 
Tiempo Compartido sujeto a un Contrato de Membresía Grupal, los 
derechos y obligaciones del Miembro en virtud del Contrato de 
Membresía Grupal se transferirán automáticamente al adquirente. 

 
(c) Renovaciones. Cuando el Miembro se inscribe en la 
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Renewal Billing, as provided for in Individual Membership 
Agreements, Club Dues at the applicable rate at membership 
expiration are automatically invoiced or charged to the credit card 
indicated or such replacement card as the Member provides (or the 
same may be billed to the Member); provided that GAE will provide 
the Member with at least thirty (30) days prior written notice of 
upcoming renewal. Membership then continues upon payment for 
an additional term equal to three (3) years, as long as eligibility of 
membership remains. Payment of the Club Dues for any Use Year 
beyond the current term of the Member’s Individual Membership 
Agreement is acceptance of a new membership term equal to three 
(3) years. Failure to pay for a renewal term may result in termination 
of membership and may require additional payments to reinstate 
membership. In the event that a Member desires to engage in any 
Transaction which results in a Reservation occurring beyond the 
Member’s current membership term, the use of Club Points 
allocated in a Use Year beyond the Member’s current membership 
term, or the use of Club Points to make an External Exchange with 
a check-in date occurring beyond the Member’s current 
membership term, then GAE may require the Member to extend the 
Member’s Individual Membership Agreement for an additional three 
(3) year period and engaging in such a Transaction, making such a 
Reservation, such use of Club Points, and confirmation of such an 
External Exchange is acceptance of a new membership term equal 
to three (3) years. 

Facturación de Renovación Automática, según lo previsto en los 
Contratos de Membresía Individual, las Cuotas del Club a la tasa 
aplicable al vencimiento de la membresía son automáticamente 
facturadas o cargadas a la tarjeta de crédito indicada o a la tarjeta de 
reemplazo que el Miembro proporcione (o la misma puede ser facturada 
al Miembro); en el entendido de que GAE proporcione al Miembro al 
menos trienta (30) días de notificación previa por escrito de la próxima 
renovación. La afiliación continuará, previo pago, durante un plazo 
adicional equivalente a tres (3) años, siempre que se mantenga la 
elegibilidad de la membresía. El pago de las Cuotas del Club 
correspondientes a cualquier Año de Uso posterior a la vigencia actual 
del Contrato de Membresía Individual del Miembro supone la aceptación 
de un nuevo plazo de membresía igual a tres (3) años. La falta de pago 
de un plazo de renovación puede dar lugar a la rescisión de la 
membresía y puede requerir pagos adicionales para restablecer la 
membresía. En el caso de que un Miembro desee realizar cualquier 
Operación que resulte en una Reservación que ocurra más allá del plazo 
de membresía actual del Miembro, el uso de Puntos Club asignados en 
un Año de Uso más allá del plazo de la membresía actual del Miembro, 
o el uso de Puntos Club para realizar un Intercambio Externo con una 
fecha de entrada que ocurra más allá del plazo de la membresía actual 
del Miembro, en tal caso, GAE podrá exigir al Miembro que prorrogue su 
Contrato de Membresía Individual por un plazo adicional de tres (3) años, 
y la realización de dicha Operación, la realización de dicha Reservación, 
el uso de los Puntos Club y la confirmación de dicho Intercambio Externo 
supondrán la aceptación de un nuevo plazo de afiliación igual a tres (3) 
años. 

 
26. Limitation of Liability 
 
GAE's liability and the liability of the Club, to a Member or guest with 
respect to their use of or inability to use the Club shall be limited to 
the fees paid to GAE for the relevant use. In no case shall the Club 
or GAE be liable for special, consequential or punitive damages. 
GAE accepts no responsibility for the acts or omissions or the 
representations or disclosures of any third parties providing 
Timeshare Periods or Partner Inventory which are subject to 
separate terms and conditions. This limitation of liability shall apply 
to GAE and Licensor and all of their respective affiliated companies, 
successors, assigns and agents. 
 
 
27. Rights of GAE 
 
GAE may waive the application of any requirement, including 
Transaction fees, otherwise existing in the Club Documents. When 
a Member uses Club Points to make a Reservation for Partner 
Inventory, those Club Points are transferred to GAE for its use in 
operating the Club. GAE may use Club Points transferred to it to 
make Reservations of Timeshare Periods, to make Club Points 
available to Participants, or to otherwise use or dispose of the Club 
Points in GAE's sole discretion. Based upon anticipated demand, 
GAE may exchange Timeshare Periods in the Club for timeshare 
periods in any External Exchange Program. Further, GAE may, at 
any time, dispose of Timeshare Periods that it reasonably 
determines will likely go unused, and GAE may dispose of any 
Timeshare Periods that are not the subject of a Reservation in the 
Instant Access Period. 
 
 
 
28. Assignment of Rights 
 

(a)   Rights and Obligations of Members. During the 
period in which a Member is enrolled as a Member of the Club, the 

26. Limitación de la Responsabilidad 
 
La responsabilidad de GAE y del Club, hacia un Miembro o invitado con 
respecto a su uso o imposibilidad de uso del Club se limitará a las cuotas 
pagadas a GAE por el uso correspondiente. En ningún caso el Club o 
GAE serán responsables de daños especiales, consecuenciales o 
punitivos. GAE no acepta ninguna responsabilidad por los actos u 
omisiones o las declaraciones o revelaciones de terceros que 
proporcionen Periodos de Tiempo Compartido o Inventario de Socios, 
que están sujetos a términos y condiciones independientes. Esta 
limitación de responsabilidad se aplicará a GAE y al Licenciante y a todas 
sus respectivas empresas afiliadas, sucesores, cesionarios y 
mandatarios. 
 
27. Derechos de GAE 
 
La GAE podrá renunciar a la aplicación de cualquier requisito, incluidas 
las tarifas por Operación, que de otro modo existieran en los 
Documentos del Club. Cuando un Miembro utiliza Puntos Club para 
realizar una Reservación de Inventario de Socios, dichos Puntos Club 
se transfieren a GAE para su uso en la operación del Club. GAE podrá 
utilizar los Puntos Club que le sean transferidos para realizar 
Reservaciones de Periodos de Tiempo Compartido, para poner Puntos 
Club a disposición de los Participantes, o para utilizar o disponer de otra 
forma de los Puntos Club a su entera discreción. En función de la 
demanda prevista, GAE podrá intercambiar Periodos de Tiempo 
Compartido en el Club por periodos de tiempo compartido en cualquier 
Programa de Intercambio Externo. Además, GAE podrá, en cualquier 
momento, disponer de Periodos de Tiempo Compartido que determine 
razonablemente que probablemente no serán utilizados, y GAE podrá 
disponer de cualesquiera Periodos de Tiempo Compartido que no sean 
objeto de una Reservación en el Periodo de Acceso Inmediato. 
 
28. Cesión de Derechos 
 

(a) Derechos y Obligaciones de los Miembros. 
Durante el periodo en el que un Miembro esté inscrito como Miembro del 
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Member executing an Individual Membership Agreement and each 
entity executing a Group Membership Agreement on behalf of all of 
its participating Members hereby grants, conveys, transfers and 
assigns all rights to use, occupy, and enjoy the applicable Timeshare 
Period and all appurtenant rights thereto to GAE for the exclusive 
use, occupancy and enjoyment of GAE, the Club and the Members 
within the Club and other Persons in accordance with the Club 
Documents. The Timeshare Periods assigned by a particular 
Individual Membership Agreement are set forth in that Individual 
Membership Agreement. Despite the Assignment, all Timeshare 
Period Expenses and purchase money expenses associated with 
the Timeshare Period shall remain the applicable Member's 
obligation, and such obligations are not assigned to, delegated to, or 
assumed by GAE. 

Club, el Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual y 
cada persona moral que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en 
nombre de todos sus Miembros participantes por la presente otorga, 
transmite, transfiere y cede todos los derechos de uso, ocupación y 
disfrute del Periodo de Tiempo Compartido correspondiente y todos los 
derechos accesorios al mismo a GAE para el uso, ocupación y disfrute 
exclusivo de GAE, el Club y los Miembros dentro del Club y otras 
Personas de conformidad con los Documentos del Club. Los Periodos 
de Tiempo Compartido cedidos por un Contrato de Membresía 
Individual concreto se establecen en dicho Contrato de Membresía 
Individual. A pesar de la Cesión, todos los Gastos del Periodo de Tiempo 
Compartido y los gastos de compra asociados al Periodo de Tiempo 
Compartido seguirán siendo obligación del Miembro correspondiente, y 
dichas obligaciones no son cedidas, delegadas ni asumidas por GAE. 

 
(b) Club Documents. The purpose of the Assignment 

is to grant to GAE, during the term of the Membership Agreement 
and any renewals or extensions thereof, all rights of use, enjoyment 
and occupancy as related to the Timeshare Period. Members shall 
have such rights to use the Timeshare Period as set forth in the Club 
Documents. Members shall not disturb the rights of GAE, the Club, 
or any other Member or Person to use, enjoy, occupy and otherwise 
perform their respective rights, privileges and duties with respect to 
the Timeshare Period or disturb the rights of GAE, the Club or any 
other Member or Person. Each Member's rights of use, occupancy 
and enjoyment of the Timeshare Period during the period in which a 
Member is enrolled as a Member of the Club shall be as set forth in 
and are subject to the Club Documents. Each Member executing an 
Individual Membership Agreement and each entity executing a 
Group Membership Agreement on behalf of all of its participating 
Members acknowledges that the Club Documents may be changed 
from time to time in accordance with their terms. GAE hereby 
subordinates the rights assigned to GAE to any first mortgage and 
to the homeowners' association lien for each Timeshare Period. 

 
 
 
(c) Assignment of Use Rights To Timeshare 

Periods. By assigning use rights in Timeshare Periods to GAE for 
use in the Club, each Member executing an Individual Membership 
Agreement and each entity executing a Group Membership 
Agreement on behalf of all of its participating Members relinquishes 
all rights to the use, occupancy and enjoyment of the applicable 
Timeshare Period for the term of this Agreement and any extensions 
or renewals thereof and agrees that such assigned Timeshare 
Period may be used by GAE to conduct exchanges, inspection 
visits, rentals, hotel use, promotions and for other purposes at GAE's 
discretion. GAE and other parties, such as Licensor, may earn fees 
for such uses and each Member executing an Individual 
Membership Agreement and each entity executing a Group 
Membership Agreement on behalf of all of its participating Members 
agrees and acknowledges that such Member has no right, title or 
interest or claim upon any such fees. GAE reserves the right to 
assign the use and enjoyment of a Member's assigned Timeshare 
Period to others, whether or not the Member has made a 
Reservation. 

 
 
 

29. Club Integrity 
 
In addition to all other rights provided to GAE, GAE shall have the 
right to take such actions, as it determines in its sole discretion are 
needed to ensure the continuing integrity of the Club. Such actions 
may include, but are not limited to, restricting a Member's ability to 

(b) Documentos del Club. El objeto de la Cesión es 
otorgar a GAE, durante la vigencia del Contrato de Membresía y sus 
posibles renovaciones o prórrogas, todos los derechos de uso, disfrute y 
ocupación relacionados con el Periodo de Tiempo Compartido. Los 
Miembros tendrán los derechos de uso del Periodo de Tiempo 
Compartido establecidos en los Documentos del Club. Los Miembros no 
perturbarán los derechos de GAE, del Club o de cualquier otro Miembro 
o Persona a usar, disfrutar, ocupar y ejecutar de cualquier otro modo sus 
respectivos derechos, privilegios y deberes con respecto al Periodo de 
Tiempo Compartido ni perturbarán los derechos de GAE, del Club o de 
cualquier otro Miembro o Persona. Los derechos de uso, ocupación y 
disfrute del Periodo de Tiempo Compartido de cada Miembro durante el 
periodo en el que esté inscrito como Miembro del Club serán los 
establecidos en los Documentos del Club y estarán sujetos a los 
mismos. Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía 
Individual y cada persona moral que suscriba un Contrato de Membresía 
Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes reconoce que 
los Documentos del Club pueden ser modificados periódicamente de 
conformidad con sus términos. Por la presente, GAE subordina los 
derechos cedidos a GAE a cualquier primera hipoteca y al gravamen de 
la asociación de propietarios para cada Periodo de Tiempo Compartido. 
 

(c) Cesión de Derechos de Uso de Periodos de 
Tiempo Compartido. Al ceder los derechos de uso de los Periodos de 
Tiempo Compartido a GAE para su uso en el Club, cada Miembro que 
suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que 
suscriba un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes renuncia a todos los derechos de uso, 
ocupación y disfrute del Periodo de Tiempo Compartido aplicable 
durante la vigencia de este Contrato y de cualquiera de sus prórrogas o 
renovaciones y acepta que dicho Periodo de Tiempo Compartido cedido 
pueda ser utilizado por GAE para realizar intercambios, visitas de 
inspección, arrendamientos, uso hotelero, promociones y para otros 
fines a discreción de GAE. GAE y otras partes, como el Licenciante, 
pueden ganar honorarios por tales usos y cada Miembro que suscriba 
un Contrato de Membresía Individual y cada persona moral que suscriba 
un Contrato de Membresía Grupal a nombre de todos sus Miembros 
participantes conviene y reconoce que tal Miembro no tiene ningún 
derecho, titularidad, participación o reclamo sobre cualesquiera tales 
honorarios. GAE se reserva el derecho de ceder el uso y disfrute del 
Periodo de Tiempo Compartido asignado a un Miembro a otras 
personas, independientemente de que el Miembro haya realizado o no 
una Reservación. 
 
29. Integridad del Club 
 
Además de todos los otros derechos otorgados a GAE, GAE tendrá 
derecho a tomar las medidas que, a su entera discreción, considere 
necesarias para garantizar la continua integridad del Club. Dichas 
acciones pueden incluir, entre otras, la restricción de la capacidad de un 
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access Partner Inventory, restricting the timing or amount of Club 
Points that may be saved, borrowed, combined, transferred or 
Bonus Points that may be rented or obtained, and adjusting the Club 
Point value of certain Timeshare Periods and of Partner Inventory. 

 

Miembro para acceder al Inventario de Socios, la restricción de periodos 
o la cantidad de Puntos Club que pueden ahorrarse, tomarse prestados, 
combinarse, transferirse o los Puntos de Bonificación que pueden 
arrendarse u obtenerse, y el ajuste del valor en Puntos Club de 
determinados Periodos de Tiempo Compartido y del Inventario de 
Socios. 

 

30. Amendment 
 

GAE may amend the terms and conditions of the Membership 
Agreement at any time in its sole and absolute discretion. Notice of 
any amendment affecting Members may be delivered by GAE to 
each Member at the last known physical mailing address or 
electronic mailing address as set forth in the records of the Club. 
GAE may alternatively give notice of such amendments by 
newsletter, publication, mailings, by email or otherwise in 
accordance with the Membership Agreement. Any amendment to a 
Club Document shall be effective upon publication or mailing. Each 
Member executing an Individual Membership Agreement and each 
entity executing a Group Membership Agreement on behalf of all of 
its participating Members agrees that if any of the information 
contained in the Club Documents is incorrect, each Member will 
accept a notice of amended information from GAE as conclusive 
evidence of the correct information. 
 
 
31. Force Majeure 

 
If GAE is prevented, hindered or delayed in the performance of any 
of its obligations set forth in the Club Documents, including, but not 
limited to, providing accommodations, due to an Event of Force 
Majeure (as defined below) beyond its reasonable control, and 
which cannot reasonably be circumvented by GAE through the use 
of alternate sources or other means, then GAE shall be excused 
from further performance upon written notice to the affected Member 
prior to such notice. The term "Event of Force Majeure", as used 
herein, shall mean and refer to (i) an act of God or public enemy, fire, 
declared or undeclared war, revolution, insurrection, riot, act of 
piracy, act of terrorism, sabotage, blockade, embargo, accident, 
epidemic or quarantine; (ii) action by governmental authority which 
prevents or delays performance of GAE's obligations hereunder; or 
(iii) a strike, lockout or other labor unrest resulting from any cause 
and whether or not the demands of the employees involved are 
reasonable or within GAE's power to concede. Notwithstanding 
GAE's inability to perform any of its obligations set forth in the Club 
Documents, the Member's obligations set forth in the Club 
Documents shall continue. 
 
 
 
32. Choice of Law and Venue 

 
Each Individual Membership Agreement shall be governed by the 
laws of the State of Florida and any legal action relating to or arising 
out of an Individual Membership Agreement must be commenced 
exclusively in the state or federal courts in and for Orange County, 
Florida. Each Group Membership Agreement shall be governed by 
the laws of the state in which the owners’ association which is a party 
to such Group Membership Agreement is incorporated or organized 
and any legal action relating to or arising out of a Group Membership 
Agreement must be commenced exclusively in the state or federal 
courts in and for state and county in which such owners’ association 
operates. Each Member executing an Individual Membership 
Agreement, each entity executing a Group Membership Agreement 
on behalf of all of its participating Members, and each person using 

30. Modificaciones 
 
GAE puede modificar los términos y condiciones del Contrato de 
Membresía en cualquier momento a su entera y absoluta discreción. La 
notificación de cualquier modificación que afecte a los Miembros puede 
ser entregada por GAE a cada Miembro en el último domicilio postal 
físico conocido o dirección de correo electrónico según conste en los 
registros del Club. GAE podrá, alternativamente, notificar dichas 
modificaciones mediante boletín informativo, publicación, correo postal, 
por correo electrónico o de otra forma, de conformidad con el Contrato 
de Membresía. Toda modificación a un Documento del Club entrará en 
vigor en el momento de su publicación o envío por correo. Cada 
Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual y cada 
persona moral que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en 
nombre de todos sus Miembros participantes acepta que, si alguna 
información contenida en los Documentos del Club es incorrecta, cada 
Miembro aceptará una notificación de información modificada de GAE 
como prueba concluyente de la información correcta. 
 
31. Fuerza Mayor 
 
Si GAE se ve impedida, obstaculizada o retrasada en el cumplimiento 
de cualquiera de sus obligaciones establecidas en los Documentos del 
Club, incluyendo, pero no limitado a, proporcionar alojamiento, debido a 
un Evento de Fuerza Mayor (según se define a continuación) más allá 
de su control razonable, y que no pueda ser razonablemente eludido por 
GAE mediante el uso de fuentes alternativas u otros medios, entonces 
GAE estará excusada de seguir cumpliendo, previa notificación por 
escrito al Miembro afectado antes de dicha notificación. El término 
"Evento de Fuerza Mayor", tal y como se utiliza en este documento, 
significará y se referirá a (i) caso fortuito o enemigo público, incendio, 
guerra declarada o no declarada, revolución, insurrección, motín, acto 
de piratería, acto de terrorismo, sabotaje, bloqueo, embargo, accidente, 
epidemia o cuarentena; (ii) acción de la autoridad gubernamental que 
impida o retrase el cumplimiento de las obligaciones de GAE en virtud 
del presente; o (iii) huelga, cierre patronal u otros disturbios laborales 
derivados de cualquier causa y con independencia de que las 
demandas de los empleados implicados sean razonables o estén dentro 
de las posibilidades de GAE. No obstante la incapacidad de GAE para 
cumplir cualquiera de sus obligaciones establecidas en los Documentos 
del Club, las obligaciones del Miembro establecidas en los Documentos 
del Club continuarán. 
 
32. Elección de Jurisdicción y Foro 
 
Cada Contrato de Membresía Individual se regirá por las leyes del 
Estado de Florida y cualquier acción legal relacionada o derivada de un 
Contrato de Membresía Individual deberá iniciarse exclusivamente en 
los tribunales estatales o federales del Condado de Orange, Florida. 
Cada Contrato de Membresía Grupal se regirá por las leyes del estado 
en el que esté constituida u organizada la asociación de propietarios que 
es parte de dicho Contrato de Membresía Grupal y cualquier acción legal 
relacionada con o derivada de un Contrato de Membresía Grupal deberá 
iniciarse exclusivamente en los tribunales estatales o federales del 
estado y condado en el que opere dicha asociación de propietarios. 
Cada Miembro que suscriba un Contrato de Membresía Individual, cada 
persona moral que suscriba un Contrato de Membresía Grupal en 
nombre de todos sus Miembros participantes, y cada persona que utilice 38



 

any aspect of the Club hereby waives the right to a trial by jury. If it 
becomes necessary for GAE and/or Licensor to enforce, defend, or 
seek an interpretation of its rights created herein in any judicial or 
quasi-judicial proceeding and GAE or Licensor, as appropriate 
prevails, GAE and Licensor, as appropriate, shall be entitled to 
reimbursement from the Member, the applicable owners’ 
association, or guest for all costs of litigation through appeal, 
including but not limited to, court costs, reasonable attorneys' fees, 
paralegals' fees and other such costs and fees incident to 
enforcement or defense of its rights. 

cualquier aspecto del Club renuncia por la presente al derecho a un juicio 
con jurado. Si fuera necesario que GAE y/o el Licenciante hicieran valer, 
defendieran o buscaran una interpretación de sus derechos creados en 
el presente en cualquier procedimiento judicial o cuasi judicial y GAE o 
el Licenciante, según corresponda, prevalecieran, GAE y el Licenciante, 
según corresponda, tendrán derecho al reembolso por parte del 
Miembro, la asociación de propietarios aplicable o el invitado, de todos 
los costos del litigio hasta la apelación, incluidos, entre otros, las costas 
judiciales, los honorarios razonables de abogados, los honorarios de 
asistentes legales y otros costos y honorarios relacionados con el 
cumplimiento o la defensa de sus derechos. 

 
33. Third-Party Beneficiary 
 
No Person (other than Licensor and its affiliates for the purposes set 
forth below) shall be deemed a third party beneficiary of Developer’s 
or GAE’s rights or benefits under the Membership Agreement 
except with respect to the rights of Licensor and any of its affiliates to 
seek injunction pursuant to an alleged violation of paragraph 21 
above and to assert any claim or defense based on the agreements 
and acknowledgements of Member for the benefit of Licensor and 
its affiliates set forth in paragraph 21 or any other agreements and 
acknowledgements for the benefit of Licensor and its affiliates set 
forth elsewhere in the Membership Agreement. 
 
 
34. Warranty Limitation 

 
Except as otherwise expressly provided herein, or by applicable law, 
GAE makes no warranties, express or implied, of any type 
whatsoever regarding the Club or the accommodations or facilities 
of the Club, including but not limited to warranties of habitability, 
merchantability, or fitness for a particular purpose. Each Member 
executing an Individual Membership Agreement and each entity 
executing a Group Membership Agreement on behalf of all of its 
participating Members irrevocably waives each of the foregoing 
warranties. Members assume all risk and liability from the use of the 
Club or accommodations or facilities of the Club. 
 
 
35. No Oral or Written Representations 

 
GAE and each Member executing an Individual Membership 
Agreement and each entity executing a Group Membership 
Agreement on behalf of all of its participating Members agree that 
the Membership Agreement (including the documents and 
instruments incorporated herein by reference) embodies the entire 
agreement between them related to membership and supersedes 
and replaces any and all prior negotiations, representations, 
agreements, and understandings, both oral and written, in 
connection therewith. 

33. Tercero Beneficiario 
 
Ninguna Persona (salvo el Licenciante y sus afiliadas para los fines 
establecidos a continuación) será considerada un tercero beneficiario de 
los derechos o beneficios del Desarrollador o de GAE en virtud del 
Contrato de Membresía, excepto con respecto a los derechos del 
Licenciante y de cualquiera de sus afiliadas a solicitar una medida 
cautelar en virtud de una supuesta infracción del párrafo 21 anterior y a 
hacer valer cualquier demanda o defensa basada en los acuerdos y 
reconocimientos del Miembro en beneficio del Licenciante y sus afiliadas 
establecidos en el párrafo 21 o en cualesquiera otros acuerdos y 
reconocimientos en beneficio del Licenciante y sus afiliadas establecidos 
en cualquier otra parte del Contrato de Membresía. 
 
34. Limitación de la Garantía 
 
Salvo que se disponga expresamente lo contrario en el presente 
documento, o por la legislación aplicable, GAE no ofrece garantías, 
expresas o implícitas, de ningún tipo en relación con el Club o los 
alojamientos o instalaciones del Club, incluyendo pero no limitado a 
garantías de habitabilidad, comerciabilidad o idoneidad para un 
propósito particular. Cada Miembro que suscriba un Contrato de 
Membresía Individual y cada persona moral que suscriba un Contrato 
de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes 
renuncia irrevocablemente a cada una de las garantías anteriores. Los 
Miembros asumen todos los riesgos y responsabilidades derivados del 
uso del Club o de los alojamientos o instalaciones del Club. 
 
35. Ausencia de Declaraciones Orales o Escritas 
 
GAE y cada uno de los Miembros que suscriban un Contrato de 
Membresía Individual y cada persona moral que suscriba un Contrato 
de Membresía Grupal en nombre de todos sus Miembros participantes 
acuerdan que el Contrato de Membresía (incluidos los documentos e 
instrumentos incorporados al mismo por referencia) constituye el 
acuerdo íntegro entre ellos en relación con la membresía y sustituye y 
reemplaza a todas y cada una de las negociaciones, manifestaciones, 
acuerdos y entendimientos previos, tanto orales como escritos, en 
relación con el mismo. 

 
36. Severability 

 
The terms and provisions hereof shall be deemed 
independent and severable, and the invalidity of any one 
provision or portion thereof shall not affect the validity or 
enforceability of any other provision hereof. 
 
37. Miscellaneous 

 
The captions used in the Membership Agreement are for 
informational purposes only and do not amplify or limit in any 
way the provisions hereof. Each Member executing an 
Individual Membership Agreement and each entity executing 

36. Divisibilidad 
 
Los términos y disposiciones del presente documento se considerarán 
independientes y divisibles, y la invalidez de cualquier disposición o parte 
de la misma no afectará a la validez o aplicabilidad de cualquier otra 
disposición del presente documento. 
 
37. Disposiciones Varias 
 
Los títulos utilizados en el Contrato de Membresía son meramente 
informativos y no amplían ni limitan en modo alguno las disposiciones 
del mismo. Se recomienda a todos los Miembros que suscriban un 
Contrato de Membresía Individual y a todas las personas morales que 
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a Group Membership Agreement on behalf of all of its 
participating Members is advised to read each and every 
paragraph very carefully and not just the captions alone. 
Whenever the context so requires, the use of any gender in 
the Membership Agreement shall be deemed to include both 
genders, and the use of the singular shall be deemed to 
include the plural, and the plural shall be deemed to include 
the singular. Time is of the essence with respect to the 
Membership Agreement and of each of the terms, 
provisions, and conditions thereof. No term, provision, 
condition, restriction, agreement, covenant, or obligation 
contained in the Membership Agreement shall be deemed to 
have been abrogated or waived by reason of any failure by 
a party hereto to enforce the same, irrespective of the 
number of violations or breaches thereof that may occur. The 
exercise of any right or remedy provided by law and/or the 
provisions of the Membership Agreement shall not preclude 
the exercise of other consistent rights or remedies unless 
they are expressly precluded hereby. 
 
38. Compliance with Club Documents and 
Applicable Law 

 
In the event that any Member or guest occupying a 
Timeshare Period fails to comply with the Club Documents, 
the rules and regulations of the Affiliated Resort, or any 
applicable law, the Member or guest shall be subject to 
eviction by the manager of the Affiliated Resort. In the event 
that any Member or guest occupying a Timeshare Period 
located in the State of Florida fails to comply with the Club 
Documents, the rules and regulations of the Affiliated Resort, 
or any applicable law, the Member or guest shall be treated 
as a guest under Chapter 509, Florida Statutes, and shall be 
subject to eviction by the manager of the Affiliated Resort. 

suscriban un Contrato de Membresía Grupal en nombre de todos sus 
Miembros participantes que lean detenidamente todos y cada uno de los 
párrafos y no sólo los títulos. Siempre que el contexto lo requiera, el uso 
de cualquier género en el Contrato de Membresía se considerará que 
incluye ambos géneros, y el uso del singular se considerará que incluye 
el plural, y el plural se considerará que incluye el singular. El tiempo es 
esencial con respecto al Contrato de Membresía y a cada uno de los 
términos, disposiciones y condiciones del mismo. Ningún término, 
disposición, condición, restricción, acuerdo, pacto u obligación 
contenidos en el Contrato de Membresía se considerarán derogados o 
anulados por el hecho de que una de las partes no los haga cumplir, 
independientemente del número de violaciones o incumplimientos que 
puedan producirse. El ejercicio de cualquier derecho o recurso previsto 
por la ley y/o las disposiciones del Contrato de Membresía no impedirá 
el ejercicio de otros derechos o recursos coherentes, a menos que se 
excluyan expresamente en el presente documento. 
 
 
 
 
38. Cumplimiento con los Documentos del Club y la 
Legislación Aplicable 
 
En caso de que cualquier Miembro o invitado que ocupe un Periodo de 
Tiempo Compartido incumpla los Documentos del Club, las normas y 
reglamentos del Resort Afiliado, o cualquier legislación aplicable, el 
Miembro o invitado podrá ser desalojado por el gerente del Resort 
Afiliado. En el caso de que cualquier Miembro o invitado que ocupe un 
Periodo de Tiempo Compartido situado en el Estado de Florida incumpla 
los Documentos del Club, las normas y reglamentos del Resort Afiliado 
o cualquier legislación aplicable, el Miembro o invitado será tratado como 
un huésped en virtud del Capítulo 509 de los Estatutos de Florida y 
estará sujeto a desalojo por parte del gerente del Resort Afiliado. 
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EXHIBIT “B” 
 

GLOBALACCESS EXCHANGE, LLC AFFILIATED RESORTS 
 

1. Orange Lake Country Club Villas, a condominium, 8505 W. Irlo 
Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 

 
2. Orange Lake Country Club Villas II, a condominium, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 
3. Orange LakeCountry Club Villas III, a condominium, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 
4. Orange Lake Country Club Villas IV, a condominium, 8505 

W. Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 
5. Orange Lake Country Club Villas V, a condominium, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 
6. Orange Lake at Lake Geneva, 7036 Grand Geneva Way, at 

Highways 50 East and 12, Lake Geneva, Wisconsin 53147. 
 
7. Orange Lake in Vermont, a condominium, Route 44, West 

Windsor, VT 05037. 
 
8. South Beach Resort, a horizontal property regime, 3000 S. 

Ocean Blvd., Myrtle Beach, South Carolina 29577. 
 
9. Crown Park Resort, a horizontal property regime, 404 Airport 

Road, Gatlinburg, Tennessee 37738. 
 
10. Sunset Cove Resort and Suites Condominium, 571 West 

Elkam Circle, Marco Island, Florida 34145. 
 
11. Las Vegas Desert Club, 3950 Koval Lane, Las Vegas, Nevada 

89109. 
 
12. Galveston Beach Resort, a condominium 11743 San Luis 

Pass Road, Galveston, Texas 44554. 
 
13. Tropical Breeze Resort, 17001 Front Beach Road, Panama 

City Beach, Florida 32413. 
 
14. Colonial Crossings of Williamsburg, a Vacation Ownership 

Resort, 200 English Garden Way, Williamsburg, Virginia 23188. 
 
15. Cape Caribe Resort, 1000 Shorewood Drive, Cape 

Canaveral, Florida 32920. 
 
16. Snowdance Condominium, 282 Sky Hawk Lane, Route 44, 

Brownsville, Vermont 05037. 
 
17. Oak N’ Spruce Resort, 190 Meadow Street, South Lee, 

Massachusetts 01260. 
 
18. Orange Lake In Scottsdale, 7677 E. Princess Boulevard, 

Scottsdale, Arizona, 85255. 
 
19. South Beach Resort II, 3000 S. Ocean Blvd., Myrtle Beach, 

South Carolina 29577. 
 
20. Orlando Breeze Resort, 121 Emerald Loop, Davenport, 

Florida 33897. 

ANEXO “B” 

 
RESORTS AFILIADOS DE GLOBALACCESS EXCHANGE, LLC 

 
1. Orange Lake Country Club Villas, un condominio, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 
2. Orange Lake Country Club Villas II, un condominio, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 

 
3. Orange Lake Country Club Villas III, un condominio, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 

4. Orange Lake Country Club Villas IV, un condominio, 8505 W. 
Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 

 
5. Orange Lake Country Club Villas V, un condominio, 8505 W. 

Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 34747. 
 

6. Orange Lake at Lake Geneva, 7036 Grand Geneva Way, en 
las Autopistas 50 Este y 12, Lake Geneva, Wisconsin 53147. 

 
7. Orange Lake in Vermont, un condominio, Route 44, West 

Windsor, VT 05037. 
 

8. South Beach Resort, un régimen de propiedad horizontal, 
3000 S. Ocean Blvd., Myrtle Beach, Carolina del Sur 29577. 

 
9. Crown Park Resort, un régimen de propiedad horizontal, 404 

Airport Road, Gatlinburg, Tennessee 37738. 
 

10. Sunset Cove Resort and Suites Condominium, 571 West 
Elkam Circle, Marco Island, Florida 34145. 

 
11. Las Vegas Desert Club, 3950 Koval Lane, Las Vegas, 

Nevada 89109. 
 

12. Galveston Beach Resort, un condominio, 11743 San Luis 
Pass Road, Galveston, Texas 44554. 

 
13. Tropical Breeze Resort, 17001 Front Beach Road, Panama 

City Beach, Florida 32413. 
 

14. Colonial Crossings of Williamsburg, un Resort de Propiedad 
Vacacional, 200 English Garden Way, Williamsburg, Virginia 23188. 

 
15. Cape Caribe Resort, 1000 Shorewood Drive, Cabo 

Cañaveral, Florida 32920. 
 

16. Snowdance Condominium, 282 Sky Hawk Lane, Route 44, 
Brownsville, Vermont 05037. 

 
17. .Oak N' Spruce Resort, 190 Meadow Street, South Lee, 

Massachusetts 01260. 

 
18. Orange Lake In Scottsdale, 7677 E. Princess Boulevard, 

Scottsdale, Arizona, 85255. 
 

19. South Beach Resort II, 3000 S. Ocean Blvd., Myrtle Beach, 
Carolina del Sur 29577. 

 
20. Orlando Breeze Resort, 121 Emerald Loop, Davenport, 

Florida 33897. 



 

 

 

21. Holiday Hills Resort, 2380 MO-76, Branson, Missouri 65616. 
 
22. Hill Country Resort, 17545 South FM 306, Canyon Lake, 

Texas 78133. 
 
23. Seaside Resort, 19320 West San Luis Pass Road, Galveston, 

Texas 77554. 
 
24. The Villages Resort, 18270 Singing Wood Lane, Flint, Texas 

75762. 
 

25. Galveston Beach Resort - West, 19418 San Luis Pass Road, 
Galveston, Texas 77554. 

 
       26. Smoky Mountain Resort II, 404 Airport Road, Gatlinburg, 
Tennessee 37738. 
 

27. Orange Lake Land Trust, 8505 W. Irlo Bronson Memorial 
Highway, Kissimmee, Florida 34747. 

 
28. David Walley’s Resort, 2001 Foothill Road, Genoa, Nevada 

89411. 
 
29. David Walley’s Resort II, 2001 Foothill Road, Genoa, Nevada 

89411. 
 
30. Cape Canaveral Resort II, 1000 Shorewood Drive, Cape 

Canaveral, Florida 32920. 
 
31. Ridge Tahoe Resort, 400 Ridge Club Drive, Stateline, Nevada 

89449. 
 
32. Ridge Crest Resort, 415 Tramway Drive, Stateline, Nevada 

89449. 
 
33. Ridgeview Resort, 311 Tramway Drive, Stateline, Nevada 

89449. 
 
34. Ridge Pointe Resort, 455 Tramway Drive, Stateline, Nevada 

89449. 
 
35. Orange Lake in New Orleans Resort, 203 Carondelet Street, 

New Orleans, Louisiana 70130. 
 
36. The Royal Cancun, Boulevard Kukulkan, Block 33, Section C, 

Lot C-2 and Lot C2-A, between Lot C-1 and access to the Beach, Hotel 
Zone, Zip Code 77500, Cancun, Benito Juarez, Quintana Roo. 

 
37. The Royal Sands, Boulevard Kukulcán, Section A, Sda. Stage, 

Km. 13.5, Lot 32, between Plaza Kukulcán and Hotel Ritz Carlton, Hotel 
Zone, C.P. 77500, Cancun, Benito Juarez, Quintana Roo. 

 
38. The Royal Haciendas, Carr. Chetumal-Puerto Juárez, Km. 

289.10, Mza. 70, Lot 2, Interior Royal Resorts, Col. Centro, Playa del 
Carmen, C.P. 77710, Solidaridad, Quintana Roo. 

39. Grand Residences by Royal Resorts®, (i) Boulevard El Cid, Unit 
28, Manzana 20, Supermanzana 3, Hotel Grand Residences, Lot 1-01, 
between Blvd. El Cid and Blvd. El Cid, Colonia Centro Puerto Morelos, 
Next to Hotel Now Jade, C.P. 77580, Puerto Morelos, Quintana Roo, and 
(ii) Boulevard El Cid, Unit 29, Block 20, Superblock 3, Hotel Grand 
Residences, Lot 1-01, between Blvd. El Cid and Blvd. El Cid, Colonia 
Centro Puerto Morelos, Next to Hotel Now Jade, C.P. 77580, Puerto 
Morelos, Quintana Roo. 

21. Holiday Hills Resort, 2380 MO-76, Branson, Missouri 65616. 
 

22. Hill Country Resort, 17545 South FM 306, Canyon Lake, 
Texas 78133. 

 
23. Seaside Resort, 19320 West San Luis Pass Road, 

Galveston, Texas 77554. 
 

24. The Villages Resort, 18270 Singing Wood Lane, Flint, Texas 
75762. 
 

25. Galveston Beach Resort - West, 19418 San Luis Pass Road, 
Galveston, Texas 77554. 

 
26. Smoky Mountain Resort II, 404 Airport Road, Gatlinburg, 

Tennessee 37738. 
 

27. Orange Lake Land Trust, 8505 W. Irlo Bronson Memorial 
Highway, Kissimmee, Florida 34747. 

 
28. David Walley's Resort, 2001 Foothill Road, Genoa, Nevada 

89411. 
 

29. David Walley's Resort II, 2001 Foothill Road, Genoa, Nevada 
89411. 

 
30. Cape Canaveral Resort II, 1000 Shorewood Drive, Cabo 

Cañaveral, Florida 32920. 
 

31. Ridge Tahoe Resort, 400 Ridge Club Drive, Stateline, 
Nevada 89449. 

 
32. Ridge Crest Resort, 415 Tramway Drive, Stateline, Nevada 

89449. 
 

33. Ridgeview Resort, 311 Tramway Drive, Stateline, Nevada 
89449. 

 
34. Ridge Pointe Resort, 455 Tramway Drive, Stateline, Nevada 

89449. 
 

35. Orange Lake in New Orleans Resort, 203 Carondelet Street, 
Nueva Orleans, Louisiana 70130. 

 
36. The Royal Cancun, Boulevard Kukulkan, Block 33, Section C, 

Lot C-2 and Lot C2-A, between Lot C-1 and access to the Beach, Hotel 
Zone, Zip Code 77500, Cancun, Benito Juarez, Quintana Roo. 

 
37. The Royal Sands, Boulevard Kukulcán, Section A, Sda. Stage, 

Km. 13.5, Lot 32, between Plaza Kukulcán and Hotel Ritz Carlton, Hotel 
Zone, C.P. 77500, Cancun, Benito Juarez, Quintana Roo. 

 
38. The Royal Haciendas, Carr. Chetumal-Puerto Juárez, Km. 

289.10, Mza. 70, Lot 2, Interior Royal Resorts, Col. Centro, Playa del 
Carmen, C.P. 77710, Solidaridad, Quintana Roo. 

 
39. Grand Residences by Royal Resorts®, (i) Boulevard El Cid, 

Unit 28, Manzana 20, Supermanzana 3, Hotel Grand Residences, Lot 
1-01, between Blvd. El Cid and Blvd. El Cid, Colonia Centro Puerto 
Morelos, Next to Hotel Now Jade, C.P. 77580, Puerto Morelos, 
Quintana Roo, and (ii) Boulevard El Cid, Unit 29, Block 20, Superblock 
3, Hotel Grand Residences, Lot 1-01, between Blvd. El Cid and Blvd. El 
Cid, Colonia Centro Puerto Morelos, Next to Hotel Now Jade, C.P. 
77580, Puerto Morelos, Quintana Roo. 



 

 

 
40. Myrtle Beach Oceanfront Resort, 3090 Springmaid Boulevard, 

Myrtle Beach, South Carolina 29577. 
 
41. Orange Lake Country Club Villas VI, a condominium, 

8505 W. Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida 
34747. 

 

 
40. Myrtle Beach Oceanfront Resort, 3090 Springmaid Boulevard, 

Myrtle Beach, Carolina del Sur 29577. 
 
41. Orange Lake Country Lake Club Villas VI, un condominio, 8505 

W. Irlo Bronson Memorial Highway, Kissimmee, Florida, 34747. 
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31 de diciembre de 2024 
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INFORME DEL AUDITOR INDEPENDIENTE 

 
 

Al Consejo de Administración de 
Global Access Exchange, LLC: 

 
Hemos revisado el Informe sobre las Estadísticas Clave Operativas de los Intercambios adjunto (el “Informe”) de 
Global Access Exchange, LLC (la “Sociedad”) correspondiente al ejercicio cerrado al 31 de diciembre de 2024. La 
Sociedad es responsable de preparar el Informe de conformidad con los requisitos de las leyes de Florida, 
Arkansas, Connecticut, Mississippi, Missouri, Nevada, Tennessee, Virginia, West Virginia y Louisiana, 
conjuntamente (los “Estados Registrados”). Nuestra responsabilidad consiste en expresar una opinión sobre el 
Informe basada en nuestra revisión. 

 
Nuestra revisión se ha realizado de conformidad con las normas de certificación establecidas por el Instituto 
Americano de Contadores Públicos Certificados (American lnstitute of Certified Public Accountants). Dichas 
normas exigen que planifiquemos y realicemos la revisión para obtener una garantía razonable sobre si el informe 
se ajusta a los requisitos de los Estados Registrados, en todos sus aspectos significativos. Una revisión implica 
la realización de procedimientos para obtener pruebas sobre las principales estadísticas bursátiles operativas de 
la Sociedad. La naturaleza, el tiempo y el alcance de los procedimientos seleccionados dependen de nuestro 
juicio, incluyendo una evaluación de los riesgos de incorrecciones materiales en el Informe, ya sean debidas a 
fraude o error. Consideramos que las pruebas obtenidas son suficientes y adecuadas para fundamentar 
razonablemente nuestra opinión. 

 
Se nos exige que seamos independientes y que cumplamos con nuestras demás responsabilidades éticas de 
conformidad con los requisitos éticos pertinentes relacionados con el compromiso. 

 
En nuestra opinión, el Informe correspondiente al ejercicio finalizado el 31 de diciembre de 2024 al que se hace 
referencia anteriormente se presenta de conformidad con los requisitos de las leyes de los Estados Registrados, 
en todos sus aspectos significativos. 

 

 
[Aparece firma ilegible] 
 
17 de abril de 2025 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

WithumSmith+Brown, PC 200 South Orange Avenue, Suite 1200, Orlando, Florida 32801-3400 T (407) 849 1569 F (407) 849 1119   withum.com 
 

SOCIO INDEPENDIENTE DE HLB - LA RED MUNDIAL DE ASESORÍA Y CONTABILIDAD 



Global Access Exchange, LLC  
Informe sobre las Estadísticas Clave Operativas de los Intercambios 

 
 

 
EJERCICIO FINALIZADO EL 31 DE DICIEMBRE 

 
2024 

Número de compradores (socios) inscritos actualmente en el programa de intercambio 169,387 

El número de alojamientos e instalaciones que tienen acuerdos de afiliación por escrito 
vigentes con el programa de intercambio: 

Alojamientos 
Instalaciones 

 
 

8,425 
43 

El porcentaje de intercambios confirmados, que es el número de intercambios confirmados 
por el programa de intercambio dividido entre el número de intercambios debidamente 
solicitados (véase la Nota 4) 

 
 

100% 

El porcentaje descrito anteriormente es un resumen de las solicitudes de 
intercambio introducidas con el programa de intercambio en el período 
reportado y no indica las probabilidades de que un comprador sea 
confirmado a una opción específica o rango de opciones. 

El número de periodos de tiempo compartido para los que el programa de intercambio 
tiene una obligación pendiente de proporcionar un intercambio a un comprador que 
renunció a un periodo de tiempo compartido durante el año a cambio de un periodo 
de tiempo compartido en un año futuro. 

 

 
51,956 

Número de intercambios confirmados por el programa de intercambio durante el año 174,364 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Véase el Informe del Auditor Independiente. 
Las Notas al Informe sobre las Estadísticas Clave Operativas de los Intercambios forman parte integral de este informe. 
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Global Access Exchange, LLC 
Notas al Informe sobre las Estadísticas Clave Operativas de los Intercambios 
 31 de diciembre de 2024  

 
1. RESUMEN DE POLÍTICAS CONTABLES SIGNIFICATIVAS 

El Informe sobre las Estadísticas Clave Operativas de los Intercambios adjunto (el “Informe”) de Global 
Access Exchange, LLC (la “Sociedad”) incluye las estadísticas de intercambio del Club Holiday Inn (el 
“Programa de Intercambio”) para el año finalizado el 31 de diciembre de 2024. Las estadísticas 
reflejadas en el Informe han sido calculadas y se divulgan de acuerdo con los requisitos de las leyes de 
Florida, Arkansas, Connecticut, Mississippi, Missouri, Nevada, Tennessee, Virginia, West Virginia y 
Louisiana. 

 
2. DESCRIPCIÓN DE LA SOCIEDAD 

La Sociedad, una Sociedad de Responsabilidad Limitada de Delaware, facilita intercambios de 
intervalos de tiempo compartido entre socios, Interval International y RCI, empresas internacionales de 
intercambio. La realización de intercambios tramitados entre los socios del Programa de Intercambio, 
Interval International y RCI no se incluyen en el Informe adjunto, ya que la Sociedad actúa simplemente 
como facilitadora. 

 
El Programa de Intercambio, que comenzó a funcionar el 28 de junio de 2006, es el nombre de servicio 
dado a la variedad de servicios de intercambio, reserva, uso y beneficios relacionados ofrecidos de 
tiempo en tiempo por la Sociedad, incluyendo servicios y productos adicionales (“Inventario de Socios”) 
que la Sociedad puede organizar a través de acuerdos adicionales con otros proveedores de servicios 
(“Socios de Puntos”). La Sociedad asigna puntos, que son las unidades de valor que cuantifican los 
derechos de uso de los socios. Los Socios pueden canjear puntos para reservar periodos de uso 
específicos y alojamiento en complejos afiliados en función de la disponibilidad de espacio y otros 
servicios y productos que puedan proporcionar los Socios de Puntos. 

 
3. AFILIACIONES 

Las condiciones de los contratos de socio del Programa de Intercambio pueden variar de un socio a 
otro, aunque las condiciones iniciales de socio serán de tres años como máximo. La Sociedad asigna 
anualmente a cada Socio un número determinado de puntos en función del valor del intervalo de tiempo 
compartido del Socio. Los puntos son utilizados por la Sociedad para determinar los derechos 
respectivos de los socios. Los puntos no utilizados caducan al final del año de uso aplicable, a menos 
que se guarden para el año de uso siguiente. El método para ahorrar puntos se determina a discreción 
de la Sociedad y se comunica a todos los socios. 

 
4. SOLICITUDES DE CAMBIO DE AFILIACIÓN 

Todos los intercambios se basan en la disponibilidad de intervalos de tiempo compartido; por lo tanto, 
la Sociedad no garantiza que los Socios reciban una opción de intercambio específica. La posibilidad 
de solicitar y confirmar adecuadamente una reserva depende de la disponibilidad de la reserva deseada, 
y no hay garantía de que una solicitud de reserva concreta pueda ser atendida. Además, el Socio debe 
ser considerado un participante activo. Un participante activo es un participante que posee tiempo de 
vacaciones en un complejo turístico afiliado, está al corriente de pago según lo definido por la asociación 
de su complejo turístico de origen, y está al corriente de pago de todas las cuotas de mantenimiento, 
evaluaciones, impuestos y pagos de hipoteca u otras cantidades adeudadas en relación con la 
propiedad de tiempo de vacaciones en un complejo turístico afiliado. 

 
Las estadísticas incluidas en el Informe se han calculado a partir del número total de solicitudes 
presentadas correctamente. Las solicitudes presentadas correctamente incluyen las solicitudes escritas 
y verbales de los socios. Las solicitudes verbales se aceptan una vez obtenida la verificación del socio. 

 
 
 
 
 
 

Véase el Informe del Auditor Independiente. 
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Global Access Exchange, LLC 
Notas al Informe sobre las Estadísticas Clave Operativas de los Intercambios 
31 de diciembre de 2024 

 
 

5. CONVERSIÓN DE INTERVALOS A PUNTOS GLOBAL ACCESS 

El Programa de Intercambio se basa en puntos. La Sociedad asigna un valor en puntos a todos los 
intervalos de tiempo compartido y al Inventario de Socios. El valor se determina utilizando factores que 
incluyen, entre otros, la oferta y la demanda de intervalos de tiempo compartido e Inventario de Socios, 
el tipo de unidad, la estacionalidad, los porcentajes de uso histórico y los servicios relacionados con el 
uso de los intervalos de tiempo compartido o el Inventario de Socios. 

 
6. OBLIGACIONES PENDIENTES 

Los Socios pueden ahorrar todos o parte de los puntos asignados para el año y reasignarlos para el año 
siguiente. El método de ahorro de puntos se determinará a discreción de la Sociedad y se comunicará a 
todos los socios. 

 
7. CONTRATOS DE AFILIACIÓN 

Todos los contratos de afiliación son con promotores o asociaciones que mantienen relaciones con la 
Sociedad. La participación de los socios en el Programa de Intercambio está supeditada a que sus 
respectivas propiedades sigan afiliadas a la Sociedad. No existen contratos de afiliación con los socios 
directamente. A su entera discreción, la Sociedad puede celebrar acuerdos de afiliación con Socios de 
Puntos que permitan a los socios reservar billetes de avión, coches de alquiler, cruceros y hoteles u otros 
complejos turísticos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Véase el. Informe del Auditor Independiente. 
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